


Imāmī Thought in Iran during the Ilkhanid Period



Shii Islam: Texts and Studies

Editorial Board

Mohammad Ali Amir-Moezzi (EPHE)

Hassan Ansari (IAS, Princeton)

Robert Gleave (Exeter)

Tahera Qutbuddin (Oxford)

Sabine Schmidtke (IAS, Princeton)

volume 5

The titles published in this series are listed at brill.com/sits

http://brill.com/sits


Imāmī Thought in Iran
during the Ilkhanid Period

The Ḥimṣī Rāzī Family

By

Hassan Ansari

Sabine Schmidtke

In collaboration with

Hamid Ataei Nazari

leiden | boston



Cover illustration: Ms. Tehran, Dānishgāh 5471, title page (with kind permission)

The Library of Congress Cataloging-in-Publication Data is available online at https://catalog.loc.gov

lc record available at https://lccn.loc.gov/2025002953

Typeface for the Latin, Greek, and Cyrillic scripts: “Brill”. See and download: brill.com/brill‑typeface.

issn 2468-5879

isbn 978-90-04-72488-4 (hardback)

isbn 978-90-04-72487-7 (e-book)

doi 10.1163/9789004724877

Copyright 2025 by Koninklijke Brill bv, Plantijnstraat 2, 2321 jc Leiden, The Netherlands.

Koninklijke Brill bv incorporates the imprints Brill, Brill Nijhoff, Brill Schöningh, Brill Fink, Brill mentis,

Brill Wageningen Academic, Vandenhoeck & Ruprecht, Böhlau and V&R unipress.

All rights reserved. No part of this publication may be reproduced, translated, stored in a retrieval system,

or transmitted in any form or by any means, electronic, mechanical, photocopying, recording or otherwise,

without prior written permission from the publisher. Requests for re-use and/or translations must be

addressed to Koninklijke Brill bv via brill.com or copyright.com.

For more information: info@brill.com.

This book is printed on acid-free paper and produced in a sustainable manner.

https://catalog.loc.gov
https://lccn.loc.gov/2025002953
http://brill.com/brill-typeface
https://doi.org/10.1163/9789004724877
http://brill.com
http://copyright.com
mailto:info@brill.com


Contents

List of Figures vii

Introduction 1

Five Generations of the Ḥimṣī Rāzī Family 5

Abū l-Qāsim 19

Tāj al-Dīn Maḥmūd 20

Abū l-Qāsim Jamāl al-Dīn ʿAlī b. Maḥmūd (653–713 [1255–1313]) 21

“al-Tāj al-Rāzī” Maḥmūd b. ʿAlī b. Maḥmūd (alive in 748 [1347]) 46

Abū Manṣūr Jamāl al-Dīn ʿAlī (b. 733 [1333]) 74

Abū l-Qāsim Jamāl al-Dīn ʿAlī’s Mishkāt al-yaqīn fī uṣūl al-dīn: Editorial

Note 78

References 79

Index of Persons 91

Index of Book Titles 95

Index of Places 98

Index of Manuscripts 99

…
يبرعلامسقلا

ققِّحملاتافّنصمنمنیدلالوصأيفنیقیلاةاكشمةلاسرصّنقيقحت
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143تاياورلاورابخٔالاسرهف

144راعشٔالاسرهف

145مالعٔالاءامسأسرهف
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Introduction

§1 Scholars studying the development of Imāmī doctrinal thought since the

time of al-Sharīf al-Murtaḍā (355–436 [966–1044]), one of the last Imāmī

thinkers to be influenced by Muʿtazilite Bahshamite thought (and perhaps the

most prominent of them), are confronted with a lack of sources. Many perti-

nent works by Imāmī thinkers who lived in the various centers of Shīʿī learning

in Baghdad, Rayy, Khurāsān, Najaf, al-Ḥilla, and the bilād al-Shām since the

mid-fifth [mid-eleventh] century have not come down to us. Even during al-

Murtaḍā’s lifetime there were repeated incidents of violent unrest in Baghdad.

Attacks against Shīʿīs in Karkh in 416 [1025–1026], 417 [1026–1027], and again

in 422 [1031] led to the destruction of some of al-Murtaḍā’s works as well as

of parts of the earlier Imāmī written heritage. Toward the end of 448 [1056–

1057] or in early 449 [1057–1058], the house of al-Murtaḍā’s former student

al-Shaykh al-Ṭūsī (385–460 [995–1067]) was demolished along with his rich

library. Although al-Ṭūsī himself managed to flee to Najaf, where he spent the

rest of his life, many of his writings, including some of his most important the-

ological works, were destroyed. In 451 [1059] the SeljuqṬughril Beg’s (r. 428–455

[1037–1063])march onBaghdad led to the devastation of the academy of learn-

ing (dār al-ʿilm) and its library; the institution had been founded in Karkh by

the Shīʿī Shāpūr b. Ardashīr (330–416 [942–1035/36]) and housed a collection

of Shīʿī books.1 During the Seljuq period, 434–600 [1042–1203], the center of

Imāmī scholarship shifted toNajaf (later on also al-Ḥilla) and especially toRayy

and Khurāsān. The biobibliographical sources attest to heated debates among

practitioners of Imāmī kalām concerning some of the key doctrines of the

Bahshamiyya and the alternative notions developed by Abū l-Ḥusayn al-Baṣrī

(d. 436 [1044]) and his followers in Rayy. But this revival of Imāmī thought was

brought to an endby the civilwar betweenḤanafīs and Shāfiʿīs in this city at the

turn of the seventh [thirteenth] century. The final blow came with the Mongol

occupation of Rayy,whichnearly obliterated the literary legacy of Imāmī schol-

arship in the city, including the extensive theological literature produced since

the fifth [eleventh] century.2 Over the course of the fifth [eleventh] century, the

bilād al-Shām (Ramla, Tripoli, and Aleppo) emerged as yet another center of

1 Detailed references to the various incidents are given in Ansari and Schmidtke, Al-Šarīf al-

Murtaḍā’s Oeuvre and Thought in Context, vol. 1, pp. 69–72.

2 See Ansari and Schmidtke, “The Shīʿī Reception of Muʿtazilism (ii): Twelver Shīʿīs” as well as

our Imāmī Thought in Transition (in preparation).
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Imāmī learning,3 but this period of flourishing, too, came to an end in themid-

sixth [twelfth] century during the Zengid and early Ayyubid period.4 A series of

increasingly harshmeasures were taken against Shīʿīs, including Imāmīs, again

causing losses of Imāmī literature; thewritings lost included some of the kalām

works written during this period.5

§2 In recent years, an increasing number of theological writings by Imāmī

thinkers who lived between the lifetimes of al-Sharīf al-Murtaḍā and Naṣīr

al-Dīn al-Ṭūsī (597–672 [1201–1274]) have come to light. Whereas Naṣīr al-Dīn

al-Ṭūsī’s doctrinal works, Qawāʿid al-ʿaqāʾid and Tajrīd al-iʿtiqād, introduced

Avicennan terminology and selected Avicennan concepts into Imāmī kalām,

Imāmī theologians of the late fifth [eleventh] and sixth [twelfth] centuries,

beginning with the generation of al-Murtaḍā’s students, were torn between

the doctrines of the Bahshamites, their doctrinal alternatives (especially the

notions of Abū l-Ḥusayn al-Baṣrī and his followers), and what were perceived

as the more authentic theological views of the imams. The latter were often

identified with those of al-Murtaḍā’s teacher, al-Shaykh al-Mufīd (336 or 338–

413 [948 or 950–1022]), who, in turn, was influenced by the doctrines of the

Muʿtazilite school of Baghdad.Muʿtazilite thought, Avicennannotions, and the

quest to return to the early doctrines of the imams continued to constitute

the principal parameters of Imāmī theological thought over the following cen-

turies. However, the continuing shortage of sources hampers the study of this

crucial phase in Imāmī intellectual history. Many important works are known

only as titles mentioned in, for example, the Fihrist asāmī ʿulamāʾ al-Shīʿa wa-

muṣannifīhim by the sixth-[twelfth-]century Imāmī scholar Muntajab al-Dīn

ʿAlī Ibn Bābawayh, the best-informed source on Imāmī scholarship in Rayy

and Khurāsān in his lifetime. A similar dearth of sources can be observed for

Imāmī (and non-Imāmī) scholarship in Iran during the Ilkhanid period. Mam-

luk historiography disregarded scholarly production in Iran, and only some of

the local biographical and biobibliographical sources have come down to us.

§3 One way to overcome the deplorable gaps in our knowledge of Imāmī

intellectual history is to consult documentary material that is primarily pre-

served in the rich but hardly explored manuscript tradition. Ownership state-

ments, authorial and scribal colophons, collation notes, taʿlīqāt, and ḥawāshī,

3 For theological tracts by Imami authors from this period, seeAnsari andMousavi, “Five Imāmī

Credal Texts”.

4 An exceptionwas the region of Jabal ʿĀmil, which developed into an important center of Shīʿī

scholarship beginning in the seventh [thirteenth] century.

5 For some titles by Imāmī authors that are still attested to have been available in one of the

libraries of Aleppo during the seventh [thirteenth] century, see Sbath, Choix de livres.
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as well as the rich ijāza literature, provide extensive information about the cir-

cles of Imāmī scholarship especially during the Ilkhanid period. The present

study aims to showcasewhat canbe achievedby gathering andpiecing together

paratextual material from the materials of manuscript collections around the

world. Its goal is to bring to the forefront scholars whose contributions have

fallen into oblivion.

§4 One of the many Imāmī intellectual microcosms that have come to the

attention of scholars over the past decades is the Ḥimṣī Rāzī family, which

flourished in Iran during the seventh [thirteenth] and eighth [fourteenth] cen-

turies. Rudolf Sellheim (1928–2013) was the first to devote a study to this family

on the basis of three pertinent codices preserved in the Berlin State Library

(Mss. or. oct. 623, Wetzstein ii 1527, and Sprenger 1883bis).6 This was followed

by another study by one of the present authors (S.S.) that included a facsim-

ile of one of these Berlin codices—namely, al-Tāj al-Rāzī Maḥmūd b. ʿAlī b.

Maḥmūd al-Ḥimṣī al-Rāzī’s commentary on Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī’s Qawāʿid al-

ʿaqāʾid (Ms.Wetzstein ii 1527).7 Since then, we have gathered ample additional

materials that are preserved in Iranian and Turkish libraries and that comple-

ment the data provided by the three Berlin codices. This evidence, together

with information gleaned from the relevant biobibliographical and historio-

graphical literature, provides deeper insights into the history of the family and

the scholarly and doctrinal profiles of its members.

…
§5 The editiones principes of selected works by members of the Ḥimṣī Rāzī

family—namely, the Mishkāt al-yaqīn, a note on istiḥālat ittiḥād al-bāriʾ maʿa

l-makhlūqāt, and the introductions to Kashf al-maʿāqid, al-Amālī al-ʿirāqiyya,

and al-Maṭālib al-qudsiyya (see below, §§31, 54, 58, 68)—were prepared by

Hamid Ataei Nazari in collaboration with Hassan Ansari and Sabine Schmidt-

ke. The authors wish to express gratitude to Garrett Davidson, Mahmud

Marʿashi, Reza Mukhtari, Ahmad Reza Rahimi Riseh, ʿAbd al-ʿĀṭī Muḥyī al-

Sharqāwī, and Luke Yarbrough for kindly assisting us in obtaining access to

some of the manuscripts discussed in this book. Thanks are also due to the

following libraries for providing us with digital copies of the codices referred

to throughout this study and for granting permission to include reproductions

of selected images: in Tehran, the Central Library of Tehran University, the

MalikNational Library andMuseum,Majlis Library andMajlis-i Sinā Library; in

6 Sellheim, Materialien, pp. 142–147.

7 Al-Tāj al-Rāzī, Kashf al-maʿāqid.
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Khuy, the Madrasa-yi Namāzī; in Qum, the library of Āyat Allāh al-ʿUẓmā

Najafī-yi Marʿashī; in Istanbul, Süleymaniye Library and Köprülü Library; in

Berlin, Staatsbibliothek zu Berlin–Preussischer Kulturbesitz; in Los Angeles,

the UCLA Library. The Historical Studies–Social Science Library of the Insti-

tute for Advanced Study in Princeton, NJ, kindly agreed to make available

surrogates of all the manuscripts we have consulted for this study under the

file name “Medieval Imāmī Thought Collection.” These may be consulted by

appointment. Financial support for the purchase of digital surrogates of the

relevantmanuscripts was generously provided by the Gerard B. Lambert Foun-

dation. We also express our gratitude to the two anonymous peer reviewers

for their valuable comments and suggestions, to Hanna Siurua for her careful

copyediting of the final manuscript, and to María Mercedes Tuya for her help

in preparing the images.
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Five Generations of the Ḥimṣī Rāzī Family

§6 Biographical information about the Ḥimṣī Rāzī family over five generations

can be found in several codices that were transcribed by members of the fam-

ily. Ms. Tehran, Dānishgāh 5471 contains a work entitled Fiqh al-Qurʾān by Abū

l-Ḥusayn Saʿīd b. Hibat Allāh Quṭb al-Dīn al-Rāwandī (d. 573 [1178]).1 The codex

opens with a title page, written in the hand of [Jamāl al-Dīn] ʿAlī b. Maḥmūd b.

Abī l-Qāsim al-Ḥimṣī al-Rāzī (lines 20–21), which reads as follows (fig. 8.1):

باتك1

مالكنمعزتنملانٓارقلاهقف2

وهنٔاشالعوزّعناّيدلاكلملا3

يدّجفيناصتنمهناطلسىلاعتولّج4

ناسلمظعٔالامامإلامّظعملاىلوملاوهويمّٔال5

ونيطالسلايداهفئاوطلاوقرفلا6

نيرخّٔاتملاونيمدّقتملاءاملعلالضفٔافئالخلا7

ةمحربنيمعَنملانيرحّبتملاونيققّحملاءالضفلالمكٔا8

قّحلابطقنيبرّقملاةكئالمللقفارملانيملاعلابر9

نيسحلاوبٔانيملسملاومالسإلايفاكنيدلاوةلملاو10

روّنوهحوراللهسدّقيدنوارلااللهةبهنبديعس11

2]يتلاخنباو[نيفرطلانمهطبسهبتاكوهبحاصهحيرض12

لضفٔالاعرؤالالمكٔالاملعٔالامامإلازّعٔالاخٔالا13

1 Ms. Dānishgāh 5471, one of the oldest extant witnesses of Quṭb al-Dīn al-Rāwandī’s Fiqh al-

Qurʾān, was consulted by the book’s editor Aḥmad al-Ḥusaynī al-Ishkawarī on the basis of a

microfilm surrogate; see the editor’s introduction to Quṭb al-Dīn al-Rāwandī, Fiqh al-Qurʾān,

ed. Aḥmad al-Ḥusaynī, vol. 1, p. 28. The editor of a more recently published edition, ʿAbbās

Banī Hāshimī Bīdgulī, consulted six witnesses (Ms. Marʿashī 1570; Mss. Dānishgāh 2275, 2302,

2301; Ms. Majlis 5506; and Ms. Āstān-i Quds-i Raḍawī 20543), not including Ms. Dānishgāh

5471; see the editor’s introduction to Quṭb al-Dīn al-Rāwandī, Fiqh al-Qurʾān, ed. ʿAbbās Banī

HāshimīBīdgulī, vol. 1, pp. 41–42. ForMs.Dānishgāh 5471, see alsoDirāyatī, Fihristwāra (Dinā),

vol. 1, p. 79 no. 2159; Dirāyatī, Fihristigān (Fankhā), vol. 1, p. 250 no. 6;Modarressi, “Khānadān-i

Fatḥān,” p. 10.

2 يتلاخنباو was added by Jamāl al-Dīn ʿAlī in the margin.



6 five generations of the ḥimṣī rāzī family

رخفنيدلاوةلملابطقفالسٔالاةيقبفالخٔالاريخ14

يبأنبدمحمنبدمحمرخافملايبأنبدمحمنيملسملاومالسإلا15

حوتفلا

يدنوارلا16

اللههقّفويزارلامث17

هيضارمءانتقالىلاعت18

3هلوّسوهالؤاامبهعّتمو19

نبيلعدبعلاهبتكهيوذودمّحمب20

يزارلايصمحلامساقلايبأنبدومحم21

هنعهللافع22

يفهطخب23

يذطساؤا24

ةئامعبسوتسةنسةجحلا25

ًادماحةيوبنةيرجه26

ًاملسمًايلصم27

ًادبعتم28

ًانيعتسم29

ىلاعتهللاب30

سدّقتو31

Jamāl al-Dīn ʿAlī’s (on whom see below, §§18–50) reference to Fiqh al-Qurʾān

asmin taṣānīf jaddī li-ummī (lines 5–6) indicates that the work’s author, Quṭb

al-Dīn Saʿīd b. Hibat Allāh al-Rāwandī, was his maternal ancestor, though it is

uncertain how many generations separate Jamāl al-Dīn ʿAlī from Quṭb al-Dīn

Saʿīd b. Hibat Allāh. The owner and copyist of the codex, Muḥammad b. Abī

l-Mafākhir Muḥammad b. Muḥammad b. Abī l-Futūḥ al-Rāwandī thumma al-

Rāzī (lines 12–17), is identified by Jamāl al-Dīn ʿAlī as his maternal cousin (ibn

khālatī, line 12)—that is, a son of ʿAlī’s mother’s sister. Unlike Jamāl al-Dīn ʿAlī,

his cousin Muḥammad was a descendant of Quṭb al-Dīn Saʿīd b. Hibat Allāh

3 هىلوىس in the manuscript.
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al-Rāwandī through both his father and his mother (sibṭuhu min al-ṭarafayn,

line 12); it is again uncertain howmany generations there are betweenMuḥam-

mad and Quṭb al-Dīn Saʿīd. At the same time, Jamāl al-Dīn ʿAlī’s reference to

Muḥammad as al-akh al-aʿazz (line 13) suggests a close relationship between

the two cousins (see also below, §9). Although the end of the codex, which pre-

sumably included the scribe’s dated colophon, has not been preserved, Jamāl

al-Dīn ʿAlī concludes the title page with a date, 1 Dhū l-Ḥijja 706 [3 June 1307],

this providing a terminus ante quem for Muḥammad’s copy of the work.

§7 Muḥammad’s copy of Fiqh al-Qurʾān carries numerous taʿlīqāt in his

hand, allowing insights into the scholarly literature at his disposal. He explic-

itly refers to andquotes fromṢadr al-Afāḍil al-Qāsimb. al-Ḥusaynal-Khwārazmī

(555–617 [1160–1220]) (fol. 30v),4 Jār Allāh al-Zamakhsharī’s renowned exeget-

ical work al-Kashshāf (fol. 32r), al-Shaykh al-Ṭūsī’s al-Tibyān fī tafsīr al-Qurʾān

(fols. 59v, 69r, 82r), and two popular Arabic lexica—namely, Tāj al-lugha wa-

ṣiḥāḥ al-ʿarabiyya by Ismāʿīl b. Ḥammād al-Jawharī (d. between 393 [1003] and

400 [1010]) (fols. 32r, 41v, 55r, 68v, 172r) and al-ʿUbāb al-zākhir wa-l-lubāb al-

fākhir by al-Ḥasan b. Muḥammad al-Ṣaghānī (577–650 [1181–1252]) (fols. 49v,

108v, 147r, 147v). He also cites some legal works—namely, al-Sharīf al-Murtaḍā’s

Masāʾil al-khilāf (fol. 158r)5 and al-Shaykh al-Ṭūsī’s K. al-Mabsūṭ (fol. 150r)—as

well as the latter’s ḥadīth compendium, Tahdhīb al-aḥkām (fol. 67r).

§8 A few years before the completion of Fiqh al-Qurʾān, at the end of

Shawwāl 704 [May 1305], Muḥammad completed the transcription of volume 1

of the K. al-Iḥkām fī uṣūl al-aḥkām, a popular work on legal theory by the

Shāfiʿī scholar Sayf al-Dīn ʿAlī b. Abī ʿAlī al-Āmidī (551–631 [1157–1234]). He com-

pleted the second volume a fewweeks later, at the beginning of Dhū l-Ḥijja 704

[June 1305]. Both volumes belonged to the library of Muḥammad Riḍā Fakhr

al-Dīn Naṣīrī Amīnī (1289sh–1379sh [1900–2000]) and are today preserved as

Mss. Qum, Marʿashī 13030 (vol. 1; figs. 14.1–9) and 12521 (vol. 2; figs. 13.1–7).6 The

4 No specific title is mentioned, but the reference is perhaps to al-Khwārazmī’s grammatical

work K. al-Takhmīr, which is published (see References).

5 For al-Murtaḍā’s Masāʾil al-khilāf, which is lost but was evidently still accessible in the early

eighth [fourteenth] century, see Ansari and Schmidtke, Al-Šarīf al-Murtaḍā’s Oeuvre and

Thought in Context, vol. 1, pp. 426–427 and passim. Majīd Hādīzāda published a partial

reconstruction of al-Murtaḍā’s Masāʾil al-khilāf on the basis of the quotations in secondary

sources; see his “al-Mutabaqqī min Kitāb Masāʾil al-khilāf.” Another partial reconstruction

of al-Murtaḍā’s Masāʾil al-khilāf is included in al-Bayātī (ed.), al-Mutabaqqī min al-turāth al-

mafqūd li-l-Sharīf al-Murtaḍā, pp. 53–108.

6 The first folio or two of vol. 1 (Ms.Marʿashī 13030) aremissing, and the beginning of the extant

text (wa-l-majāz wa-l-ʿumūmwa-l-khuṣūṣ) corresponds to vol. 1, p. 22, line 3 of ʿAbd al-Razzāq

ʿAfīfī’s edition of al-Āmidī’s Iḥkām. The two codices were initially foliated consecutively, but
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colophon at the end of volume 1 reads as follows (Ms. Marʿashī 13030, fol. 134v;

fig. 14.9):

نيرهاطلاهلٓاودمحمهقلخريخىلعةولصلاونيملاعلابرهللدمحلاو1

ونيدلايفهيلعلكوتملاهدبعلدلجملااذهمامتٕاىلاعتوكرابتهللاقفو2

هتائيسنعهللازواجتبطقلابوعدملايدنوارلادمحمنبدمحمايندلا3

هتيرذودمحمب

هيلعةيدمحمةيرجهةئامعبسوعبرٔاةنسللاوشرهشنمرخاؤايف4

تايحتلاغبسٔاوتاولصلالضفٔا5

The final colophon at the end of volume 2 reads as follows (Ms. Marʿashī 12521,

fol. 138r; fig. 13.7):

قفويذلاهللدمحلاو1

بطقلابوعدملايدنوارلادمحمنبدمحمهيلعلكوتملانيكسملاهدبعل2

هتيرذودمحمبهتائيسنعهللازواجت

ةجحلايذرهشلئاؤايفهتوقوهلوحوهمركوهلضفبًاضئادلجملااذهمامتٕا3

دمحمهقلخريخوهلوسرىلعةولصلاوةيرجهةئامعبسوعبرٔا]اذك[ةجح4

هترتعوهلٓاو

)؟(هبتكوملسوهدعبنم5

later on theywere foliated separately. Our references pertain to the second, separate foliation

system. SayyidMaḥmūdMarʿashī addednotes at thebeginningof both volumes (figs. 13.1, 14.1)

that show that he was unable to identify the scribe, whom he calls Quṭb al-Dīn Muḥammad

b. Muḥammad al-Rāwīnī, a scholar of the eighth [fourteenth] century in his estimation. For

descriptions of the two volumes, see Marʿashī, Fihrist, vol. 31, pp. 567–569 no. 12521; vol. 33,

pp. 68–69 no. 13030 (in both entries, Marʿashī’s reading of the scribe’s nisba as “al-Rāwīnī”

has been corrected into “al-Rāwandī”); Dirāyatī, Fihristigān (Fankhā), vol. 2, p. 164 nos. 2, 3;

Naṣīrī Amīnī, Ganjīna-yi khuṭūṭ, vol. 2, pp. 1017–1018 (here the scribe’s nisba is rendered cor-

rectly as “al-Rāwandī”). For Fakhr al-Dīn Naṣīrī Amīnī and the history and later fate of his

manuscript collection, see Muḥammad Ḥusayn Ḥakīm’s introduction to Fakhr al-Dīn Naṣīrī,

“Fihrist-i nuskha-hā-yi khaṭṭī-yi Fakhr al-Dīn Naṣīrī.” A catalog of the library was compiled by

the owner in 1351sh [1972], reflecting its holdings at that point in time; K. al-Iḥkām fī uṣūl al-

Qurʾān is not included. Another (partial) catalog was compiled about two decades earlier by

Ḥusayn ʿAlī Maḥfūẓ; see Maḥfūẓ, “al-Makhṭūṭāt al-ʿarabiyya fī Īrān,” pp. 37–55 (K. al-Iḥkām fī

uṣūl al-Qurʾān is again not included). For Fakhr al-Dīn Naṣīrī, see also Naṣīrī Amīnī, Zandag-

īnāma.
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§9 The two volumes include extensive margin notes added by the scribe. That

Muḥammadwrotemost of these ḥawāshīwhile reading thework togetherwith

Jamāl al-Dīn ʿAlī some seven years after he had transcribed the codices is con-

firmed by an explicit (inhāʾ) that Jamāl al-Dīn ʿAlī wrote on the final page of

volume 2 of Muḥammad’s copy on 13 Dhū l-Ḥijja 711 [21 April 1312] inWarāmīn,

a town in the vicinity of Rayy (see below, §10; fig. 13.9).7 In the explicit Jamāl al-

Dīn ʿAlī acknowledgesMuḥammad’s contributions to his understanding of the

text (§10, lines 7–10) and remarks that the ḥawāshī and taʿlīqāt on the Iḥkām

that Muḥammad wrote into the copy came from him (istimlāʾ), Jamāl al-Dīn

ʿAlī (§10, lines 10–11). Jamāl al-Dīn ʿAlī’s praise for his cousin (§10, lines 3–

4) further testifies to his appreciation for Muḥammad and suggests that the

two saw each other as peers (see also above, §6). The years that had elapsed

between the transcription of the codices in 704 [1305] and Muḥammad and

Jamāl al-Dīn ʿAlī’s joint study of the Iḥkām in 711 [1312] as well as slight dif-

ferences in ink and script suggest that Muḥammad had added some margin

notes to his copy already before 711 [1312] and perhaps continued to do so

later. The notes contain, for example, quotations from Ḥasan b. Yūsuf b. al-

Muṭahhar al-Ḥillī (al-ʿAllāma al-Ḥillī, 648–726 [1250–1325]), whom Muḥam-

mad identifies on two occasions as his teacher (shaykhunā). On fol. 75r of Ms.

Marʿashī 13030 (fig. 14.6), Muḥammad introduces the relevant margin note as

follows:

ةمالعمظعٔالاانخيشباجٔا1

نيدلاوةلملالامجملاعلا2

مادٔا8]اذك[رهطملاروصنموبٔا3

نٔابهنعهلالظهللا4

…لالدتسالا5

On fol. 73v of Ms.Marʿashī 12521 (fig. 13.4)Muḥammad refers to al-Ḥillī’sGhāyat

al-wuṣūlwa-īḍāḥal-subul, a commentary on theMukhtaṣarMuntahāal-suʾl wa-

7 For inhāʾ and other terms for the explicit, see Gacek, Vademecum, p. 75. For Warāmīn, see

below, §48.

8 Jamāl al-Dīn wa-l-Milla Abū Manṣūr al-Muṭahhar is evidently a mistake; the correct form

would have been “Ibn al-Muṭahhar,” as in all other references to the ʿAllāma al-Ḥillī in the

margin notes discussed here. The ʿAllāma al-Ḥillī’s full name is AbūManṣūr al-Ḥasan b. Yūsuf

b. ʿAlī b. Muḥammad b. al-Muṭahhar al-Ḥillī.
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l-amal by theMālikī scholar (hence “al-Maghribī” in line 2) Ibn al-Ḥājib (d. 646

[1249]) composed in 679 [1280–1281]:9

حرشيفهلظمادرهطملانباانخيشلاق1

سكعلايفنهبشياذهيبرغملالوصٔا2

…ليلعتلاديفياليذلا3

The eulogies following al-Ḥillī’s name on both occasions, adāma llāh ẓilālahu

and dāma ẓilluhu, indicate that the note was added when al-Ḥillī was still

alive, so before 726 [1325].10 Similar eulogies are included in other references

to the ʿAllāma al-Ḥillī in Ms. Marʿashī 13030 on fols. 23r (qāla al-shaykh Ibn

al-Muṭahhar dāma ẓilluhu) and 46r (qāla al-shaykh al-aʿẓam Jamāl al-Dīn b. al-

Muṭahhar dāma ẓilluhu). It can perhaps be assumed that Muḥammad studied

with the ʿAllāmaal-Ḥillī in Iran at some time after 709 [1309–1310],when al-Ḥillī

was spending some years at Ūljāytū’s (r. 703–716 [1304–1316]) itinerant court

and lived primarily in Sulṭāniyya, the Ilkhanid capital during Ūljāytū’s reign,

when he was not accompanying the ruler on his trips (see also below, §49).

Whether this happened before or after Muḥammad read the Iḥkām with his

cousin Jamāl al-Dīn is, however, unknown.11 Muḥammad’s close relation with

Jamāl al-Dīn ʿAlī during the years between 700 [1300–1301] and 711 [1312] sug-

gests that Muḥammad sojourned inWarāmīn or Rayy during this time.

§10 The text of ʿAlī b. Maḥmūd’s inhāʾ of 711 [1312] reads as follows (Ms.

Marʿashī 12521, fol. 138r; fig. 13.7):

ناعتسملاوه1

†…†بحاصهاهنٔا2

†…†مظعملاىلوملا3

نيرخٔاتملالضفٔانيرحبتملاءاملعلانمةمئٔالا4

نبدمحمنيملسملاومالسإلارخفنيدلاوةلملابطق5

9 For the date of composition of theGhāyat al-wuṣūl, see al-Ṭabāṭabāʾī,Maktabat al-ʿAllāma

al-Ḥillī, p. 134. For the quoted passage, see al-Ḥillī, Ghāyat al-wuṣūl, vol. 2, p. 412:7. For

another reference to al-Ḥillī’s Ghāyat al-wuṣūl, see below, n. 83.

10 For this and similar invocations, see Gacek, Vademecum, p. 116.

11 For a list of students of the ʿAllāma al-Ḥillī that does not include our Muḥammad, see

Schmidtke, The Theology of the ʿAllāma al-Ḥillī, pp. 35–40 (with further references); see

also al-Ṭabāṭabāʾī, Maktabat al-ʿAllāma al-Ḥillī, passim.
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وهلاضفٕاو]هزع[اللهمادٔايدنوارلادمحم6

فاشكتسانمغرفوهلاثمٔانينمؤملاءاملعيفرّثك7

فوقولاوهتالكشمحاضيتساوهتالضعم8

روثعلاوهضحادميفتوبثلاوهضماوغىلع9

وهيشاوحءالمتساوهضماحوهولحىلع10

هتاقيقحتوهدئاوفءادمتساوهتاقيلعت11

فاشكناموريفهلاكشٕاوهتارظنتاذ12

]يذرهش[رشعثلاثءاعبرٔالامويهلالحناودقعنملا13

ةيوبنةيرجهةئامعبسورشعىدحٕاةنس]مارحلاةجحلا[14

نيرهاطلاهترتعودمحمبهلضاوفوهلئاضفباللههعّتم15

12يصمحلامساقلايبٔانبدومحمنبيلعفيعضلادبعلاهررّح16

دالبعيمجوىلاعتاللههامحنيمارو13دابٓارخفبهنيميب17

ًارفغتسمًاملسمًايلصمًادماحنيملسملا18

هدحوهللابًانيعتسم19

§11 Muḥammad b. Abī l-Mafākhir Muḥammad b. Muḥammad b. Abī l-Futūḥ

al-Rāwandī al-madʿuww bi-l-Quṭb also appears repeatedly in a copy of Fakhr

al-Dīn al-Rāzī’s (543–606 [1149–1210]) Mulakhkhaṣ transcribed by Jamāl al-Dīn

ʿAlī in 677 [1278] (Ms. Berlin, or. oct. 623; see below, §§42–47). On three occa-

sions, Muḥammad has added a note to the codex attesting to his transcription

of the book, possibly on the basis of Jamāl al-Dīn ʿAlī’s copy. The first note is

found at the end of the section on logic (fol. 75r; fig. 2.2), and the date is only

partly legible, but †…† wa-sittamiʾa in line 4 indicates that the transcription

was completed before 700 [1300–1301].14

12 The final words of line 16, “Abī l-Qāsim al-Ḥimṣī,” weremisread inMarʿashī, Fihrist, vol. 31,

p. 569 as “al-Dīn al-Ḥasanī.”

13 For the village of Fakhrābād that continues to exist today as part of theWarāmīn township,

see https://en.wikipedia.org/wiki/Fakhrabad,_Tehran.

14 Sellheim misunderstood this note, as he took Muḥammad to be indicating the date on

which Jamāl al-Dīn ʿAlī completed transcribing this portion; see Sellheim, Materialien,

p. 144: “Bl. 75a findet sich von der Hand eben dieses Muḥammad ein Vermerk, welcher

besagt, daß ʿAlī seine Abschrift (nasḫ) des Manṭiq-Teils Ende Ǧumādā i 699/Mo. 22.

Februar 1300 beendet habe.”

https://en.wikipedia.org/wiki/Fakhrabad,_Tehran
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لكوتملادبعلاهخسننعغرف1

نبدمحمنبدمحمیلاعتاللهیلع2

یلؤالايدامجخلسيفيدنوارلادمحم3

ةيدمحمةيرجهةئامتسو†…†4

لضفٔاهيلع5

وتاولصلا6

تايحتلالمكٔا7

قّفوبّر8

مامتٕاىلع9

)؟(همولعرئاس10

هلٓاودمحمب11

Another note fromMuḥammad at the end of the section on physics (fol. 244v;

fig. 2.3) states that he completed transcribing this portion of the work at the

end of Jumādā ii 706 [January 1307] (lines 7–8), at least six years after finishing

the section on logic and only a few months before Jamāl al-Dīn ʿAlī crafted the

aforementioned title page of Fiqh al-Qurʾān (§6):

هريرحتنعغرف1

هقيفوتنسحواللهنوعب2

اللهیلعلكوتملادبعلا3

دمحمنبدمحمیلاعتوهناحبس4

وعدملايدنوارلادمحمنب5

هتائيسنعاللهزواجتبطقلاب6

یلؤالاىدامجرخاؤايفناكهلٓاودمحمب7

ةيوبنةيرجهةئامعبسوتّسةنس8

یلعةولصلاونيملاعلابّرهللدمحلاو9

نيرهاطلاهلٓاودمحمهلوسر10

A final note by Muḥammad, which is only partly legible, is found at the end of

the copy (fol. 257r; fig. 2.4), and the date has been entirely rubbed off:
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ريرحتنعغرف1

†…†صخلملاباتك2

†…†لامكلاو3

†…†هللا4

]دبعلا[†…†5

هيلعلكوتملا6

دمحمنبدمحمىلاعت7

يدنوارلا†…†8

9†…†

§12 Although it is unusual for a scribe to leave notes about his own copy in

another witness of the text in question, even if it was the antigraph he con-

sulted, the family relationbetweenMuḥammadandhis cousin Jamāl al-Dīn ʿAlī

and themutual respect they clearly had for each other explain these notes.That

the transcription process took place over many years indicates that Muḥam-

mad’s contact with Jamāl al-Dīn ʿAlī stretched over an extended period of time,

certainly beginning before 700 [1300–1301]. Compared with the Iḥkām, the

copy of Fakhr al-Dīn al-Rāzī’sMulakhkhaṣ carries fewermargin notes, and they

are written in different hands, but often in that of Jamāl al-Dīn ʿAlī, whosemost

substantial comments are found in the logic section of the work.15 In view of

15 Margin notes are found on fols. 4v (reference to qawl al-shāriḥ, most likely referring to

Najm al-Dīn al-Kātibī’s Sharḥ al-Mulakhkhaṣ), 5v, 6r (three different hands), 7r (references

to ṣāḥib al-Baṣāʾir, i.e., ʿUmar b. Sahlān al-Sāwī [fl. 520s (1130s)], and al-Ghazālī), 7v, 8r, 9r,

9v, 11v, 12r, 13v, 14r, 14v, 16r, 16v, 17r, 17v, 18v, 19r, 19v, 20r, 21r, 21v, 23r, 26r (later hand comment-

ing on a lacuna in the codex), 27r, 27v, 28r, 28v, 30r, 32r, 32v, 33v, 34r and 34v (later hand

commenting on a lacuna in the codex), 35v, 36r, 36v, 37v, 38v, 40v, 42r, 42v, 46v, 48r, 48v, 49r,

49v, 50r, 52r, 52v, 53r, 53v, 54r, 54v, 55r, 56r, 56v, 57r, 57v, 58r, 58v, 59r, 59v, 60r, 61r, 63r, 63v, 64v,

65r (one note referring to Ibn Sīnā’s Shifāʾ and to Sharḥ al-ʿAyn, evidently al-Kātibī’s auto-

commentary on his work on logic ʿAyn al-qawāʿid, Baḥr al-fawāʾid fi sharḥ ʿAyn al-qawāʿid,

on which see al-Baghdādī al-Bābānī, Hadiyat al-ʿārifīn, vol. 1, p. 713; a copy of the Baḥr

al-fawāʾid is preserved, for example, in Ms. Istanbul, Ragıp Paşa 1481, fols. 73r–188r along-

side al-Kātibī’s ʿAyn al-qawāʿid, fols. 31r–72v), 65v, 66r, 66v, 67v, 68v, 69r, 70r, 72r, 72v, 74v,

75v (some notes in al-Tāj al-Rāzī’s hand), 76r (different hands, including al-Tāj al-Rāzī’s),

76v (different hands, including Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s), 77r (al-Tāj al-Rāzī’s

hand), 77v (al-Tāj al-Rāzī’s hand), 78r (al-Tāj al-Rāzī’s hand), 78v, 79v, 80r (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s

and al-Tāj al-Rāzī’s hands), 80v (al-Tāj al-Rāzī’s hand), 81v (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj

al-Rāzī’s hands), 82r, 82v (different hands), 83r, 83v (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s
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their shared interest in theMulakhkhaṣ, however, it is possible that the cousins

also studied this work together. Since Muḥammad copy’s of the Mulakhkhaṣ

does not seem to survive, we cannot know whether it contained further infor-

mation in the form of, for example, an inhāʾ note by Jamāl al-Dīn ʿAlī or other

paratextual evidence.16

§13 Aḥmad al-Ḥusaynī al-Ishkawarī devotes an entry in his Tarājim al-rijāl

to Sadīd al-Dīn al-Ḥusayn b. Muḥammad b. al-Ḥasan al-Ābī, who, he says,

transmitted the Nahj al-balāgha from Tāj al-Dīn Muḥammad b. Muḥammad

b. Muḥammad al-Rāwandī.17 Nothing is known about this Tāj al-Dīn, but it

hands), 84r (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s hands), 84v (reference to Athīr al-Dīn

al-Abharī), 85r, 85v, 86r (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s hands), 86v (Jamāl al-Dīn

ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s hands), 87r, 87v (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s hands), 88r,

88v (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s hands), 89r, 89, 90r, 90v, 91r, 91v (al-Tāj al-Rāzī’s

hand), 92r (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s hands), 92v, 93r, 94v, 95r (al-Tāj al-Rāzī’s

hand), 96r (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s hands, with reference to Fakhr al-Dīn al-

Rāzī’s al-Mabāḥith al-mashriqiyya), 96v (reference to Ibn Sīnā’s Shifāʾ), 97v (Jamāl al-Dīn

ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s hands, with references to al-fāḍil al-shāriḥ, probably meaning al-

Kātibī and his commentary on theMulakhkhaṣ, and to Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī’s commentary

on the Ishārāt), 98r (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s hands, with a quotation intro-

duced by qāla al-shāriḥ, probably again al-Kātibī), 98v, 99r (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj

al-Rāzī’s hands), 99v (al-Tāj al-Rāzī’s hand), 100r (al-Tāj al-Rāzī’s hand), 101r (al-Tāj al-Rāzī’s

hand), 101v, 102r, 102v, 103r (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s hands), 103v (Jamāl al-Dīn

ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s hands), 104r (al-Tāj al-Rāzī’s hand), 105r (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-

Tāj al-Rāzī’s hands, with a quotation from al-shāriḥ al-fāḍil, i.e., al-Kātibī), 105v, 106r, 106v,

107r, 107v, 109r (al-Tāj al-Rāzī’s hand), 109v (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s hands),

110r, 110v, 111r, 111v (quotation from Quṭb al-Dīn Ibrāhīm b. ʿAlī b. Muḥammad al-Sulamī al-

Miṣrī [d. 618 (1221–1222)], probably from his Sharḥ al-Muḥaṣṣal), 112r, 112v, 113r, 113v, 114r,

114v (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s hands), 115v, 116r (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj

al-Rāzī’s hands), 116v (Jamāl al-Dīn ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s hands), 117r, 118r, 118v (Jamāl al-

Dīn ʿAlī’s and al-Tāj al-Rāzī’s hands), 121v (al-Tāj al-Rāzī’s hand), 122r, 122v, 123v, 126r (al-Tāj

al-Rāzī’s hand), 127r, 127v, 129r, 130r, 130v, 132r, 132v, 133r, 135r (al-Tāj al-Rāzī’s hand), 144r, 145r,

149r, 149v, 157v, 161r, 167r, 168r, 168v, 169r, 183v, 189v, 190v, 191r, 191v, 196v, 206r (Jamāl al-Dīn

ʿAlī quoting Ismāʿīl b. Ḥammād al-Jawharī, certainly from his Ṣiḥāḥ), 209v, 2131v, 216r, 222r,

225r, 226r, 227r, 228r, 232r, 234r, 236r, 238r, 238v (reference to Fakhr al-Dīn al-Rāzī’s Nihāyat

al-ʿuqūl), 239r, 241v, 246r, and 249r (later hand). In addition, there are numerous collation

notes throughout the copy, all in Jamāl al-Dīn ʿAlī’s hand.

16 Sellheim suggests that Muḥammad produced a fair copy on the basis of Jamāl al-Dīn

ʿAlī’s copy, possibly at Jamāl al-Dīn ʿAlī’s request, and that the latter’s copy was a rough

copy (musawwada). See Sellheim, Materialien, p. 143: “… daß Muḥammad ibn Muḥam-

mad … die Reinschrift (taḥrīr) des k. al-Mulaḫḫaṣ beendet habe, d.h. wohl eine saubere

Abschrift von der vorliegendenHs.” However, thatMuḥammad transcribed his copymore

than twenty years after Jamāl al-Dīn ʿAlī completed his copy, thatMuḥammad’s transcrip-

tion took seven years or more, and that the work in question was not one of Jamāl al-Dīn

ʿAlī’s own writings all speak against Sellheim’s interpretation.

17 Al-Ḥusaynī al-Ishkawarī, Tarājim al-rijāl, vol. 1, p. 301 no. 587.
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is possible that he was the son of Jamāl al-Dīn ʿAlī’s cousin Muḥammad b.

Muḥammad. That al-Ḥusaynī al-Ishkawarī tentatively dates Sadīd al-Dīn al-Ābī

to the tenth [sixteenth] century does not contradict this possibility, as there is

no evidence for his suggestion. Moreover, the nisba al-Ābī was very common

among Shīʿī scholars during the seventh [thirteenth] and eighth [fourteenth]

centuries, but not so in the tenth [sixteenth] century.

§14 Nothing is known about Muḥammad b. Muḥammad’s life after the date

of Jamāl al-Dīn ʿAlī’s inhāʾ of 13 Dhū l-Ḥijja 711 [21 April 1312]. However, in

his Riyāḍ al-ʿulamāʾ wa-ḥiyāḍ al-fuḍalāʾ, ʿAbd Allāh b. ʿĪsā al-Afandī (ca. 1067–

ca. 1130 [1656/57–1717]) relates inhis entry onQuṭb al-Dīn Saʿīd b.HibatAllāh al-

Rāwandī some information he gleaned from the K. Tadhkirat al-awliyāʾ fī aḥwāl

al-ʿulamāʾ of the tenth/eleventh-[sixteenth/seventeenth-]century author and

poet Mawlā Ḥashrī Tabrīzī.18 The latter related that the grave of Quṭb al-Dīn

al-Rāwandī was located in Khusrushāh in the vicinity of Tabrīz (inna qabr al-

Quṭb al-Rāwandī fī qaryat Khusrushāh min tawābiʿ Tabrīz).19 Since the tomb of

Quṭb al-Dīn Saʿīd b. Hibat Allāh is in fact known to be located in Qum (fig. 19),

al-Afandī, who had visited the Tabrīz tomb himself, speculates that it might

perhaps be the tomb of the renowned Imāmī scholar Faḍl Allāh al-Rāwandī

(d. before Muḥarram 575 [June 1179]). This possibility can safely be excluded

since Faḍl Allāh al-Rāwandī was not known as Quṭb al-Dīn and was buried in

Kāshān (fig. 20).20 As alternative possibilities, al-Afandī suggests that the tomb

might belong to one of Quṭb al-Dīn al-Rāwandī’s forebears or descendants.21

Indeed, it is likely that the Tabrīz tomb22 is that of our Quṭb al-Dīn Muḥam-

18 For the work and its author, see Āghā Buzurg, Dharīʿa, vol. 4, p. 29 no. 99. K. Tadhkirat

al-awliyāʾ fī aḥwāl al-ʿulamāʾ is probably identical with Ḥashrī’s Rawḍa-yi aṭhār, the only

extantwork of his on the scholars of Tabrīz, but the published version of the bookdoes not

include the information on the tomb. It is possible that al-Afandī had access to another

recension of the work that has not come down to us.

19 Al-Afandī, Riyāḍ al-ʿulamāʾ, vol. 2, p. 420. See alsoKarbalāʾī Tabrīzī, Rawḍāt al-jannāt, vol. 1,

p. 544.

20 For Faḍl Allāh al-Rāwandī, see Ansari and Schmidtke, Al-Šarīf al-Murtaḍā’s Oeuvre and

Thought in Context, vol. 1, p. 124 and passim.

21 Cf. also al-Ṭabāṭabāʾī, “Nahj al-balāgha ʿabra l-qurūn (7),” p. 292, suggesting that the tomb

is that of Quṭb al-Dīn Abū l-Faḍl Hibat Allāh b. Saʿīd al-Rāwandī, one of Quṭb al-Dīn Saʿīd

b. Hibat Allāh al-Rāwandī’s forebears; see below, chart 1, note 1.

22 Today there is in one of the oldest quarters of Khusrushāh a mosque known as masjid-i

Quṭb-i Rāwandī (figs. 16, 17) as well as a tomb known as ārāmgāh-i Quṭb-i Rāwandī. Dur-

ing a recent renovation of the tomb, the name of Faḍl Allāh al-Rāwandī was oddly added

beneath that of Quṭb al-Dīn al-Rāwandī under whose name the tomb was traditionally

known. For details on the mosque and the tomb, see Alvānsāz-i Khūʾī, Sīmāyi-yi Khus-

rushāh, pp. 40–44, 186–189.
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mad b. Muḥammad al-Rāwandī. This would suggest that the latter relocated at

some point to Tabrīz, an important center of learning in his time (see below,

§74).23

§15 The additional available information allows us to refine Rudolf Sell-

heim’s genealogy of the Ḥimṣī Rāzī family and of Muḥammad b. Muḥammad.

The following chart further includes information on the forebears and descen-

dants of Quṭb al-Dīn Saʿīd b. Hibat Allāh al-Rāwandī. Although it is plausible

that Muḥammad’s grandfather Abū l-Futūḥ was a contemporary of the grand-

sons of Quṭb al-Dīn Saʿīd b. Hibat Allāh, it is certain that Abū l-Futūḥ did

not descend from any of Quṭb al-Dīn Saʿīd’s sons. He was either a descen-

dant of one of Quṭb al-Dīn Saʿīd’s daughters or a son-in-law of a descendant

of his.

23 The possibility that it was the tomb of the maternal grandfather of Jamāl al-Dīn ʿAlī and

his cousin Muḥammad b. Muḥammad can be safely be excluded since there is nothing to

suggest that this grandfather lived and died in Tabrīz.
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chart 1 The genealogy of the Ḥimṣī Rāzī family

Quṭb al-Dīn Abū l-Faḍl Hibat Allāh b. Saʿīd al-Rāwandīa

ʿĪsā b. Hibat Allāh b. Saʿīdb

al-Ḥasan b. ʿĪsā b. Hibat Allāh al-Rāwandīc

Hibat Allāh b. al-Ḥasan al-Rāwandīd

Abū l-Ḥu. Quṭb al-Dīn Saʿīd b. Hibat Allāh al-Rāwandī (d. 573 [1178])e

Naṣīr al-Dīn Abū ʿAbd

Allāh al-Ḥu.f

Ẓahīr al-Dīn Abū l-Faḍl Muḥ.

(alive in 580 [1184–1185])g

ʿImād al-Dīn Abū l-Faraj

ʿAlī (alive in Rabīʿ i 600

[November–December

1203])h

Muḥi Rashīd al-Dīn al-Ḥu.j Burhān al-Dīn Abū

l-Faḍāʾil Muḥ.k

…
Abū l-Futūḥ

Abū l-Qāsim Quṭb al-Dīn Muḥ. al-Rāwandī (alive in 653 [1255]) Muḥammad

Tāj al-Dīn Maḥmūd ∞ fulāna (female

descendant of Quṭb

al-Dīn Saʿīd; sister of →)

fulāna (female

descendant of Quṭb

al-Dīn Saʿīd; sister of ←)

∞ Abū l-Mafākhir Muḥ.

b. Muḥ. b. Abī l-Futūḥ al-

Rāwandī (descendant of

Quṭb al-Dīn Saʿīd)

Abū l-Qāsim Jamāl al-Dīn ʿAlī b. Maḥmūd

(653–713 [1255–1313])

Quṭb al-Dīn Muḥ. b. Abī l-Mafākhir Muḥ. b. Muḥ.

b. Abī l-Futūḥ al-Rāwandī thumma al-Rāzī

“al-Tāj al-Rāzī” Maḥmūd b. ʿAlī b. Maḥmūd

(alive in 748 [1347])

Abū Manṣūr Jamāl al-Dīn ʿAlī (b. 733 [1333])
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Notes

a. ʿAbd al-Razzāq b. Aḥmad Ibn al-Fuwaṭī (642–723 [1244–1323]) mentions in his Talkhīṣ

Majmaʿ al-ādāb fī muʿjam al-alqāb (vol. 3, p. 449 no. 2948; see also al-Ṭabāṭabāʾī, “Nahj

al-balāgha ʿabra l-qurūn (7),” p. 292) one Quṭb al-Dīn Abū l-Faḍl Hibat Allāh b. Saʿīd

al-Rāwandī, who was a student of the renowned Imāmī scholar Abū l-Qāsim Jaʿfar b.

Muḥammad b. Qūlawayh (d. 368 [978–979] or 369 [979–980]; on him, see Ansari, L’ima-

mat et l’occultation, pp. 62–64). This must have been the great-great-grandfather of Quṭb

al-Dīn Saʿīd (no. e below). He remains unmentioned in the Imāmī biographical literature.

b. Nothing is known about ʿĪsā b. Hibat Allāh b. Saʿīd al-Rāwandī. His name is attested in

Ibn Ḥajar al-ʿAsqalānī, Lisān al-Mīzān, vol. 3, p. 48, no. 180.

c. Nothing is known about al-Ḥasan b. ʿĪsā al-Rāwandī.

d. Nothing is known aboutHibat Allāh b. al-Ḥasan al-Rāwandī.

e. For Abū l-Ḥusayn Quṭb al-Dīn Saʿīd b. Hibat Allāh b. al-Ḥasan b. ʿĪsā al-Rāwandī (d. 573

[1178]), see the editors’ introductions to his Fiqh al-Qurʾān (see References for details);

for Quṭb al-Dīn Saʿīd and his descendants, see also al-Ṭabāṭabāʾī, “Nahj al-balāgha ʿabra

l-qurūn (7),” pp. 255–297.

f. Quṭb al-Dīn Saʿīd’s kunya “Abū l-Ḥusayn” suggests that Naṣīr al-Dīn Abū ʿAbd Allāh al-

Ḥusaynwas his oldest son. Abū ʿAbd Allāh al-Ḥusayn received an ijāza from his father for

the K. al-Jawāhir fī l-fiqh by qāḍī ʿAbd al-ʿAzīz b. Niḥrīr Ibn al-Barrāj al-Ṭarābulusī (ca. 400–

481 [1009–1088]). On Abū ʿAbd Allāh al-Ḥusayn, see Muntajab al-Dīn, Fihrist, p. 56 no. 111;

Āghā Buzurg, Ṭabaqāt aʿlām al-Shīʿa: al-Thiqāt al-ʿuyūn, p. 75 (including a quotation of

the undated ijāza); Āghā Buzurg, Ṭabaqāt aʿlām al-Shīʿa: al-Anwār al-sāṭiʿa, pp. 104–105;

al-Ṭabāṭabāʾī, “Nahj al-balāgha ʿabra l-qurūn (7),” pp. 294–295.

g. Ẓahīr al-DīnAbū l-FaḍlMuḥammadwas alive in 580 [1184–1185].He is the author of a the-

ological tract, ʿUjālat al-maʿrifa fī uṣūl al-dīn, which generally endorses the views of Abū l-

Ḥusaynal-Baṣrī (published twice, byMuḥammadRiḍā al-Ḥusaynī al-Jalālī and in al-Anṣārī

al-Qummī, ʿAqīdat al-Shīʿa, pp. 478–490). For the tract, see Ansari, “Adabiyyāt-i kalāmī-

yi Imāmiyya”; Muʿjam al-turāth al-kalāmī, vol. 4, p. 215 no. 8517. Abū l-Faḍl Muḥammad

also compiled a tract entitled al-Arbaʿūn ḥadīthan (published; see References). Among

the transmitters from Abū l-Faḍl Muḥammad is Quṭb al-Dīn Abū l-Ḥasan Muḥammad

b. al-Ḥusayn b. al-Ḥasan al-Kayd(ḍ)urī al-Bayhaqī al-Nīsābūrī (d. after 610/1213–1214) (on

whom see Ansari and Schmidtke, “Philosophical Theology among Sixth/Twelfth-Century

Twelver Shīʿites,” pp. 199–201). Ms. Qum, Marʿashī 5690, a copy of Nahj al-balāgha, in-

cludes an ijāza for the work issued by Abū l-Faḍl Muḥammad to Jamāl al-Ḥājj wa-l-

Ḥaramayn ʿAlāʾ al-Dīn ʿAlī b. Yūsuf b. al-Ḥasan; see Ansari and Schmidtke, Al-Šarīf al-

Murtaḍā’s Oeuvre andThought in Context, vol. 1, pp. 126–127 n. 200; vol. 2, p. 608 fig. 411. For

Abū l-Faḍl Muḥammad, see Muntajab al-Dīn, Fihrist, p. 172 no. 418; Āghā Buzurg, Ṭabaqāt

aʿlām al-Shīʿa: al-Thiqāt al-ʿuyūn, p. 265; al-Ṭabāṭabāʾī, “Nahj al-balāgha ʿabra l-qurūn (7),”

pp. 295–296.

h. ʿImād al-Dīn Abū l-Faraj ʿAlī transmitted from ʿAbd al-Raḥīm b. Aḥmad Ibn al-Ikhwa al-

Baghdādī (483–548 [1090–1153]), from the latter’s student Faḍl Allāh al-Rāwandī, and from

others; see Ansari and Schmidtke, Al-Šarīf al-Murtaḍā’s Oeuvre and Thought in Context,

vol. 1, p. 129 n. 201 (for Ibn al-Ikhwa). Abū l-Faraj ʿAlī was one of the shaykhs of Kamāl

al-Dīn Abū l-Futūḥ Ḥaydar b. Muḥammad al-Mawṣilī (d. 634 [1237]), who also transmit-

ted from Abū Jaʿfar Muḥammad b. ʿAlī Ibn Shahrāshūb (d. 588 [1192]) and Najm al-Dīn

ʿAbd Allāh b. Jaʿfar b. Muḥammad al-Dūryastī (d. after 600 [1203–1204]; on him see Ansari

and Schmidtke, Al-Šarīf al-Murtaḍā’s Oeuvre and Thought in Context, vol. 1, 140 n. 217).

Another transmitter from Abū l-Faraj ʿAlī was Najīb al-Dīn Muḥammad b. Jaʿfar b. Namā
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(on whom see Āghā Buzurg, Ṭabaqāt aʿlām al-Shīʿa: al-Anwār al-sāṭiʿa fī l-miʾa al-sābiʿa,

pp. 154–155); see Ansari and Schmidtke, Al-Šarīf al-Murtaḍā’s Oeuvre and Thought in Con-

text, vol. 1, pp. 111–112 n. 155, p. 129 n. 201. Abū l-Faraj ʿAlī died probably before 600 [1203–

1204]; see below, no. 11. For Abū l-Faraj ʿAlī, seeMuntajab al-Dīn, Fihrist, p. 127 no. 275; Āghā

Buzurg, Ṭabaqāt aʿlām al-Shīʿa: al-Thiqāt al-ʿuyūn, pp. 190–195 (claiming that Abū l-Faraj

ʿAlī was alive in Rabīʿ i 600 [November–December 1203], which contradicts our findings);

al-Ṭabāṭabāʾī, “Nahj al-balāgha ʿabra l-qurūn (7),” pp. 293–294.

i. Kamāl al-Dīn ʿUmar b. Aḥmad Ibn al-ʿAdīm (d. 660 [1262]) mentions in his Bughyat al-

ṭalab fī tārīkh Ḥalab (vol. 10, pp. 4375–4376) Quṭb al-Dīn Saʿīd’s grandsonMuḥammad b.

Muḥammad b. Saʿīd al-Rāwandī, who transmitted from his father Abū l-Faḍl Muḥam-

mad. Ibn al-ʿAdīm in turn transmitted from Muḥammad b. Muḥammad b. Saʿīd through

one intermediary, Abū l-Muʾayyad Muḥammad b. Maḥmūd b. Muḥammad al-Khwārazmī

(d. 655 [1257–1258]). See also al-Ṭabāṭabāʾī, “Nahj al-balāgha ʿabra l-qurūn (7),” p. 296.

j. Quṭb al-Dīn Saʿīd’s student Muntajab al-Dīn mentions in his Fihrist (p. 55 no. 107) one

Rashīd al-Dīn al-Ḥusayn b. ʿAbī l-Faḍl b. Muḥammad al-Rāwandī. It is possible that the

“b.” between the kunya “ʿAbū l-Faḍl” and the name “Muḥammad” was added bymistake. If

this is the case, Rashīd al-Dīn al-Ḥusayn b. ʿAbī l-Faḍl Muḥammad al-Rāwandīmight be

a son of Quṭb al-Dīn Saʿīd’s son Ẓahīr al-Dīn Abū l-Faḍl Muḥammad.What speaks against

this possibility, however, is that Muntajab al-Dīn remains silent about Rashīd al-Dīn al-

Ḥusayn’s being a grandson of his shaykh Quṭb al-Dīn Saʿīd. See also al-Ṭabāṭabāʾī, “Nahj

al-balāgha ʿabra l-qurūn (7),” p. 297.

k. On Burhān al-Dīn Abū l-Faḍāʾil Muḥammad b. ʿAlī, see Āghā Buzurg, Ṭabaqāt aʿlām

al-Shīʿa: al-Anwār al-sāṭiʿa, p. 162; Muntajab al-Dīn, Fihrist, p. 172 no. 419. The genealogy

provided by Muntajab al-Dīn indicates that Abū l-Faḍāʾil Muḥammad was a grandson

of Quṭb al-Dīn Saʿīd and apparently a son of Abū l-Faraj ʿAlī, although it is unclear why

Muntajab al-Dīn uses the term sibṭ (rather than ḥafīd), which suggests that Abū l-Faḍāʾil

Muḥammad was rather the son of one of Quṭb al-Dīn Saʿīd’s daughters. Moreover, since

Muntajab al-Dīn adds the eulogy raḥimahum Allāh for all three (Abū l-Faḍāʾil Muḥam-

mad, his father, and his grandfather), Abū l-Faḍāʾil must have died very young, probably

before 600 [1203–1204]. See also al-Ṭabāṭabāʾī, “Nahj al-balāgha ʿabra l-qurūn (7),” p. 296.

For all other names in the chart, see the relevant sections in the present study.

Abū l-Qāsim

§16 Of the oldest attested member of the Ḥimṣī Rāzī family we only know the

kunya, Abū l-Qāsim, which is mentioned by both his grandson Jamāl al-Dīn

ʿAlī and his great-grandson al-Tāj al-RāzīMaḥmūdwhenever they provide their

genealogies (see §§6, 10, 42, 44). Abū l-Qāsim’s grandson, Jamāl al-Dīn ʿAlī, had

the same kunya, perhaps as a sign of respect from Jamāl al-Dīn’s father, Tāj al-

DīnMaḥmūd (see below, §17), to his own father. The family’s nisba, al-Ḥimṣī al-

Rāzī, indicates that the family originated in Ḥimṣ in Syria24 and at some point

24 Sellheim suggests that the nisba al-Ḥimṣīmay also point toḤimṣ (orḤamiṣ) in the vicinity

of Khalkhāl in Qazwīn; see Sellheim,Materialien, p. 146 n. 1: “Die Nisba unserer Gelehrten-
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relocated to Rayy. A notice penned by thematernal grandfather of Jamāl al-Dīn

ʿAlī (see below, §44) also mentions the nisba al-Qubāʾī (?), perhaps referring to

Qubāʾ, a village to the south of Medina on the road to Mecca.25 This probably

pertains to Abū l-Qāsim, whomay have been born in Qubāʾ or spent some time

there. It is possible that Abū l-Qāsim was the ancestor who left Ḥimṣ for Rayy.

Ḥimṣ was never a center of Shīʿism; whether the family converted to Shīʿism

only upon settling in Iran or whether it belonged to the small minority of Shīʿīs

in Ḥimṣ cannot be verified. Be that as it may, during the early/mid-sixth cen-

tury ah when Ḥimṣ was under the rule of the Zengids/Ayyubids, the overall

atmosphere in the city was anti-Shīʿī (see above, §1).

Tāj al-Dīn Maḥmūd

§17 Abū l-Qāsim’s son Tāj al-Dīn Maḥmūd is mentioned regularly by both his

son Jamāl al-Dīn ʿAlī and his grandson al-Tāj al-Rāzī Maḥmūd whenever they

adduce their genealogies (see §§6, 10, 42, 44). The kunya “Tāj al-Dīn” indicates

that hewas a respected scholar. That al-Tāj al-Rāzī was named after him (“Maḥ-

mūd”) indicates the esteem in which Jamāl al-Dīn ʿAlī held his father. A note

written by Jamāl al-Dīn ʿAlī’s maternal grandfather and recording Jamāl al-Dīn

ʿAlī’s birth date (5 Rajab 653 [10 August 1255]; see below, §44) reveals that Tāj al-

DīnMaḥmūdwasmarried to a female descendant of Quṭb al-Dīn Saʿīd b. Hibat

Allāh al-Rāwandī, indicating that hewas either born in Iran or had left Ḥimṣ for

Iran before reaching adulthood.26 Since his grandson al-Tāj al-Rāzī Maḥmūd,

who was born shortly before 700ah (see below, §74), was named after him, it

is certain that Tāj al-Dīn Maḥmūd had died before al-Tāj al-Rāzī was born.

familie al-Ḥimṣī ist vielleicht gar nicht auf das syrische Ḥimṣ (Emesa) zu beziehen, son-

dernauf Ḥimṣ (Mustaufī, transl. Le Strange S. 85) bzw.Ḥamiṣ (Yāqūt,Muʿǧams.v.; Schwarz,

Iran S. 1174 u. 1494), einen Ort in der Nähe von Ḫalḫāl in Richtung Qazwin?” However,

the possibility that anything but the well-known Syrian city Ḥimṣ (Homs) is meant is

extremely unlikely and can safely be excluded in our view.

25 This reading is uncertain. Another, perhaps less likely possibility is Qunnāʾī, referringDayr

Qunnā, a monastery and town located about 90km south of Baghdad.

26 Muntajab al-Dīn includes in his Fihrist (p. 183 no. 470) Tāj al-Dīn Maḥmūd b. al-Ḥasan

b. ʿAllūya al-Warāmīnī, whom he describes as faqīh ṣāliḥ. The possibility that this per-

sonmight be identical with our Tāj al-DīnMaḥmūd should be excluded for chronological

reasons (Muntajab al-Dīn compiled his Fihrist before 584ah but continued to add infor-

mation until after 600ah) and the missing nisba al-Ḥimṣī in Tāj al-Dīn’s name. Moreover,

Muntajab al-Dīn includes what seem to be two othermembers of the Banū ʿAllūya, whose

genealogy again shows that this is a different family; see Muntajab al-Dīn, Fihrist, p. 59

no. 122 (Ḍiyāʾ al-Dīn al-Ḥasan b. ʿAlī b. al-Ḥusayn b. ʿAllūya al-Warāmīnī) and p. 124 no. 267

(Rashīd al-Dīn al-ʿAbbās b. ʿAlī b. ʿAllūya al-Warāmīnī).
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Abū l-Qāsim Jamāl al-Dīn ʿAlī b. Maḥmūd (653–713 [1255–1313])

§18 Jamāl al-Dīn ʿAlī is the author of a number of works in the areas of dog-

matics, philosophy, logic, and legal theory. These include the independent tract

Mishkāt al-yaqīn fī uṣūl al-dīn, which is preserved in what seems to be a unique

copy (Ms. Tehran, Malik 1099, pp. 297–331; figs. 3.8 through 3.38);27 an editio

princeps of the work is included in the present publication. Mishkāt al-yaqīn is

a brief theological summa, arranged in six sections (maṭālib, sg. maṭlab), cov-

ering the proof for the existence of God ( fī ithbāt al-ṣāniʿ), divine attributes ( fī

ṣifātihi taʿālā), divine justice ( fī l-ʿadl), prophecy ( fī l-nubuwwa), the imamate

( fī l-imāma), and resurrection including the promise and the threat ( fī l-maʿād

wa-mā yataʿallaqu bihi min al-waʿd wa-l-waʿīd)—a structure that closely resem-

bles that of Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī’s Qawāʿid al-ʿaqāʾid.

Jamāl al-Dīn ʿAlī’sMishkāt al-yaqīn is undated, but he states in the introduc-

tion that he composed it at the request of an unidentified questioner, making

it unlikely that he wrote it at a very young age. He was probably asked to do

so when he was already an established scholar, and he must have intention-

ally set out to write a brief dogmatic creed. This is corroborated by a cross-

reference in the Mishkāt to another, more comprehensive book of his (see

below, §41).

§19 In view of the tract’s brevity, the author does not as a rule discuss any

of the subtleties of kalām, nor does he mention, with a few exceptions, ear-

lier theologians by name. In general terms, it is noteworthy that the Mishkāt

betrays almost no influence from the style and methods of Naṣīr al-Dīn al-

Ṭūsī’s kalām treatises, which reflect the impact of Avicennan philosophy. An

exception is found at the beginning of al-maṭlab al-thānī, which is devoted

to the attributes of God. Here, Jamāl al-Dīn ʿAlī describes God in Avicen-

nan terms as necessarily existent (wājib al-wujūd), and he proves God’s being

described as wājib al-wujūd by pointing to the impossibility of either a cir-

cular cause (dawr) or an infinite regress (tasalsul) of contingent things, were

God mumkin al-wujūd. The positioning of this proof, which integrates ele-

ments of the philosophers’ proof for the existence of God, at the beginning

of al-maṭlab al-thānī is noteworthy, since al-maṭlab al-awwal is specifically

devoted to the proof of God’s existence. There, however, the author presents

a modified version of the traditional kalām proof from accidents. According

to this argument, bodies are temporal, because they can acquire attributes

such as motion, rest, and aggregation only through the inherence of accidents

27 For a brief description, see Dirāyatī, Fihristigān (Fankhā), vol. 29, p. 599; Dirāyatī, Fihrist-

wāra (Dinā), vol. 9, p. 603. See also below, §§20, 21, 77.
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(akwān), which are likewise temporal. The temporality of bodies means that

they must have a creator—namely, God.28

Especially in the second maṭlab, which addresses God and His attributes,

Jamāl al-Dīn ʿAlī leans toward the positions of the Bahshamite school. How-

ever, he avoids delving into controversial notions, and even when he adduces

different opinions, he refrains from indicating his ownposition beyond endors-

ing the principal Imāmī positions and refuting those of the Imāmīs’ opponents.

These opponents include the Ashʿarites and the Mujbira in his discussions of

divine attributes and divine justice, the proponents of tanāsukh in his dis-

cussion of the essence of man, and various adversaries in his discussion of

the imamate. For example, when analyzing God’s attribute of being willing

(al-maṭlab al-thānī, masʾala 8), Jamāl al-Dīn ʿAlī evidently prefers the view he

attributes to aṣḥābunā according to which God is willing by means of a tem-

poral will that does not inhere in a substrate (annahu murīd bi-irāda ḥāditha

lā fī maḥall), which is the position of the Bahshamiyya, but his preference for

this position can only be deduced from the observation that all other views

are refuted whereas this one is not. Jamāl al-Dīn ʿAlī devotes two brief dis-

cussions to God as hearing and seeing (al-maṭlab al-thānī, masāʾil 6 and 7).

Inmasʾala 7, on God’s being perceiving (mudrik), he endorses the Bahshamite

position that God’s capability to perceive (i.e., to hear and see) is entailed by

His being alive. In masʾala 6, on God’s being hearing and seeing (samīʿ baṣīr),

he argues, like Fakhr al-Dīn al-Rāzī, that these are attributes of perfection—

if God were not hearing and seeing He would be deficient when compared to

human beings.29 Jamāl al-Dīn ʿAlī concludes his discussion of God’s affirmative

attributes with brief comments on God’s essential attributes, which charac-

terize Him at all times (ṣifāt dhātiyya azaliyya abadiyya), and their referent

(al-maṭlab al-thānī, khātima). Here he endorses the characteristic Muʿtazilite

notion thatGod’s essential attributes are entailedbyHis essence, and the exam-

ples he offers are God’s being powerful, knowing, and living.30 His argument

that these attributes characterize God at all times again evokes Bahshamite

notions: for him, God’s eternal essence entails these attributes (al-muqtaḍī

28 For the proofs for the existence of God among Imāmī theologians of the fourth to eleventh

[tenth to seventeenth] centuries, see Ataei Nazari, Tārīkh-i burhān-hā-yi ithbāt-i wujūd-i

Khudā. For Ibn Sīnā’s proof, see Mayer, “Ibn Sīnā’s ‘Burhān al-siddīqīn.’ ”

29 For this argument, see Fakhr al-Dīn al-Rāzī, Arbaʿīn, p. 170; see also Schmidtke, The Theol-

ogy of al-ʿAllāma al-Ḥillī, pp. 200–201.

30 The relevant statement is introduced as al-ṣifāt al-sabʿ al-mutaqaddima dhātiyya azaliyya

abadiyya…However, “al-sabʿ” must be an error, since only four of the attributes that were

discussed in the preceding sections fall under the category of essential attributes—God’s

being qādir, ʿālim, ḥayy, andmawjūd.
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lahā dhātuhu al-qadīma fa-yalzamu min dawāmihā dawām ṣifātihā). Further,

in contrast to the Bahshamiyya but in agreement with Abū l-Ḥusayn al-Baṣrī

and other Imāmī theologians such as Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī,31 Jamāl al-Dīn

ʿAlī maintains that it is God’s distinctive eternal essence that entails these

attributes, not an attribute of essence through which God’s essence is differ-

ent from the essences of His creations.32 In his discussions of the essence of

man, the nature of passing away ( fanāʾ), and the nature of restoration (iʿāda)

(al-maṭlab al-sādis,masāʾil 1 and 3), Jamāl al-Dīn ʿAlī briefly restates the views

of earlier theologians—again focusing on the views of theMuʿtazilites and the

Imāmīswithoutmentioning anynames—but does not indicate his own stance.

On all other questions related to the promise and the threat, he endorses the

characteristic Imāmī positions against those of the Muʿtazila, the Waʿīdiyya,

and the Khārijites.

§20 The codex that contains the sole surviving copy of Jamāl al-Dīn ʿAlī’s

Mishkāt, Ms. Tehran, Malik 1099, is a composite manuscript that was tran-

scribed by one Shams al-Dīn b. Muḥammad Amīn al-Bārī Furūsh-dehī. The

copyist’s name is known from the single dated colophon, which concludes the

second item in the codex (pp. 21–210), Mashāriq al-amān wa-lubāb ḥaqāʾiq al-

īmān by Rajab al-Bursī (ca. 743 [1342]–after 813 [1410]), and carries the date 1

Ṣafar 1100 [25 November 1688] (p. 210; fig. 3.2).33 The scribe can be identified

as Shams al-Dīn Muḥammad b. Muḥammad Amīn Bār Furūsh-dehī, who in

1076 [1665–1666] produced a copy of Majmaʿ al-bayān fī tafsīr al-Qurʾān by the

renowned sixth-[twelfth-]century scholar al-Faḍl b. al-Ḥasan al-Ṭabrisī; this is

preserved as Ms. Khuy, Madrasa-yi Namāzī 63 (figs. 12.1, 12.2).34

31 See al-Ḥimmaṣī, al-Munqidh min al-taqlīd, vol. 1, pp. 74ff.

32 For the various positions, see Schmidtke, The Theology of the ʿAllāma al-Ḥillī, pp. 166–179.

33 For a description of the codex, see Afshār andDānishpazhūh, Fihrist-i nuskha-hā-yi khaṭṭī-

yi Kitābkhāna-yi Millī-yi Malik, pp. 233–235; see also Dirāyatī, Fihristigān (Fankhā), vol. 29,

p. 498 no. 5, and below, n. 50. A surrogate of the codex, or perhaps only portions of it

(including, however, Mishkāt al-yaqīn), is kept in the Markaz Iḥyāʾ al-Turāth in Qum; see

Muʿjamal-turāth al-kalāmī, vol. 5, p. 120no. 10796.Thenameof copyist ismisread inAfshār

and Dānishpazhūh’s Fihrist as Shams al-Dīn b. Muḥammad Amīn al-Bārī “Fard Sadihī.”

Rajab al-Bursī’s Mashāriq al-amānwas published in an edition prepared by ʿAbd al-Rasūl

Zayn al-Dīn on the basis of amanuscript surrogate provided by theMarkaz Iḥyāʾ al-Turāth

in Qum (no. 231; cf. Ḥusaynī Ishkawarī, Fihrist, vol. 1, pp. 324–325 no. 231). See the editor’s

introduction to Rajab al-Bursī, Mashāriq al-amān, pp. 11–12; no information is provided

about the identity of the physical manuscript. A comparison of the two facsimiles pro-

vided by the editor with the copy of the Mashāriq in Ms. Malik 1099 shows that the latter

witness was not consulted for the edition.

34 For the codex, see Ṣadrāʾī Khūʾī, Fihrist-i nuskha-hā-yi khaṭṭī, no. 63; Dirāyatī, Fihristigān

(Fankhā), vol. 28, p. 218 no. 205.
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§21 The text that follows Mishkāt al-yaqīn in Ms. Malik 1099 is a work on

the definitions of theological concepts that is described in a note added to

the beginning of the tract by a later reader as risāla fī sharḥ ḥudūd al-alfāẓ

al-mustaʿmala ʿalā lisān al-mutakallimīn bi-tartīb ḥurūf al-hijāʾ ʿalā sabīl al-ījāz

(fig. 3.38). This note, in red ink, is followed by another brief note, in black ink,

possibly written by the same later reader, stating wa-lam aʿlam muʾallifahā fa-

lāḥiẓ wa-laʿallahu li-l-Ḥimṣī al-madʿuww bi-l-Rāzī. The note thus suggests that

this anonymous tract is by the same author as Mishkāt al-yaqīn, our Jamāl al-

Dīn ʿAlī al-Ḥimṣī, but there is nothing to corroborate this tentative suggestion.

The work on definitions was edited twice, by Ḥusayn ʿAlī Maḥfūẓ in 1970 and

again byMuḥammadTaqī Dānishpazhūh in 1971, on the basis of Ms.Malik 1099

and another witness, and both editors identified Ashraf al-Dīn Ṣāʿid al-Barīdī

al-Ābī (fl. sixth [twelfth] century) as its author.35

§22 Another copy of Mishkāt al-yaqīn that predates Ms. Malik 1099 by

almost two centuries was included in a ninth-[fifteenth-]centurymajmūʿa that

in its original formcomprised several Imāmī dogmatic texts.What is still extant

of the codex is nowadays preserved asMs. Istanbul, Carullah 554. The contents

of the original codex are indicated by a note on the first page that was evi-

dently written by a Sunnī (fig. 4.1). On the same page, the scribe of the note is

identified in red ink as khaṭṭ al-ʿālim al-fāḍil. This is perhaps a reference to the

codex’s prominent owner, Veliyüddin Carullah Efendi (Walī al-Dīn Jār Allāh,

1070–1151 [1659–1738]), and it suggests that the codex was still intact when it

became part of his library.36 According to the note, the codex consisted of the

following works, tracts, and collections of ḥadīth: (1) Kashf al-fawāʾid ʿalā īḍāḥ

mā ishtamalat ʿalayhi al-risāla al-mawsūma bi-Qawāʿid al-ʿaqāʾid, a commen-

tary by the ʿAllāma al-Ḥillī on Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī’s Qawāʿid al-ʿaqāʾid (§20,

35 Maḥfūẓ (ed.), al-Ḥudūd wa-l-ḥaqāʾiq; Dānishpazhūh (ed.), “Čahār farhangnāma-yi kalāmī

az Shaykh Ṭūsī wa dīgarān, [Text 3:] al-Ḥudūd wa-l-ḥaqāʾiq.” For Ṣāʿid al-Barīdī al-Ābī, see

also Ansari and Schmidtke, Al-Šarīf al-Murtaḍā’s Oeuvre and Thought in Context, vol. 1,

p. 153. The next tract in Ms. Malik 1099 (pp. 340–363), described by a later reader in red

ink as risāla ukhrā fī ḥudūd al-alfāẓ al-mutadāwala fī uṣūl al-dīnwa-naḥwihāwa-lamaʿlam

muʾallifahā wa-lākinnahumin al-ʿāmma ʿala l-ẓāhir, has erroneously been attributed to al-

Sharīf al-Murtaḍā; see Ansari and Schmidtke, Al-Šarīf al-Murtaḍā’s Oeuvre and Thought

in Context, vol. 1, pp. 415–416, 613 and passim. For an edition, see Dānishpazhūh (ed.),

“Čahār farhangnāma-yi kalāmī az ShaykhṬūsīwa dīgarān, [Text 1:] al-Ḥudūdwa-l-ḥaqāʾiq.”

Afshār and Dānishpazhūh’s Fihrist-i nuskha-hā-yi khaṭṭī-yi Kitābkhāna-yi Millī-yi Malik

states erroneously that the reader’s remark,wa-lam aʿlammuʾallifahā fa-lāḥiẓ wa-laʿallahu

li-l-Ḥimṣī al-madʿuww bi-l-Rāzī, was added to the risāla ukhrā fī l-ḥudūd rather than the

risāla fī sharḥ ḥudūd al-alfāẓ that follows Mishkāt al-yaqīn.

36 ForWalī al-Dīn Jār Allāh and his library, see the contributions to Açıl (ed.), Osmanlı Kitap

Kültürü: Cârullah Efendi Kütüphanesi.
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lines 2–3);37 (2) Mukhtaṣar fī l-ādāb wa-l-sunan wa-l-fawāʾid wa-l-adʿiya mush-

tamil ʿalā ʿishrīn bāban fī madhhab al-Shīʿa al-Imāmiyya (§20, lines 3–5); (3)

al-Tibyān fī bayān al-Qurʾān by the ninth-[fifteenth-]century author al-Ḥasan

b. Shujāʿ b. Muḥammad al-Ḥāfiẓ al-Tūnī (§20, lines 5–6);38 (4) Khabar gharīb

ʿan ʿAlī b. Abī Ṭālib raḍiya llāh ʿanhu (§20, line 6); (5) kitāb fī tanzīh al-anbiyāʾ

wa-l-aʾimma fī madhhab al-Shīʿa, i.e., K. Tanzīh al-anbiyāʾ wa-l-aʾimma by al-

Sharīf al-Murtaḍā (§20, lines 6–7); (6) Mishkāt al-yaqīn fī uṣūl al-dīn fī mad-

hhab al-Shīʿa al-Imāmiyya, referring without doubt to Jamāl al-Dīn ʿAlī’s work

(§20, line 8); (7) Risāla fī bayān muʿjizāt nabiyyinā ʿalayhi l-ṣalāt wa-l-salām

(lines 8–9); (8) the Prophet Muḥammad’s waṣiyya li-ʿAlī b. Abī Ṭālib karrama

llāh wajhahu (§20, line 9); (9) Risāla mushtamila ʿalā istiʿmāl al-taqiyya fī mad-

hhab al-Shīʿa (§20, line 10); (10) Khuṭbat al-widāʿ (§20, line 10); and (11) Ḥikāyat

Muḥammad al-Mahdī (§20, line 11). The titles coined by the scribe for some of

the works and the eulogies he employs (esp. nos. 4, 5, 8, 11) again indicate that

he was a Sunnī.

§23 The note reads as follows (fig. 4.1):

ةعومجملاهذهلمتشت1

ريصنلاةذمالتنميلحلارهطمنبالدئاقعلادعاوقحرشىلع2

رصتخمىلعوةعيشلارباكٔانمامهالكنتملافلؤم3

ًابابنيرشعىلعلمتشمةيعدٔالاودئاوفلاوننسلاوبادٓالايف4

نٓارقلانايبيفنايبتلاباتكىلعوًاضئاةيمامإلاةعيشلابهذميف5

ىلعوهنعاللهيضربلاطيبٔانبيلعنعبيرغربخىلعوعاجشنبال6

باتك

ىمسمباتكىلعوةيمامإلاةعيشلابهذميفةمئٔالاوءايبنٔالاهيزنتيف7

ةلاسرىلعوةيمامإلاةعيشلابهذميفنيدلالوصٔايفنيقيلاةاكشمب8

يبٔانبيلعلهتيصوىلعومالسلاوةالصلاهيلعانيبنتازجعمنايبيف9

ههجواللهمركبلاط

37 The work’s editor, Ḥasan Makkī al-ʿĀmilī, did not consult this witness for his edition; see

the editor’s introduction to al-Ḥillī, Kashf al-fawāʾid, p. 10. A critical edition of al-Ḥillī’s

Kashf, prepared by Ammar Jomah Falahieh Zadeh, was not accessible to us.

38 For an edition of the work, based on two witnesses not including Ms. Carullah 554, see

Yāsīn, “al-Tibyān fī bayān al-Qurʾān.”
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ةبطخىلعوةعيشلابهذميفةيقتلالامعتساىلعةلمتشمةلاسرىلعو10

عادولا

يدهملادمحمةياكحىلعو11

§24 In its present truncated state, the codex contains only the first three

titles listed in the note: the ʿAllāma al-Ḥillī’s Kashf al-fawāʾid (fols. 1v–50v),

the Persian-language Mukhtaṣar fī l-ādāb wa-l-sunan (fols. 55v–75r), and Ibn

Shujāʿ’sTibyān fī bayānal-Qurʾān (fols. 77v–89r). In addition, the codex includes

various minor texts and excerpts that are not mentioned in the note. Kashf

al-fawāʾid is followed by a brief Persian tract on jism and jawhar that refutes

the views of the philosophers (fols. 51r–52r), a brief quotation from (manqūl

min) al-Ghazālī’s (d. 505 [1111]) Tahāfut al-falāsifa (fol. 52r–v), another quota-

tion from the Tahāfut (fol. 53r–v), and excerpts from other works (fols. 53v–54r).

Mukhtaṣar fī l-ādāb wa-l-sunan is followed by quotations from various books

including the K. Ghāyat al-murād wa-l-maʾārib az riwāyāt-i ajdād wa aqārib by

Ṣadr al-Dīn Ibrāhīm b. Muḥammad al-Ḥammūʾī (d. 722 [1322]), the author of

the renowned Farāʾid al-simṭayn fī faḍāʾil al-murtaḍā wa-l-batūl wa-l-sibṭayn

(fols. 75v–76r), and at the end of Ibn Shujāʿ’s Tibyān there is a fāʾida gleaned

from a K. al-Rāʾiyya fī rasm al-hāʾāt allatī kutibat bi-l-tāʾ by a certain al-Shābastī

(?) that is related to the issue of tajwīd and qirāʾa (fols. 89v–90r).

Fols. 1v–52v and 77v–90r of Ms. Carullah 554 were transcribed by Yad Allāh

b. Jaʿfar b. Jalāl Ḥasanī, who gives the date of completion in his colophon at

the end of al-Ḥillī’s Kashf al-fawāʾid as 8 Rajab 852 [7 September 1448] (fol. 50v;

fig. 4.2). The same scribe’s name appears at the end of the Tibyān, this time

with only the year, 850 [1446–1447] (fol. 89r; fig. 4.4). Fols. 55v–76r are written

by a different hand. The scribe of this section refrains from identifying him-

self at the end of the Mukhtaṣar fī l-ādāb wa-l-sunan, but he gives the date

as 20 Jumādā i 853 [11 July 1449] (fol. 75r; fig. 4.3). It is regrettable that the

remainder of the codex, including Mishkāt al-yaqīn, has been lost, but the fact

that the work was included in a ninth-[fifteenth-]century codex together with

the ʿAllāma al-Ḥillī’s popular Kashf al-fawāʾid and al-Sharīf al-Murtaḍā’s widely

read Tanzīh al-anbiyāʾ wa-l-aʾimma suggests that Mishkāt al-yaqīn was consid-

ered an equally authoritative text on dogmatics.

§25 ʿAbd Allāh b. ʿĪsā al-Afandī is the earliest biobibliographer to have seen

and described Mishkāt al-yaqīn, although he was initially clueless about its

author, as shown by the conflicting information he provides in his notes and

additions to the Amal al-āmil of Muḥammad al-Ḥurr al-ʿĀmilī (d. 1104 [1693])

and in his own biographical dictionary Riyāḍ al-ʿulamāʾ wa-ḥiyāḍ al-fuḍalāʾ.

In his Taʿlīqat Amal al-āmil al-Afandī includes the title Mishkāt al-yaqīn in
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his notes on Sadīd al-Dīn Maḥmūd b. ʿAlī b. al-Ḥasan al-Ḥimmaṣī al-Rāzī (d.

after 600 [1204]).39 He reports having seen a copy in Bārfurūsh, a town on the

Caspian coast in Māzandarān.40 This might have been the copy included in

Ms. Malik 1099 in view of the copyist’s nisba, Bār Furūsh-dehī (see above, §20).

The copy seen by al-Afandī names the author as Jamāl (“Kamāl”)41 al-Dīn ʿAlī

b. Maḥmūd al-Ḥimṣī. Al-Afandī assumes him to be Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī’s

son:42

ىلعبتكنكلهدشورفرابيفاهتئارنيدلالوصٔايفنيقيلاةاكشمةلاسر43]هل[و

.هدلوهلعلو،يصمحلادومحمنبيلعنيدلالامكتافيلٔاتنماهنٔااهرهظ

§26 In his edition of al-Afandī’s Riyāḍ al-ʿulamāʾ Aḥmad al-Ḥusaynī al-Ishka-

warī repeats the information provided in Taʿlīqat Amal al-āmil in his entry on

Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī. The entry is part of volume 5 of the Riyāḍ, which con-

tains the entries from Mājid through Maytham, and since this part of Riyāḍ

al-ʿulamāʾ is lost, the editor filled the lacuna by inserting material from al-

Afandī’sTaʿlīqa.44 The relevant sentence reads as follows (note that it has Jamāl

al-Dīn rather than “Kamāl” al-Dīn and that the editor’s addition of lahu has

been dropped):45

ىلعبتكنكلهدشورفرابيفاهتئارنيدلالوصٔايفنيقيلاةاكشمةلاسرو]…[

.هدلوهلعلو،يصمحلادومحمنبيلعنيدلالامجتافيلٔاتنمهنٔاهرهظ

39 Al-Afandī, Taʿlīqa, pp. 312–313 no. 963, here p. 313. For al-Ḥurr al-ʿĀmilī’s entry on Sadīd

al-Dīn, which is quoted in al-Afandī, Riyāḍ al-ʿulamāʾ, vol. 5, p. 202, see al-Ḥurr al-ʿĀmilī,

Amal al-āmil, vol. 2, p. 316 no. 963.

40 For the location that was previously known asMāmaṭīr and is today Bābul, see Krawulsky,

Īrān: Das Reich der Īlḫāne, p. 342; de Planhol, “Bābol i. TheTown.” Al-Afandī regularlymen-

tionsmanuscripts he inspected in Bārfurūsh; see, for example, al-Afandī, Riyāḍ al-ʿulamāʾ,

vol. 1, pp. 8, 333; vol. 2, pp. 102, 175.

41 It is unlikely that themanuscript has “Kamāl” here; this might be amisreading on the part

of the editor, Aḥmad al-Ḥusaynī al-Ishkawarī.

42 In view of the contradictory statement in al-Afandī, Riyāḍ al-ʿulamāʾ, vol. 4, p. 262 (see

below, §27), it is possible that al-Ḥusaynī al-Ishkawarī mistakenly read wa-laʿallahu wa-

laduhu instead of wa-laʿallahu wāliduhu, as al-Afandī has it in the Riyāḍ.

43 Lahu is not present in the manuscript consulted by the editor of Taʿlīqat Amal al-āmil,

Aḥmad al-Ḥusaynī al-Ishkawarī, but was rather added by him, indicating that he misun-

derstood al-Afandī here. Al-Afandī added this note to the entry on Sadīd al-Dīn without

implying that the latter was the author of Mishkāt al-yaqīn.

44 See al-Afandī, Riyāḍ al-ʿulamāʾ, vol. 5, p. 5 n. 1.

45 Al-Afandī, Riyāḍ al-ʿulamāʾ, vol. 5, p. 203.
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§27 The extant portion of al-Afandī’s Riyāḍ al-ʿulamāʾ includes an entry for al-

shaykh Jamāl al-Dīn ʿAlī b.Maḥmūdal-Ḥimṣī,46whomal-Afandī again correctly

identifies as the author of Mishkāt al-yaqīn. His remark that he had a second

copy of theMishkāt in his possession besides the copy he had seen in Bārfurūsh

suggests that this entry was written later than his brief comment on the tract

in his Taʿlīqat Amal al-āmil (see above, §25). Al-Afandī quotes, with suspicion,

an unidentified source claiming that the scribe’s attribution of the Mishkāt to

Jamāl al-Dīn ʿAlī was erroneous and the work’s real author was Sadīd al-Dīn

Maḥmūdb. ʿAlī al-Ḥimmaṣī. Al-Afandī continues to connect Jamāl al-Dīn ʿAlī to

Sadīd al-DīnMaḥmūd b. ʿAlī b. al-Ḥasan al-Ḥimmaṣī al-Rāzī, but here he states

that Jamāl al-Dīn ʿAlī was the father of Sadīd al-Dīn. The entry reads as follows:

نمهلو،لماكملكتمملاعلضاف.يصمحلادومحمنبيلعنيدلالامجخيشلا

اندنعو،شورفرابةدلببهتئاردقو،نيدلالوصٔايفنيقيلاةاكشمباتكتافلؤملا

يصمحلايلعنبدومحمنيدلاديدسخيشللهنٔالاقيدقوً،اضئاةخسنهنم

نيدلاديدسخيشلادلاوخيشلااذهناكدقو.ظحالف،خاسنلانمطلغلاوهسفن

نيدلابجتنمخيشلاذاتسٔاروهشملايزارلايصمحلانسحلانبيلعنبدومحم

…مالكلايف47]اذك[يفاولاقيلعتلاباتكبحاصو

It is possible that al-Afandī changed his mind about the (alleged) relation

between Jamāl al-Dīn ʿAlī and Sadīd al-Dīn after reading the text of Mishkāt

al-yaqīnmore carefully than he had done when examining the copy inMāzan-

darān. Since the author of Mishkāt al-yaqīn often leaned toward the views of

the Bahshamiyya, whereas Sadīd al-Dīn regularly criticized the Bahshamiyya

and on many issues endorsed the views of Abū l-Ḥusayn al-Baṣrī and his fol-

lowers, al-Afandī’s earlier assumption that Jamāl al-Dīn ʿAlī wrote after Sadīd

al-Dīn may now have seemed less plausible.48

46 Al-Afandī, Riyāḍ al-ʿulamāʾ, vol. 4, p. 262. This part of the Riyāḍ al-ʿulamāʾ is preserved in

its original form. For the work’s transmission, see the editor’s introduction to al-Afandī,

Riyāḍ al-ʿulamāʾ, vol. 1, pp. 5–9; Āghā Buzurg, Dharīʿa, vol. 11, pp. 331–332 no. 1981; Ansari

and Schmidtke, Al-Šarīf al-Murtaḍā’s Oeuvre and Thought in Context, vol. 1, pp. 374–375

n. 838. For thework and its author, see also Stewart, “Women’s Biographies in Islamic Soci-

eties,” pp. 114 ff.

47 This is anothermisreading, presumably by the editor, Aḥmad al-Ḥusaynī al-Ishkawarī. The

correct title is al-Taʿlīq al-ʿirāqī, which refers to Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī’s al-Munqidhmin

al-taqlīd (published; see References).

48 Al-Afandī may also have come to this conclusion as the author does not refer in the

Mishkāt al-yaqīn to Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī. For al-Afandī’s studyof kalām and for his the-

ological writings, see his autobiography in al-Afandī, Riyāḍ al-ʿulamāʾ, vol. 3, pp. 230–234.
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That al-Afandī indeed took Jamāl al-Dīn ʿAlī to be the father (wālid), not the

son (walad), of Sadīd al-Dīn when he wrote this entry is confirmed by the con-

tinuation of the entry, where al-Afandī twice refers to Sadīd al-Dīn as thewalad

of Jamāl al-Dīn ʿAlī:49

ىلاعتهللاءاشنٕامسقلااذهنمميملابابيفروكذملاهدلوةمجرتئيجيسو…

ً.اضئاماقملااذهبقلعتيليوطمالكعم

:ةرابعلاهذهباذههدلاوحدمروكذملادومحمهدلوةمجرتيطيفقبسدقو

دومحمنبيلعنيدلاوةلملالامجمالسإلاءاملعناطلسروفغملاةمالعلامامإلا

.يزارلامثيصمحلا

§28 Āghā Buzurg al-Ṭihrānī (1293–1389 [1876–1970]) had access to the extant

portions of al-Afandī’s Riyāḍ al-ʿulamāʾ but not to his Taʿlīqat Amal al-āmil. In

his al-Dharīʿa ilā taṣānīf al-Shīʿa, Āghā Buzurg attributes Mishkāt al-yaqīn to

Jamāl al-Dīn ʿAlī on the basis of al-Afandī’s entry. However, unlike al-Ḥusaynī

al-Ishkawarī, who had access to a holograph of the Riyāḍ, Āghā Buzurg con-

siders Jamāl al-Dīn ʿAlī the son of Sadīd al-Dīn, reading al-Afandī’s statement

as wa-qad kāna hādhā l-shaykh walad al-Shaykh Sadīd al-Dīn. Āghā Buzurg’s

entry reads as follows:50

نيدلاديدسخيشلانبيلعنيدلالامجخيشلل،نيدلالوصٔايفنيقيلاةاكشم

خيشلاهدلاوفينصتهنٔاليقو،يزارلايصمحلا]اذك[نيسحلانبيلعنبدومحم

.ضايرلايفهاكحامىلعروكذملانيدلاديدس

§29 The assumption that Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī was the father of Jamāl al-

Dīn ʿAlī is repeated in Muʿjam ṭabaqāt al-mutakallimīn, which was prepared

under the supervision of Jaʿfar al-Subḥānī. The relevant entry begins thus:51

)ه6قرخاؤاًايح–…(يزارلانيدلالامج

ءاملعدحٔا،يزارلا،يصمحلانيدلالامج،نسحلانبيلعنبدومحمنبيلع

49 Al-Afandī, Riyāḍ al-ʿulamāʾ, vol. 4, p. 262.

50 Āghā Buzurg, Dharīʿa, vol. 21, p. 65 no. 3970. Following Āghā Buzurg, Afshār and Dān-

ishpazhūh also misidentify Jamāl al-Dīn ʿAlī as Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī’s son in their

description of Mishkāt al-yaqīn in Ms. Malik 1099; see Afshār and Dānishpazhūh, Fihrist-i

nuskha-hā-yi khaṭṭī-yi Kitābkhāna-yi Millī-yi Malik, pp. 233–234 (item no. 7).

51 Muʿjam ṭabaqāt al-mutakallimīn, vol. 2, pp. 317–318 no. 234.
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.ةيمامإلا

ملكتملاهدلاوىلعٔاشندقو،ملعلامهنعىقّلتنيذلاهتذتاسٔاءامسٔاىلعفقنمل

نمنوكينٔايضتقتةقالعلاةعيبطو،يصمحلادومحمنيدلاديدسرمّعملاعرابلا

…هسردراضّحو،هتذمالت

§30 ʿAbd al-ʿAzīz al-Ṭabāṭabāʾī (1348–1416 [1929–1996]) likewise depicts Jamāl

al-Dīn ʿAlī as Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī’s son in his biographical sketch of Sadīd

al-Dīn, which he wrote shortly before his death. Under the heading awlāduhu

wa-aḥfāduhu, al-Ṭabāṭabāʾī writes:52

يفةًثاروناكةًصاخمالكلاملعوةفاقثلاوملعلانٔاانهوانهنمهيلٕاانلصوتيذلاو

:مهنمف،ةثالثنورقةليطهنوثراوتي،هدافحٔاوهدالؤا

…يصمحلادومحمنيدلاديدسنبيلعنيدلالامجهنبا.1

Al-Ṭabāṭabāʾī had access to Ms. Dānishgāh 5471 but knew about the Kashf al-

maʿāqid among the Berlin codices only throughWilhelm Ahlwardt’s catalog.53

He attempted to reconcile the alleged father-son relation between Sadīd al-Dīn

and Jamāl al-Dīn ʿAlī and the dating of Ms. Dānishgāh 5471 (see above, §6) by

claiming that the title page of the latter codex had been written by a great-

grandsonof Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī, “ʿAlī b.Maḥmūdb. Jamāl al-Dīn ʿAlī.” Such

a person, of course, never existed.

§31 Besides Mishkāt al-yaqīn, we possess a brief note that contains Jamāl

al-Dīn ʿAlī’s argument as to why it is impossible for God to be united with any-

thing He created (istiḥālat ittiḥād al-bāriʾ maʿa l-makhlūqāt). The argument

was recorded by one of his students on the basis of ʿAlī’s lessons in Rayy. The

note is preserved in what seems to be a unique copy, Ms. Tehran, Dānishgāh

2144, p. 390 (fig. 5.1), a voluminous and precious dastūr produced by the tenth-

[sixteenth-]century scholar and copyist Tāj al-Dīn al-Ḥusayn b. Ṣāʿid [al-Ṣāʿidī]

al-Iṣfahānī,54 and it reads as follows:

52 Tabatabaei Yazdi, “Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī,” pp. 372–373.

53 Ahlwardt, Verzeichnis der arabischen Handschriften, vol. 2, p. 340; see also below, n. 133.

54 For a brief description, see Dirāyatī, Fihristigān (Fankhā), vol. 3, p. 281. A facsimile of

the codex was published as Dastūr: Ganjīna-yi girānmāya az khuṭūṭ-i ʿulamāʾ-i dawra-yi

awwal-i Ṣafawiyya. For the note, see Muḥammad Kāẓim Raḥmatī’s introduction to Das-

tūr, pp. 46–47 no. 85, which is largely based on the findings of Sellheim and Schmidtke.

For Tāj al-Dīn al-Ḥusayn b. Ṣāʿid, see Ansari and Schmidtke, Al-Šarīf al-Murtaḍā’s Oeuvre

and Thought in Context, vol. 1, p. 282 n. 717 and passim.
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هناحبسهمساب

دومحمنبيلعنیدلاوةّلملالامجلامکلابابرٔادشرمدیعسلایلوملانع

اذهمیقٔايّنٔامانملايفتیٔار:لاق،يرلابهسردءانثٔايف،هحوراللهسدّق،يصمْحِلا

ولیلاعتهدوجونّٔا:هریرحتو،هقلخنمدٍحٔابیلاعتئرابلاداحّتايفنیلعناهربلا

،یلاعتهتاذماسقنامزل،تانکمملادارفٔاددّعتيفكّشالو،هقلخدوجونیعناک

رٌفکوهو،ةهلٓالاددّعتمزلیفً،اهٰلٕایلاعتهئازجٔانمدٍحاولّکنوکینٔاامّٕاذٍئنیحو

رقتفیعامتجالاو.ءازجٔالاعامتجایلعیلاعتهتّیهلٕافّقوتف،نوکیالؤا،كٌرشو

اذهً،اهٰلٕاهنوکلبقًاهٰلٕا]نوکینٔا[مزلیف،یلاعتهتاذامّٕاوهو،فٍِّلؤموعٍماجیلٕا

هنوکعمًانکممنوکیف،هریغیلعهتّیهلٕايفهفّقوتمزلیف،یلاعتهریغامّٕاو،فٌلخ

هنوکبجوتالاحملاهذهدحٔایلٕاداحّتالابلوقلایدّٔاامّلف.فٌلخاذهً،ابجاو

.بولطملاوهوً،الاحمُ

§32 Following al-Afandī, Muḥammad Bāqir al-Khwānsārī (d. 1313 [1895]), the

author of the biographical work Rawḍāt al-jannāt fī aḥwāl al-ʿulamāʾ wa-l-

sādāt, conflates Sadīd al-Dīn Maḥmūd b. ʿAlī b. al-Ḥasan al-Ḥimmaṣī al-Rāzī55

withmembers of the Ḥimṣī Rāzī family in his entry on Sadīd al-Dīn. Abbreviat-

ing al-Afandī’s entry on Jamāl al-Dīn ʿAlī in Riyāḍ al-ʿulamāʾ (vol. 4, p. 263; see

above, §27),56 al-Khwānsārī tentatively identifies Jamāl al-Dīn ʿAlī as the son

of Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī. He concludes the entry with a full quotation of

the note on istiḥālat ittiḥād al-bāriʾ maʿa l-makhlūqāt, possibly on the basis of

the very same dastūr, Ms. Dānishgāh 2144 (see above, §31). Since al-Khwānsārī

explicitly names al-Afandī’s Riyāḍ al-ʿulamāʾ as his source, the reproduction of

al-Khwānsārī’s entry here is supplemented by the fuller wording in the latter

(see above, §27) in square brackets:57

دومحمنبيلعنيدلالامجخيشللصوصخلابةمجرتءاملعلاضايريفنّٕامّث

:اذكههتروصامةبسنلاهذهبهفصودعباهيفًاروكذميزارلامّثلصٔالاىصمحلا

لوصٔايفنيقيلاةاكشمباتك]تافلؤملانم[هل]و[لماكمّلكتمملاعلضاف

55 Al-Khwānsārī, Rawḍāt al-jannāt, vol. 7, pp. 158–164 no. 618.

56 See al-Khwānsārī, Rawḍāt al-jannāt, vol. 4, pp. 255–256, where the author explains that he

had access to the holograph of al-Afandī’s Riyāḍ only for a limited period of time.

57 Al-Khwānsārī, Rawḍāt al-jannāt, vol. 7, pp. 162–163.
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فيناصتنمهنٔالاقيدقوً]اضئاةخسنهنماندنعوشورفرابةدلببهتئاردقو[نيدلا

]يلعنب[دومحمنيدلاديدس]خيشلل:خيشلاهدلاوفيناصتنم[خيشلاهدلاو

خيشلادلاوخيشلااذهناكدقو.ظحالف،خاسنلانمطلغلاوهسفن[يصمحلا

خيشلاداتسٔا]روهشملايزارلايصمحلانسحلانبيلعنبدومحمنيدلاديدس

.ىهتنامالكلايفيقارعلاقيلعتلاباتكبحاصنيدلابجتنم

نبيلعنيدلالامجخيشلاتاياكحةلمجنمةربتعملانئافسلاضعبيفتئارو

:يرلابهسردءانثٔايفلاقهنٔاروربملاهرّسسدّقروكذملايصمحلادومحم

هقلخنمدحٔابىلاعتئرابلاداحّتاىفنىلعناهربلااذهميقٔايّنٔامانملايفتئار

هدوجونٔاهريرحتو،ةيفوصلانمدوجولاةدحوبنيلئاقلاؤاةيلولحلابهذموهامك

هتاذماسقنامزلتانكمملادارفٔاددّعتيفكّشالوهقلخدوجونيعناكولىلاعت

وهو،ةهلٓالاددّعتمزلیفً،اهٰلٕایلاعتهئازجٔانمدٍحاولّکنوکینٔاامّٕاذئنيحوىلاعت

عامتجالاو.ءازجٔالاعامتجایلعیلاعتهتّیهلٕافّقوتف،نوکیالؤا،كٌرشورٌفک

ً،اهٰلٕاهنوکلبقًاهٰلٕا]نوکینٔا[مزلیف،یلاعتهتاذامّٕاوهو،فٍِّلؤموعٍماجیلٕارقتفی

عمًانکممنوکیف،هریغیلعهتّیهلٕايفهفّقوتمزلیف،یلاعتهریغامّٕاو،فٌلخاذه

بجوتالاحملاهذهدحٔایلٕاداحّتالابلوقلایدّٔاامّلف.فٌلخاذهً،ابجاوهنوک

.بولطملاوهوً،الاحمُهنوک

§33 Uncertainties about the author of Mishkāt al-yaqīn can also be found in

Sunnī biobibliographical works of the early modern and modern period, such

as Ismāʿīl Bāshā al-Bābānī al-Baghdādī’s (1839–1920) Īḍāḥ al-maknūn58 and,

based on the information provided in the latter work, ʿUmar Riḍā Kaḥḥāla’s

(1905–1987) Muʿjam al-muʾallifīn.59 Although al-Bābānī al-Baghdādī (perhaps

58 Al-Bābānī al-Baghdādī, Īḍāḥ al-maknūn, vol. 2, p. 489:

ىفوتملايزارلايصمحلانسحلانبدومحمنبيلعنيدلالامجلنيدلالوصٔايفنيقيلاةاكشم

.نماثلانرقلارخاؤايف

59 Kaḥḥāla, Muʿjam, vol. 7, p. 238:

نماثلانرقلارخاؤايفًايحناك.)نيدلالامج(يعيشلايزارلايصمحلانسحلانبدومحمنبيلع

.نيدلالوصٔايفنيقيلاةاكشم:هفيناصتنم.يرجهلا
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drawing on al-Khwānsārī’s Rawḍāt al-jannāt60) and, following him, Kaḥḥāla

correctly identify Jamāl al-Dīn ʿAlī as the tract’s author, they date him to the

end of the eighth [fourteenth] century.61 On the basis of their dating, Sellheim

speculates thatMishkāt al-yaqīnmighthavebeenauthoredby Jamāl al-DīnAbū

Manṣūr ʿAlī, the grandson of our Jamāl al-Dīn ʿAlī, who was born in 733 [1333];

Sellheim knew of him through a note in Ms. or. oct. 623 (on which see below,

§75).62

§34 In his commentary on Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī’sQawāʿid al-ʿaqāʾid, Jamāl al-

Dīn ʿAlī’s son al-Tāj al-Rāzī refers on one occasion to his father’s commentary

on the same text (the name in square brackets was added by al-Tāj al-Rāzī at a

later stage):63

يف]يزارلايصمحلايلعنيدلاوةلملالامج[هرسسدُّقيدلاوويخيشلاقو

…باتكللريبكلاهحرش

The wording ( fī sharḥihi al-kabīr li-l-kitāb) allows for two interpretations. Ei-

ther Jamāl al-Dīn ʿAlī composed more than one commentary on the Qawāʿid

and the cited work is the most extensive of them, or al-Tāj al-Rāzī refers to his

father’s commentary as kabīr to distinguish it from his own, which he implic-

itly considers ṣaghīr. Al-Tāj al-Rāzī mentions Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī al-Rāzī

on two occasions, and these references incidentally prove again that there was

no family relation between Sadīd al-Dīn and the Ḥimṣī Rāzī family. On fol. 51v:5

al-Tāj al-Rāzī calls him “al-shaykh Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī,” and on fol. 66r:2

he refers to “shaykhunā al-saʿīd Sadīd al-Dīn Maḥmūd al-Ḥimmaṣī raḥimahu

llāh.” These references contrast with his mentions of his ancestor Quṭb al-Dīn

Saʿīd b. Hibat Allāh al-Rāwandī (see above, §6),64 leaving no doubt that he was

unrelated to Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī.

60 Unlike al-Afandī’s Riyāḍ al-ʿulamāʾ and Taʿlīqat Amal al-āmil, al-Khwānsārī’s Rawḍāt al-

jannāt was available in a lithograph edition printed in Tehran in 1307 [1889] (see Arjo-

mand, Katalog, vol. 3, p. 1066) and thus accessible to al-Bābānī al-Baghdādī. The source

for the dating offered by al-Bābānī al-Baghdādī, end of the eighth [fourteenth] century, is

uncertain. See also below, n. 142.

61 See above, nn. 58, 59.

62 Sellheim, Materialien, pp. 146–147: “Ob sich hinter diesem der Sohn des Sohnes unseres

Schreibers, Ǧamāladdīn ʿAlī al-Ḥimṣī ar-Rāzī verbirgt, der, 733/1333 in Sulṭāniyya geboren,

diesen laqab und Ism führte?”

63 Al-Tāj al-Rāzī, Kashf al-maʿāqid, fol. 66r:14–15.

64 Cf., however, Ms. Marʿashī 13030, fol. 101r, where Quṭb al-Dīn al-Rāwandī is mentioned in

a margin note that originated with Jamāl al-Dīn ʿAlī or with his cousin Muḥammad b. Abī

l-Mafākhir Muḥammad b. Muḥammad b. Abī l-Futūḥ without any specific indication of

their familial relationship with him.
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§35 It is very likely that Ms. Marʿashī 3212/1, a commentary of unknown

authorship entitled Talkhīṣ al-maqāṣid fī sharḥ Qawāʿid al-ʿaqāʾid,65 was com-

posed by Jamāl al-Dīn ʿAlī (for a facsimile edition of thework, see figs. 15.1–165).

If so, Jamāl al-Dīn ʿAlī indeed wrote two commentaries, since the argument

adduced by al-Tāj al-Rāzī Maḥmūd in his Kashf from his father’s al-sharḥ al-

kabīr has no parallel in the relevant chapter of the Talkhīṣ al-maqāṣid.66 The

Talkhīṣ al-maqāṣid would then be Jamāl al-Dīn ʿAlī’s more concise commen-

tary, as suggested by its title, Talkhīṣ. The lack of references to a sharḥ kabīr in

the introduction to the Talkhīṣ or elsewhere in the book indicates that this was

the first commentary its author wrote on the Qawāʿid. The introduction reads

as follows (fol. 1v):

ميحرلانمحرلاهللامسب1

هكرديالفهتقيقحببجتحاولامكلاهتاذنمهلبجونمدمحدعبامٔا2

لقعلا

هتيانععيدبباهلمشوهدوجوىلعةلادتادوجوملالعج.لايخلاهلثميالو3

ضيفو

لضفٔابتوعنملاقئالخلاىلٕاةفاكثوعبملاىلعملسلاوةولصلاو،هدوج4

ىلعوقئالخلا

دعاوقبةموسوملاةلاسرلانإف.قئارطلادمحٔاهدعبنيكلاسلاهبحصوهلٓا5

نيرخٔاتملالضفٔاونيققحملاءالضفلاديسةمالعلاملاعلامامإللدئاقعلا6

ةلملاريصن

65 We thank Ammar Jomah Falahieh Zadeh for having drawn our attention to this com-

mentary. For the codex, see Marʿashī, Fihrist, vol. 9, pp. 13–14; cf. also al-Ḥusaynī al-

Ishkawarī, al-Turāth al-ʿarabī, vol. 2, p. 122. Although the full text of the commentary is

preserved, there are numerous short blank spaces throughout the manuscript; it seems

that the scribe intended to add individual words in red ink in these spaces, as done reg-

ularly elsewhere in the copy (e.g., for qāla, aqūlu etc.); see, e.g., fols. 14v, 15r. It should

be noted that Ms. Marʿashī 3212/1 incompletely preserves the text of the Talkhīṣ; see the

marginal note in Persian on fol. 34v indicating that some of the text (some few folios at

the end of al-bāb al-awwal and the beginning of al-bāb al-thānī of the work) is missing

here.

66 The chapter in question is al-Masʾala al-ūlā [ fī iʿādat al-maʿdūm] from chapter 5, on al-

waʿd wa-l-waʿīd, found in Ms. Marʿashī 3212/1 on fols. 73r–74r; compare with al-Tāj al-Rāzī,

Kashf al-maʿāqid, fols. 65r–66v.
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هللاسدقيسوطلانسحلانبدمحمنبدمحمرفعجيبٔانيدلاوقحلاو7

بتكلانسحٔانمهحور

بهاذملارثكٔاىلعًالمتشمهنوكعملوصٔالاملعيف]اذك[فّنصملا8

ًاعماجبلاطملامهٔاىلعًايوتحم

راصتخالاببسبهللاهمحرفِّنصملانٔاريغججحلاةلقوملعلاةرازغنيب9

ىكحامبر

هليلدلضرعتيملوىعدملاركذيدقوهلئاقمساركذيملوبهاذملاضعب10

نٔاتببحٔاف

صخّلٔاوهلمهٔاامةلدٔالانمركذٔاوهلمجٔاامهيفلصّفٔاًاحرشاهليلمٔا11

هزجؤااميفةرابعلا

دعاوقحرشيفدصاقملاصيخلتبهتُيمسوهزمراملّحیصقتسٔاو12

هللابودئاقعلا

…هللاهمحرفنصملالاق.لكّوتٔاهيلعونيعتسٔا13

The wording used on lines 4–7 suggests that the author was a Shīʿī. More-

over, throughout the commentary, the author refers to early Imāmī schol-

ars besides Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī (al-muṣannif ), including al-Shaykh al-Mufīd

(fol. 79r:8), al-Sayyid al-Murtaḍā (fol. 64r:15), al-Sayyid al-Raḍī (359–406 [969–

1015]) (fol. 68r:4), and Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī (fol. 74r:11), and the way he

refers to them likewise indicates that he was a Shīʿī. Beyond these references,

however, the commentator, following Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī’s lead, attempts to

remain denominationally neutral, especially in the chapter on the imamate.67

The book may have been written for a Sunnī audience.

§36 In the chapter on the imamate, the commentator explicitly mentions

the Zaydī imam al-Muʾayyad bi-llāh Aḥmad b. al-Ḥusayn b. Hārūn al-Butḥānī

(d. 421 [1030])68 (fol. 79v:13; see also “al-Muʾayyadiyya” on fol. 70v). The reference

67 SeeMs.Marʿashī 3212, fol. 72v,where the commentator discusses andendorsesNaṣīr al-Dīn

al-Ṭūsī’s methodology. See also fols. 70v and 71r, where the commentator adds the eulogy

raḍiya llāh ʿanhu after the names of AbūBakr, ʿUmar, and ʿUthmān in an apparent effort to

appease Sunnī readers. A similarly cautious approach can be observed in the commentary

on theQawāʿid by Jamāl al-Dīn ʿAlī’s son al-Tāj al-Rāzī Maḥmūd, Kashf al-maʿāqid fī sharḥ

Qawāʿid al-ʿaqāʾid; see the introduction to al-Tāj al-Rāzī, Kashf al-maʿāqid, pp. xiv–1xv.

68 On him, see al-Wajīh, Aʿlām al-muʾallifīn al-zaydiyya, vol. 1, pp. 109–111 no. 85.
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to a Zaydī imam is extremely unusual among non-Zaydī authors and suggests

that the author of the commentary lived in Rayy or its vicinity, where there

was still some living knowledge of the history and literary tradition of Zay-

dism at the time. This, too, points to Jamāl al-Dīn ʿAlī as the commentary’s

author.69

§37 Another indication of the timing of the Talkhīṣ’s composition is pro-

vided by the eulogy that follows the nameof Rukn al-DīnAbū l-Faḍāʾil al-Ḥasan

b. Muḥammad b. Sharafshāh al-ʿAlawī al-Astarābādī (d. 715 [1315–1316]) (see

fols. 53v:16–54r:7).70 The wording of the eulogy, sallamahu llāh, indicates that

the commentary was written during Rukn al-Dīn’s lifetime, so before 715 [1315–

1316].71 It is noteworthy that the commentator follows his reference to and

quotation fromRukn al-Dīn’s commentary onNaṣīr al-Dīn al-Ṭūsī’sQawāʿid, al-

Risāla al-ʿIzziyyawith critical remarks. Similarly, on several occasions hequotes

the ʿAllāma al-Ḥillī’s commentary on the Qawāʿid, Kashf al-fawāʾid (completed

in 703 [1304]72), invariably referring to the ʿAllāma as baʿḍa l-fuḍalāʾ al-shāriḥīn

li-hādhihi l-risāla,73 and these quotations, too, are followed by harsh criticism

(none of them of sectarian nature).

§38 The commentator’s concluding words indicate neither his identity nor

when the work was completed (fol. 83r; fig. 165):

69 Moreover, on two occasions in his Kashf al-maʿāqid, al-Tāj al-Rāzī refers to baʿḍ al-shurrāḥ

(Ms. Berlin, Wetzstein ii 1527, fols. 22v:5, 37v:12). What he adduces from this commen-

tary has no parallel in Rukn al-Dīn’s al-Risāla al-ʿIzziyya, nor in the Talkhīṣ al-maqāṣid.

This again points to Jamāl al-Dīn ʿAlī as the author of the Talkhīṣ. The second instance

(fol. 37v:12), however, evidently refers to al-Ḥillī’s Kashf al-fawāʾid, p. 220, whom al-Tāj al-

Rāzī criticizes. This is not the case with the first instance (fol. 22v:5), and it is possible

that baʿḍ al-shurrāḥ refers in the two instances to two different commentaries. The refer-

ence on fol. 22v:5 further indicates that therewas yet another so far unknown commentary

written onNaṣīr al-Dīn al-Ṭūsī’sQawāʿid before or during the lifetime of al-Tāj al-Rāzī. The

author of theTalkhīṣ al-maqāṣid also refers on one occasion to a commentary identified as

baʿḍ al-shurrāḥ (fol. 79v:10), a reference to Rukn al-Dīn’s al-Risāla al-ʿIzziyya (Ms. Istanbul,

Esad Efendi 1238, fol. 121v).

70 The passage quotes Rukn al-Dīn al-Astarābādī, al-Risāla al-ʿIzziyya, Ms. Istanbul, Esad

Efendi 1238, fols. 75v:16–76r:1. On Rukn al-Dīn and the ʿIzziyya, see below, §72.

71 For this and similar invocations, see Gacek, Vademecum, p. 116.

72 For the date of completion, see Āghā Buzurg, Dharīʿa, vol. 18, pp. 51–52 no. 635; see also

al-Ṭabāṭabāʾī, Maktabat al-ʿAllāma al-Ḥillī, p. 162.

73 Ms. Marʿashī 3212, fols. 26r:2–4 (quoting al-Ḥillī, Kashf al-fawāʾid, p. 119:11–12), 29r:7–11

(quoting al-Ḥillī, Kashf al-fawāʾid, p. 137:9–13), 37r:17–37v:4 (quoting al-Ḥillī, Kashf al-

fawāʾid, p. 181:4–8), 40r:2–4 (quoting al-Ḥillī, Kashf al-fawāʾid, p. 190:16–17), 46v:2–5 (quot-

ing al-Ḥillī, Kashf al-fawāʾid, p. 206:4–5), 60r:2–6 (quoting al-Ḥillī, Kashf al-fawāʾid,

p. 257:11–16), 74v:4–6 (quoting al-Ḥillī, Kashf al-fawāʾid, p. 327:1–3).
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يفهداريٕااندرٔااماذهف…1

ىلعنيلصمىلاعتهللنيدماحمالكلامتخنوةلاسرلاهذهحرش]اذك[يف2

هلٓاويبنلادمحمهلوسر

74…هقيفوتنسحوهللانوعبنيرهاطلاهبحصو3

If Jamāl al-Dīn ʿAlī is the author of Talkhīṣ al-maqāṣid, which is plausible in our

view, the commentary was written during the last decade of his life, presum-

ably shortly after 703 [1304] if indeed it was followed by a sharḥ kabīr.75

§39 Throughout the Talkhīṣ, the commentator cites numerous sources ex-

plicitly. These citations provide further insights into Jamāl al-Dīn ʿAlī’s intel-

lectual horizons, should our identification of him as the author of the com-

mentary be correct. The scholars and works he mentions include Imām al-

Ḥaramayn al-Juwaynī (d. 478 [1085]) and his Irshād (fol. 62r), Fakhr al-Dīn

al-Rāzī (fols. 16v, 19v, 36r, etc.) and his Muḥaṣṣal (fol. 37v), Najm al-Dīn al-

Kātibī (d. 675 [1277]) and his commentary on the Mulakhkhaṣ (fol. 46v), Abū

Bakr Muḥammad b. Zakariyyā al-Rāzī (d. 313 [925] or 323 [935]) (fol. 13v), Ibn

Sīnā (fols. 16v, 17r), Muḥammad b. ʿAbd al-Karīm al-Shahrastānī (d. 548 [1153])

(fol. 47r), andMuḥyī al-Dīn Ibn ʿArabī (560–638 [1165–1240]) and his al-Futūḥāt

al-makkiyya (fol. 48r), his al-Malābis (fol. 50r), his K. al-Ḥujub (fol. 51v), and his

Sharḥ alfāẓ al-Ṣūfiyya (fols. 50r, 51v).76

§40 The aforementioned copy of al-Āmidī’s K. al-Iḥkām that Muḥammad

b. Muḥammad produced and subsequently read together with Jamāl al-Dīn

ʿAlī (§§8–10) includes the latter’s taʿlīqāt on the text (added by Muḥammad),

and these constitute yet another work by Jamāl al-Dīn ʿAlī. However, as already

mentioned (§9), Muḥammad, too, added some notes to the manuscript both

before and after reading it with Jamāl al-Dīn ʿAlī, and it is impossible for the

most part to determinewhichnotes originatedwithwhich cousin. Accordingly,

a reconstruction of Jamāl al-Dīn ʿAlī’s taʿlīqāt on the K. al-Iḥkām may well be

impossible. Nevertheless, the numerous quotations fromand references to spe-

cific authors and works provide valuable insights into the scholarly literature

74 These words are followed by the scribe’s (kātib) colophon in which he identifies himself

as “ʿAlī Riḍā b. Sulaymān sākin Āwi-yi Alamūt” and provides the date as 1005 [1596–1597].

75 Even if Jamāl al-Dīn ʿAlī is not its author, the Talkhīṣ al-maqāṣid nonetheless constitutes

a very early commentary on the Qawāʿid, since it was composed between 703 [1304] and

715 [1315–1316].

76 For the titles, see Yahya, Histoire et classification, vol. 1, pp. 201–235 no. 135 (al-Fatḥ al-

Makkī), 296 no. 247 (al-Ḥujub); vol. 2, p. 462 no. 677 (Sharḥ alfāẓ al-Ṣūfiyya musalsalan).

There is no entry for the Malābis.
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thatwas accessible to Jamāl al-Dīn ʿAlī and his cousinMuḥammad.The authors

and titles mentioned include al-Zamakhsharī’s exegetical work al-Kashshāf

(e.g., Ms. Marʿashī 13030, fol. 32r,) and his Mufaṣṣal on grammar (Ms. Marʿashī

13030, fol. 13v); Farīd al-Dīn ʿAṭṭār’s (d. 618 [1221]) Tadhkirat al-awliyāʾ (Ms.

Marʿashī 13030, fol. 13r), al-Shaykh al-Ṭūsī’s comprehensive systematic work on

Imāmī jurisprudence, K. al-Mabsūṭ (Ms. Marʿashī 12521, fol. 26r; fig. 13.2);77 al-

Sharīf al-Murtaḍā’s Masāʾil al-khilāf (Ms. Marʿashī 13030, fol. 57r [fig. 14.5]: wa-

qad ṣarraḥa bihi l-Murtaḍā fī khuṭbat Masāʾil khilāfihi …); the renowned tafsīr

of Abū l-Futūḥ al-Ḥusayn b. ʿAlī al-Rāzī al-Khuzāʾī (ca. 480–after 552 [1087–

1157]), Rawḍ al-jinān wa-rawḥ al-janān (Marʿashī 13030, fol. 80r; fig. 14.7); Abū

l-Makārim ʿIzz al-Dīn Ḥamza b. ʿAlī b. Zuhra al-Ḥusaynī al-Ḥalabī’s (“ṣāḥib al-

Ghunya”; 511–585 [1117–1189/90])K.Ghunyat al-nuzūʿ ilā ʿilmayal-uṣūlwa-l-furūʿ

(Ms. Marʿashī 12521, fol. 118r; fig. 13.5); Abū l-Ḥusayn al-Baṣrī’s influential work

on uṣūl al-fiqh, al-Muʿtamad (Ms. Marʿashī 13030, fol. 93r; fig. 14.8); al-Ghazālī’s

al-Mustaṣfā (Ms. Marashī 12521, fols. 106r, 122r); and Fakhr al-Dīn al-Rāzī’s work

on legal theory, K. al-Maḥṣūl (e.g., Ms.Marʿashī 13030, fol. 45r [fig. 14.3]: iʿtaraḍa

ṣāḥib al-Maḥṣūl…;Ms.Marʿashī 12521, fol. 55v:qāla ṣāḥib al-Maḥṣūl…).Another

comment (Ms.Marʿashī 12521, fol. 35r)mentions al-Murtaḍā’s al-Dharīʿa ilā uṣūl

al-sharīʿa,78 Ḥamza b. ʿAlī al-Ḥalabī’s aforementioned Ghunya, Sadīd al-Dīn al-

Ḥimmaṣī’s K. al-Maṣādir fī uṣūl al-fiqh, alongside Nihāyat al-wuṣūl, the ʿAllāma

al-Ḥillī’s most comprehensive work on uṣūl al-fiqh that was completed on 8

Ramaḍān 704 [4 April 1305].79 One margin note (Ms. Marʿashī 13030, fol. 82r)

seems to refer to al-Shaykh al-Ṭūsī’s work on legal theory, K. al-ʿUdda fī uṣūl al-

fiqh,80 and elsewhere (Ms. Marʿashī 13030, fol. 101r) there is a reference to Ibn

Idrīs al-Ḥillī (543–598 [1148/49–1202]), presumably to his K. al-Sarāʾir.81 On one

occasion (Ms. Marʿashī 13030, fol. 88v), the notes mention the sixth-[twelfth-

]century Sunnī scholar Abū l-Faḍāʾil al-Mashshāṭ al-Rāzī, whose writings have

not come down to us.82 Moreover, on an issue related to logic and grammar,

77 For al-Ṭūsī’s K. al-Mabsūṭ, see Ansari and Schmidtke, Al-Šarīf al-Murtaḍā’s Oeuvre and

Thought in Context, vol. 1, p. 429 and passim.

78 For al-Murtaḍā’s Dharīʿa, see Ansari and Schmidtke, Al-Šarīf al-Murtaḍā’s Oeuvre and

Thought in Context, vol. 1, pp. 195–222.

79 For the work, see Schmidtke, The Theology of the ʿAllāma al-Ḥillī, pp. 66–67; al-Ṭabāṭabāʾī,

Maktabat al-ʿAllāma al-Ḥillī, p. 209.

80 For the K. al-ʿUdda, see Ansari and Schmidtke, Al-Šarīf al-Murtaḍā’s Oeuvre and Thought

in Context, vol. 1, pp. 204ff. and passim.

81 In the same note, Quṭb al-Dīn al-Rāwandī (see also above, n. 64) and al-Murtaḍā are

also mentioned. For Ibn Idrīs and his K. al-Sarāʾir, see Ansari and Schmidtke, Al-Šarīf al-

Murtaḍā’s Oeuvre and Thought in Context, vol. 1, pp. 204ff. and passim.

82 For the Banū Mashshāṭ, see Ansari, “Sunnism in Rayy,” p. 466.
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there is a margin note (Ms. Marʿashī 12521, fol. 32r; fig. 13.3) referring to Ibn

Sīnā and his Ishārāt and to ʿUmar b. Sahlān al-Sāwī (“ṣāḥib al-Baṣāʾir”; fl. 520s

[1130s]), to Fakhr al-Dīn al-Rāzī, ʿAbd al-Qāhir al-Jurjānī (d. 471 [1078]), Yūsuf

b. Abī Bakr al-Sakkākī al-Khwārazmī (d. 626 [1229]), Ibn al-Ḥājib and Abū ʿAlī

al-Fārisī (288–377 [919–987]).83

§41 Jamāl al-Dīn ʿAlī also wrote other works, but these do not survive. In

his Mishkāt al-yaqin, at the end of al-maṭlab al-khāmis (on the imamate), he

refers the reader to his Maṭāliʿ al-anwār for a more detailed discussion on the

topic, suggesting that the latter was a comprehensive work, possibly a theolog-

ical summa (see also above, §18).

§42 An important source of biographical information about Jamāl al-Dīn

ʿAlī and additional details about his scholarly interests is the copy of Fakhr al-

Dīn al-Rāzī’sMulakhkhaṣ that Jamāl al-Dīn ʿAlī produced for himself (li-nafsihi)

and that has already been discussed in some detail by Sellheim (Ms. Berlin,

or. oct. 623; see also above, §§11, 12.)84 Jamāl al-Dīn ʿAlī’s undated colophon

at the end of the section on logic ( fī ʿilm al-manṭiq) reads as follows (fol. 75r;

fig. 2.2):

نبيلعفيعضلادبعلاقيمنتبقطنملامّت1

يقابلاريرحتلاللههناعٔايصمحلامساقلايبٔانبدومحم2

.هقيرطیلٕانيدشرملاهلٓاودمحمبهقيقحتو3

Another undated colophon, at the conclusion of the section on natural philos-

ophy ( fī ʿilm al-ṭabīʿī), reads as follows (fol. 244v; fig. 2.3):

باتكلامّت…1

باتكلاهولتيويعيبطلاملعلايفيناثلا2

.هدحواللهءاشنٕاةصاخيهلإلايفثلاثلا3

83 See also Ms. Marʿashī 12521, fol. 119v (fig. 13.6) for margin notes with references to Ibn al-

Ḥājib and to “Ibn al-Ḥājibwa-shāriḥ kitābihi,” perhaps again a reference to al-Ḥillī’sGhāyat

al-wuṣūl (see above, §9).

84 Sellheim,Materialien, pp. 140–144.Ms. or. oct. 623was purchased by Berlin State Library in

1900 from Ibrahim Elias Gejou (1868–1942), an Iraqi-French antiquities dealer. We thank

ChristophRauch for this information. ForGejou, seeGhanem, “IbrahimElias Gejou.” For a

digital surrogate of the codex, see https://digital.staatsbibliothek‑berlin.de/werkansicht/​

?PPN=PPN647186667&PHYSID=PHYS_0003.

https://digital.staatsbibliothek-berlin.de/werkansicht/?PPN=PPN647186667&PHYSID=PHYS_0003
https://digital.staatsbibliothek-berlin.de/werkansicht/?PPN=PPN647186667&PHYSID=PHYS_0003
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The work concludes with a third colophon, dated 15 Rabīʿ ii 677 [5 September

1278] and written inWarāmīn, where Jamāl al-Dīn ʿAlī presumably lived at the

time (fol. 257r; fig. 2.4):

صخلملاباتكريرحتیهتنا1

ًالمٔامهاوقٔاوًالمعدابعلافعضٔايديیلع2

مويةوحضيصمحلامساقلايبٔانبدومحمنبيلعمساقلايبٔا3

رخٓالاعيبررهشنمرشعسماخلانينثإلا4

هقمّنةئامتسونيعبسوعبسةنس5

تاهاعلانعهللاهامحنيماروبهسفنل6

.هلٓاودمحمبهلاثمٔابوهبهعتمونينسلاو7

§43 Next to this colophon there is a qirāʾa note that was also written by Jamāl

al-Dīn ʿAlī. The wording is unclear. It may indicate that he studied the work

using thepresent copy aswell as a different copywithAbū ʿAbdAllāh al-Ḥusayn

b. ʿAlī al-Ṭabarī in Ṣafar 677 [June–July 1278] in Iṣfahān. The note suggests

that it was only after this time that Jamāl al-Dīn ʿAlī completed his own copy

of the work. Jamāl al-Dīn’s age at the time when he studied and copied the

Mulakhkhaṣ—about twenty-four years—is not unusual. The note reads as fol-

lows:

ةدّلجملاهذهةءارقتهتنا1

لقعلابهاوقيفوتبًاضئا2

ةمدخيفهلاونمعوهلالجلج3

مظعٔالامامإلامظعملاىلوملا4

مالسإلارخفنيدلاوةلملاسمش5

نبنيسحلااللهدبعيبٔانيملسملاو6

85لالظاللهمادٔايربطلايلع7

ريخلابمتخُرفصطساؤايفهلالج8

ةخسنيف]ةئام[تسونيعبسوعبسةنسرفظلاو9

85 Jamāl al-Dīn ʿAlī later added in the margin: †…†دمحمب†…†هللاهقفو
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هللاهفّحناهفصٔاةنيدمبىرخٔا10

نارمعلاوةمعنلابىلاعت11

Sellheim identifies the person Jamāl al-Dīn ʿAlī studied with as the prominent

seventh-[thirteenth-]century scholar ʿImād al-Dīn Ḥasan b. ʿAlī al-Ṭabarī (alive

in 701 [1301–1302]).86 This identification is questionable in view of the clearly

written nameḤusaynb. ʿAlī in the qirāʾanote and of what is knownabout ʿImād

al-Dīn al-Ṭabarī’s approximate dates of life. Nothing further is knownabout this

person, but his name and his nisba leave no doubt that he was a Shīʿī.

§44 Jamāl al-Dīn ʿAlī copied into his copy of the Mulakhkhaṣ (fol. 257v;

fig. 2.5) a note written by his maternal grandfather recording the date of his

grandson ʿAlī’s birth as 5 Rajab 653 [10 August 1255]. Sellheim assumes that the

next line, wa-li-kātibihi ʿAlī b. Maḥmūd fī ʿashara al-Muḥarram sanat iḥdā wa-

tisʿīn wa-sittamiʾa (line 8 below), refers to the birth notification above it (i.e.,

lines 1–7),87 but this is not the case; instead, the line introduces the verses of

poetry that follow it (see below, §45). The addition of “al-Ḥimṣī al-aṣl” to the

nisba al-Qubāʾī (?) on line 4 wasmade by Jamāl al-Dīn ʿAlī’s son al-Tāj al-Rāzī:88

ديعسلایلوملاهدّجطّخنمةلوقنمبتاكلاداليمةخسن1

هحيرضروّنوهحوراللهسدّقيدنوارلانيدلابطق2

مساقلايبٔانبدومحمنيدلاجاتنبيلعنيدلالامجكرابملادلولادلو3

نمسدسُلافصنيضمدعبءاثالثلاةليل]لصٔالايصمحلا[يئابقلا4

سماخلاةليللا

]ةنس…[نابٓانمةليللؤاوهتكربتمعبجربّصٔالااللهرهشنم5

†…†لاطخنمهتلقن.ةيرجهةئامتسونيسمخوثلث6

†…†هللدمحلاوًافرحفًافرح7

.ةئامتسونيعستوىدحٕاةنسمرحملاةرشعيفدومحمنبيلعهبتاكل8

86 Sellheim, Materialien, p. 142. For ʿImād al-Dīn, see Āghā Buzurg, Ṭabaqāt aʿlām al-Shīʿa:

al-Anwār al-sāṭiʿa, p. 41.

87 See Sellheim, Materialien, p. 143: “Auf Bl. 257b hat unser Schreiber ein paar Jahre später,

nämlich am 10. Muḥarram 691/2. Januar 1292 sein eigenes Geburtsdatum nach einemVer-

merk seines Grossvaters … eingetragen.”

88 The addition “al-Ḥimṣī al-aṣl” confirms that the nisba al-Qubāʾī (?) certainly refers to a

location, even if the reading is uncertain. For the tentative reading of al-Qubāʾī, see §§16,

48. For the possible alternative, al-Qunnāʾī, see above, n. 25.
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Since the maternal grandfather is identified only by his laqab (Quṭb al-Dīn)

and his nisba (al-Rāwandī), his identity cannot be established, but he was cer-

tainly a descendant of Quṭb al-Dīn Saʿīd b. Hibat Allāh al-Rāwandī, as shown

by the title page of Ms. Dānishgāh 5471 (see above, §6). Moreover, Jamāl al-Dīn

ʿAlī shared this maternal grandfather with his cousin Muḥammad (see above,

chart 1).

§45 The note is followed by lines of poetry by Jamāl al-Dīn ʿAlī, some in

Arabic and some in Persian, about the third imam al-Ḥusayn and ʿĀshūrāʾ.

Additional lines of his poetry are found on fol. 258v (fig. 2.7) of the codex. The

codex also has a fāʾida gleaned from al-Ḥasan b. Aḥmad Ibn Mattawayh’s al-

Tadhkira fī aḥkām al-jawāhir wa-l-aʿrāḍ that is quoted on the last page of the

codex (fol. 258v; fig. 2.7). The quotation, most likely in the hand of Jamāl al-

Dīn ʿAlī, shows that this important Muʿtazilite work on natural philosophy was

available in the Rayy region during this time.89

§46 A fewmonths after Jamāl al-Dīn ʿAlī’s death (see below, §47) the codex

came into the possession of his son, al-Tāj al-RāzīMaḥmūd. This is indicated by

a note that the latter added to the title page (fol. 4r; fig. 2.1) in one of themonths

of 714 [1314]:90

باتكلااذهلقتنا1

مظعٔالاىلوملايدلاونم2

يّلٕاهارثباطديعسلا3

كلمللديبعلارقحٔاانٔاو4

دومحمنبيلعنبدومحمديمحلا5

يعرشلاثرإلابيصمحلا6

ةئامعبسوةرشععبرٔاةنسروهشيف7

89 The quotation comes from the chapter on the accident of composition (al-qawl fī l-taʾlīf ),

specificallyal-faṣl fī anna l-taʾlīf lā yaṣiḥḥuwujūduhu lā fīmaḥall wa-lā fī azyadminmaḥal-

layn, and in Daniel Gimaret’s edition of Ibn Mattawayh’s Tadhkira it corresponds to vol. 1,

pp. 297:20–298:2.

90 The gap between Jamāl al-Dīn ʿAlī death on 15 Jumādā ii 713 [7 October 1313] and al-Tāj

al-Rāzī’s inheritance of his father’s copy of theMulakhkhaṣ in 714 [1314] is noteworthy. Al-

Tāj al-Rāzī may not have been in Abhar when his father died (see also below, §74). The

reading of the dates in the two notes as 713 and 714 is tentative. The ink is hardly visible

and ʿashar could perhaps be read as ʿishrīn in both cases. However, our tentative reading



five generations of the ḥimṣī rāzī family 43

§47 Al-Tāj al-Rāzī also provided further information about his father. On

fol. 257v (fig. 2.5), next to his father’s note about his own birth, al-Tāj al-Rāzī

recorded the burial place (Abhar,maqbarat al-sādāt)91 and date (15 Jumādā ii

713 [7 October 1313]) of his father’s death:

ملاعلاةمالعمجعلاوبرعلاذاتسٔامظعٔالایلوملاوهودولوملااذهراص1

نیملسملاومالسإلاجاتنيدلاوةلملالامجنيضرٔالاةمئٔایدتقم2

وهفهدنعنم†…†هحوراللهسدّقيزارلامّثيصمحلادومحمنبيلع3

هللاهمحر

اللههمحريفوتراهنلاةعباريفسمشلاكراهتشالايف4

رهبٔابةيرجهةئامعبسورشعوثلثةنسةرخٓالاىدامجطساؤا5

ديزمباللههصّختاداسلاةربقمىلعاهبنفدو6

يصمحلايلعنبدومحمدبعلاهبتكتايانعلاوةمحرلا7

†…†هللًادماح8

Al-Tāj al-Rāzī’s laudatory characterizations of his father in both notes indicate

Jamāl al-Dīn ʿAlī’s high standing as a scholar during his lifetime.

§48 The various data provided by Jamāl al-Dīn ʿAlī about his life, supple-

mented by the information given by his son, suggest that Jamāl al-Dīn spent

the majority of his life, certainly from Rabīʿ ii 677 [September 1278] until

711 [1312], in Rayy and Warāmīn. From the fifth [eleventh] century, Warāmīn

was a predominantly Shīʿī town that began to flourish after Rayy (likewise a

town with a strong Shīʿī presence) was sacked by the Mongols in 617 [1220].

Between 658 [1260] and 709 [1309–1310]Warāmīn served as the Ilkhanid capi-

tal of the province of Rayy.92 Jamāl al-Dīn ʿAlī’s birthplace is unknown, though

his maternal grandfather’s witnessing and recording the birth (see above, §44)

points to Rayy. He also spent some unknown amount of time in Iṣfahān in or

around Ṣafar 677 [June–July 1278]. His relatively young age and the qirāʾa note

fits with the known dates we have for Jamāl al-Dīn ʿAlī’s life, and it is corroborated by the

reading of Sellheim, who consulted the original codex and may have seen more than we

can see today from the digital copy.

91 The town of Abhar was located on the road connecting Rayy with Sulṭāniyya. In the

Ilkhanid period it was predominantly Shīʿī; see Krawulsky, Īrān: Das Reich der Īlḫāne,

pp. 221–222.

92 For Warāmīn during the Ilkhanid period, see Krawulsky, Īrān: Das Reich der Īlḫāne,
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penned at the time of this stay (see above, §43) suggest that he went to Iṣfahān

to study. Shortly before his death in 713 [1313], Jamāl al-Dīn had left Warāmīn

for Abhar, where he died (see above, §47). The reasons for his relocation to

Abhar are unknown. It is possible that the conditions for living and working in

Warāmīn had declined at that point, although the town remained a center of

Shīʿī scholarship in the eighth [fourteenth] century.93 Another possible reason

for themovemight have beenAbhar’s proximity to Sulṭāniyya; Jamāl al-Dīn ʿAlī

perhaps sought a closer connection to the Ilkhanid administration.94

§49 Since Jamāl al-Dīn ʿAlī lived most of his adult life in the political and

administrative center of the region, it is likely that he was in contact with some

of the local administrative and political elite. Abū l-QāsimKāshānī (d. after 724

[1324]) relates in Tārīkh-i Ūljāytū that in 709 [1309–1310], after Ūljāytū’s conver-

sion to Shīʿism, the latter summoned a number of Shīʿī scholars to his court. He

then chose the ʿAllāma al-Ḥillī as his adviser and permitted the other scholars

to return home. Among these other scholars was one “Jamāl-DīnWarāmīnī.”95

This could be our Jamāl al-Dīn ʿAlī, who in 709 [1309–1310] would have been a

recognized Shīʿī scholar of about fifty-three years of age, only some five years

younger than al-Ḥillī. The identification is tentative, however, as the name

pp. 323–324; Bosworth, “Warāmīn”; Blair, “Architecture as a Source for Local History in

the Mongol Period.” For the history of Shīʿism in Warāmīn, see Jaʿfariyān, “Tashayyuʿ dar

Warāmīn”; Jaʿfariyān, Maktab wa mīrāth-i shīʿayān-i Rayy, pp. 349–374. Jamāl al-Dīn ʿAlī

is unmentioned in this otherwise rich study. Important sources on Shīʿī scholarship in

Warāmīn during the fifth [eleventh] and early six [twelfth] centuries include Muntajab

al-Dīn’s Fihrist as well as Baʿḍ mathālib al-nawāṣib, known as K. al-Naqḍ, by the sixth-

[twelfth-]century Imāmī author Naṣīr al-Dīn ʿAbd al-Jalīl b. Abī l-Ḥusayn b. Abī l-Faḍl

al-Qazwīnī al-Rāzī (d. mid-sixth [twelfth] century), available in an edition prepared by

Jalāl al-DīnMuḥaddithUrmawī (see References). For the K. al-Naqḍ, see also Ansari, “Sun-

nism in Rayy.”

93 See, for example, below, §49 for the ijāza the ʿAllāma al-Ḥillī issued on 3 Shaʿbān 713

[23 November 1313] to Quṭb al-Dīn al-Rāzī (d. 766 [1365]) in Warāmīn. Another example

is the K. Aḥsan al-kibār fī manāqib al-aʾimma al-aṭhār alayhim al-salām composed in 740

[1339–1340] by an Imāmī scholar of Warāmīn, Muḥammad b. Abī Zayd b. ʿArabshāh al-

Ḥusaynī al-ʿAlawī al-Warāmīnī; see Āghā Buzurg, Dharīʿa, vol. 1, pp. 288–289 no. 1511. For

other indications of continued Shīʿī scholarly activity inWarāmīn during the eighth [four-

teenth] century, see Jaʿfariyān, “Tashayyuʿ darWarāmīn,” pp. 122–125.

94 For Sulṭāniyya, see Krawulsky, Īrān: Das Reich der Īlḫāne, pp. 315–316; Blair, “The Mongol

Capital of Sulṭāniyya.”

95 Kāshānī, Tārīkh-i Ūljāytū, p. 101; Kāshānī, Chronik, vol. 1, p. 93 (German); vol. 2, p. 100 (Per-

sian); see also Jaʿfariyān, “Tashayyuʿ dar Warāmīn,” pp. 122–123. For Ūljāytū’s conversion

to Shīʿism, see Schmidtke, The Theology of the ʿAllāma al-Ḥillī, pp. 23–32; Pfeiffer, “Con-

version Versions”; Morimoto, “Sayyid Ibn ʿAbd al-Ḥamīd”; Jaʿfariyān, Sulṭān Muḥammad

Khudābandah “Ūljāytū.”
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could also point to another Jamāl al-Dīn al-Warāmīnī—namely, Jamāl al-Dīn

Muḥammad b. al-Nāṣir b. Ḥamza al-ʿAlawī al-Ḥusaynī al-ʿIrāqī al-Warāmīnī,

who received an ijāza fromMuḥammad b. al-Qāsim b. Muḥammad al-Barzahī

al-Bayhaqī on 24 Ramaḍān 661 [1 August 1263]96 and is known to have been

the teacher of Aḥmad b. al-Ḥasan al-Nāwandī.97 Whether or not al-Ḥillī’s and

Jamāl al-Dīn ʿAlī’s paths crossed in 709 [1309–1310], the two scholars must cer-

tainly have knownof eachother andare likely tohave encounteredone another

in person on various occasions, certainly during the years in which the ʿAllāma

stayed at Ūljāytū’s itinerant court and regularly accompanied him on his jour-

neys;98 there is evidence that the ʿAllāma spent the first half of 715 [1315] in

Sulṭāniyya, and he is attested to have been there again on 26 Jumādā i 716

[16 August 1316], four months before the death of Ūljāytū on 27 Ramaḍān 716

[13 December 1316]. On 3 Shaʿbān 713 [23 November 1313], a few months after

the death of Jamāl al-Dīn ʿAlī in Abhar, the ʿAllāma al-Ḥillī issued an ijāza to

Quṭb al-Dīn al-Rāzī (d. 766 [1365]) in Warāmīn.99 In view of the significance

of Warāmīn as a regional administrative center, it can be assumed that al-Ḥillī

had also occasionally visited the city in the preceding four years. It is likely that

he regularly returned to al-Ḥilla during those years.100

§50 Ibn al-Fuwaṭī’s bibliographical dictionary Talkhīṣ Majmaʿ al-ādāb fī

muʿjam al-alqāb could have been an important contemporary source on Jamāl

al-Dīn ʿAlī. Thework is arranged, as its title implies, by nicknames (laqab). How-

ever, it is only partly preserved, and the sections containing “Tāj” and “Jamāl”

have been lost; the extant part covers only the names from ʿIzz al-Dīn through

Muwaffaq al-Dīn.101 Ibn al-Fuwaṭī worked for the Ilkhanid administration first

as head of the library atMarāgha and later as director of the library at theMus-

tanṣiriyya, and his travels are known to have taken him to Warāmīn. It is thus

possible that he met Jamāl al-Dīn ʿAlī in person at some point. Even if he did

96 ʿAlī Majīd al-Ḥillī, “Ijāza-yi Bayhaqī Barzahī.”

97 For Jamāl al-Dīn Muḥammad b. al-Nāṣir, see al-Afandī, Riyāḍ al-ʿulamāʾ, vol. 7, p. 68;

Āghā Buzurg, Ṭabaqāt aʿlām al-Shīʿa: al-Anwār al-sāṭiʿa, pp. 33, 177; see also Āghā Buzurg,

Ṭabaqāt aʿlāmal-Shīʿa: al-Anwāral-sāṭiʿa, p. 4 forAḥmadb. al-Ḥasanal-Nāwandī; andĀghā

Buzurg,Ṭabaqāt aʿlām al-Shīʿa: al-Ḥaqāʾiq al-rāhina fī l-miʾa al-thāmina, pp. 188–189 for al-

Nāwandī’s student Muḥammad b. Shams al-Dīn Rūbāl al-Muʾayyadī.

98 For Ūljāytū’s whereabouts during his reign, seeMelville, “The Itineraries of Sultan Öljeitü,

1304–1316.”

99 Al-Majlisī, Biḥār al-anwār, vol. 107, p. 140. See also Āghā Buzurg, Dharīʿa, vol. 1, pp. 177–178

no. 907.

100 See Schmidtke, The Theology of al-ʿAllāma al-Ḥillī, pp. 23–32, for details.

101 On the work and its significance, see DeWeese, “Cultural Transmission and Exchange in

the Mongol Empire.”
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not, he certainly knew of him and would have devoted an entry to him in his

dictionary.102 In view of Jamāl al-Dīn ʿAlī’s involvement with some of the politi-

cal and administrative leaders of his time, it is surprising that hewasnot invited

to issue an endorsement (taqrīẓ) of the vizier Rashīd al-Dīn Faḍl Allāh’s (648–

718 [1247–1318]) al-Majmūʿa al-rashīdiyya, like many other scholars were, nor

does Jamāl al-Dīn ʿAlī or his son figure in the vizier’s correspondence.103 A pos-

sible explanation for his exclusion may lie in the family’s Shīʿī identity.

“al-Tāj al-Rāzī” Maḥmūd b. ʿAlī b. Maḥmūd (alive in 748 [1347])

§51Al-Afandī’s knowledge about Jamāl al-Dīn ʿAlī’s son, al-Tāj al-RāzīMaḥmūd,

was limited, like his knowledge of ʿAlī himself. Al-Afandī refers to him in sev-

eral entries, reflecting different stages of his acquaintance with al-Tāj al-Rāzī.

On the first occasion in his Riyāḍ, al-Afandī recounts only the variants of his

name. With the exception of the name of al-Tāj al-Rāzī’s grandfather, whom

al-Afandī calls Muḥammad rather than Maḥmūd, the genealogy and nisbas he

provides are correct:104

نيدلاجات:ةراتو،يصمحلانيدلاجات:لاقيدقو.ينيمارولانيدلاجاتخيشلا

نيدلاجاتلجٔالاخيشلاوه.ينيمارولاجاتبويزارلانيدلاجاتبفرعيدقو،يزارلا

ينيمارولايزارلامثيصمحلا]اذك[دمحمنبيلعنيدلالامجخيشلانبدومحم

§52Al-Afandī mentions al-Tāj al-Rāzī again in the Riyāḍ in an entry devoted to

al-Mawlā al-Saʿīd Sharaf al-Dīn al-Jūrīnī al-Khurāsānī, a contemporary of the

ʿAllāma al-Ḥillī who is credited with taʿlīqāt on the Ḥall mushkilāt al-Ishārāt

of Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī.105 Here, al-Afandī refers to his entry on “Tāj al-Dīn

Maḥmūd b. al-Shaykh Jamāl al-Dīn Maḥmūd [sic] al-Ḥimṣī thumma al-Rāzī al-

102 For Ibn al-Fuwaṭī’s biography and travels, see the editor’s introduction to Ibn al-Fuwaṭī,

Talkhīṣ Majmaʿ al-ādāb, vol. 1, pp. 31–32; DeWeese, “Cultural Transmission and Exchange

in the Mongol Empire.”

103 See van Ess, Der Wesir und seine Gelehrten. For a list of scholars who are known to have

been in contact with Rashīd al-Dīn on the basis of several sources, including the latter’s

correspondence, see the editor’s introduction to Rashīd al-Dīn Faḍl Allāh’s correspon-

dence, Sawāniḥ al-afkār-i Rashīdī, pp. 12 ff. The list does not include Jamāl al-Dīn ʿAlī, and

there is also no mention of him in Rashīd al-Dīn Faḍl Allāh’sWaqfnāma, another impor-

tant source on Rashīd al-Dīn’s scholarly contacts (published; see References). For Rashīd

al-Dīn’sWaqfnāma, see also Hoffmann,Waqf im mongolischen Iran.

104 Al-Afandī, Riyāḍ al-ʿulamāʾ, vol. 7, p. 40.

105 Al-Afandī,Riyāḍal-ʿulamāʾ, vol. 7, p. 146.Al-Afandī certainly gleaned this information from

Ms. Fazıl Ahmed Paşa 877 to which he had access; for the codex, see below, §69.
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Warāmīnī.” Although he merges the names of al-Tāj al-Rāzī’s father and grand-

father into “Jamāl al-Dīn Maḥmūd,” al-Afandī is evidently referring to a ded-

icated entry on our al-Tāj al-Rāzī Maḥmūd. Unfortunately, the portion of al-

Afandī’s Riyāḍ al-ʿulamāʾ that would have contained this entry has been lost.106

§53 Al-Afandī further includes al-Tāj al-Rāzī’s name in his al-Fawāʾid al-

ṭarīfa among the commentators on Najm al-Dīn al-Kātibī’s popular treatise on

logic, al-Risāla al-Shamsiyya.107 He describes the commentator and the com-

mentary, a copy of which he reports having seen in a village in al-Aḥsāʾ, as

follows:

ةمالعلاذيملتيزارلايصمحلادومحمنبيلعنبدومحمنيدلاجاتحرشاهنمو

ديجحرشوهوً،اضئاءاسحٔالاىرقنمةرافلاةيرقيفهنمةخسنتئارو،يلحلا

.روكذملاحراشلايزارلابطقللًارصاعمناكو،نسح

§54 The commentary in question, al-Maṭālib al-qudsiyya fī sharḥ al-Risāla al-

Shamsiyya, is preserved in a single copy, Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408 (fig. 7.1),

copiedbyMaḥmūdb. ʿAlāʾ b.MaḥmūdQawām inṢafar 1085 [June–July 1674].108

The introduction to the work, which is addressed to unidentified persons, per-

haps students, who had asked al-Tāj al-Rāzī to write the commentary, reads as

follows (fig. 7.2):

همسازّعهّللارکذبحاتفتسالامیحرلانمحرلاهّللامسب1

قیاضميفهیلٕاعُزفلاو،حٌاتفمةداعسلاحاترلهیلعلُکّوتلاو،حٌاجنتسا2

،حٌالفوزٌوفةریحلا

109]…[هّلٔاتلاوّجيفسُفّنلاو،حٌانتماودیزمللدٌادمتسارکشلابجاوءُادٔاو3

،حٌاورتساو

،حٌایتراوةٌحارةعاضبلاةّلقعمامّیسالةعارضلاداهمیلعبّلقتلاو4

هعنصُیلٕاضیوفتلاو

106 See above, n. 46.

107 Al-Afandī, al-Fawāʾid al-ṭarīfa, p. 544.

108 For a concise description of the manuscript, see Dānishpazhūh and ʿIlmī Anwārī, Fihrist-i

kitāb-hā-yi khaṭṭī-yi Kitābkhāna-yi Majlis-i Sinā, vol. 2, p. 248; Dirāyatī, Fihristigān (Fan-

khā), vol. 29, p. 892.

109 Here a word was added in the margin, which is no longer visible due to a damage of the

leaf.



48 five generations of the ḥimṣī rāzī family

رََّجفيذلاهّللدمحلاف.حٌالصةدسافلانماوکلليفخلاهفطلويلجلا5

قهاوشنمةمکحلاعیبانی

الًادمح،هداتؤاوهباطقٔابّیغُراکفٔاراونٔابةمّهلانیتاسبروّنو،هدابعبولق6

توفی

،دوجولاةرئادزکرمیلعةولصلاو.هعاونٔاوهسانجٔاوهفانصٔانمِءيشهعِابنم7ِ

،نیملاعلاةّفاکیلٕاةلاسرلاءابعٔالیفطصملا،دوجلاةطقنطیحمو8

كَانَلْسَرَْٔاامَوَ﴿زارطبفرّشمُلا

تبعّشتنٕاودٌدعاهیصحیالةًولص،]21:107ءايبنٔالا[﴾نَيمِلَاعَلِّْلةًمَحْرَاَّلِٕا9

،هنامزٔاتعوّنتنٕاودٌمٔااهیلبیُالو،هُناصغٔا

نیناوقنیطاسٔاهئافلخوهبُاحصٔاو،مالسإلانیدایمنیطالسهُلٓاو10

،دعبامأ.ماکحٔالا

جاتلابروهشملايصمحلايلعنبدومحم،هیلٕاهّللادابعجوحٔانّإف11

:لوقیینسحُلابهلهّللامتخ،يزارلا

،هرصنباناّیٕاوهّللامكزّعٔا،يتداسو]اذک[يئارقفويتداقويئاقفراوملعا12

اناّیٕاومکفرّشو

مکغالبٕايفدوهجملالذببًافوعشمنودهعتامیلعتُلزِاميّنٕا،هرکذب13

مانتغالاو،دوصقملایلٕا

نمينلعجذٕایلاعتهّللةّنمِلاو،مکتّبحمومکتدّومبمامتهالاومکتبحصب14

دیرجتلاناوخٕايدعاسم

مکلابقٕاتُیٔارثیحنٓالاو.نیقیلايفدیرفتلانّالخُيدضاعمُونیدلايف15

،يدلمکلابقٕاهُّللامادٔا،يّلع

يوُقةروثنمدئاوفءافیتساو،مکعامسٔااهبفِّنشُ،ةٍروثنمرهاوجءالمتسال16

ةیسمشلاةلاسرلابموسوملارصتخملاثحابمبةٍقّلعتم،مکعامطٔااهب17

دعاوقلايفریظنلامیدعلا

ءالمإلقیقحتلابةیانعلاسومشعولطوقیفوتلاقیفرعمتُرمّشت،ةیقطنملا18

ددصبمتنٔاام
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بلاطملابهیمّسٔانٔايمزعيفو.هحاجنتساةضرعبمتنکامءادهٕاوهحارتقا19

يفةیسدقلا

ًادّمتسم،لَضعٔااملًایوادمُ،لَکشُٔاامّعًافشاکةیسمشلاةلاسرلاحرش20

يداهلاهنٕا،قیفوتلاهّللانم

.قیرطلاءاوسیلٕا21

§55 At the end of the commentary, al-Tāj al-Rāzī relates that he completed the

work in Rajab 733 [March–April 1333]. The end of the text and the colophons

of the author and the scribe read as follows (fig. 7.3):

ٔ]ادبملا:حیحصلاو،اذک[ءادبلاهنمدادسلاوباوصللقفوملااللهو…1

ةلاسرللانحرشغرفُٔاوماقملااذهىلٕامالكلاىهتناثيحوداعملاهيلٕاو2

ةيسمشلا

نيبينمُهنٔاشزعاللهدمحنلفماظنغلبٔاوبيترتنسحٔاىلعمامتإلابلاقيف3

هيلٕا

نيبفرّشتلابنيزئافلانيرهاطلاهبحصوهلٓاويبنلادمحمىلعنيلصمو4

نيمّلسموهيدي

ناوخٕاىلعمالسلاونييلعىلعٔاىلٕانيضهانلانيبَّرقملاةفاكىلع5

قيقحتلا

.هتاكربواللهةمحروقيرطلاءاوسءاقفرو6

ناطلسملاعلاةمالعمظعٔالاىلوملاهفينصتنمغرف7

ىلوملانبدومحمنيدلاوةلملاوقحلاجاتنيسردملاءاملعلا8

اللههمحريصمحلايلعنيدلاوةلملالامجموحرملا9

ةئامعبسونيثلثوثلثةنسبجر10

مالعلااللهىلٕاريقفلادبعلاهقيمنتنمو11

رخاؤاماوقدومحمنبءالعلانبدومحم12

ةئامنامثوسمخةنسرفص13

†…†هيلولدمحلاو14
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Al-Afandī’s claim that al-Tāj al-Rāzī studied with the ʿAllāma al-Ḥillī is not

corroborated by any other evidence, and indeed during the years that al-Ḥillī

taught in Iran, al-Tāj al-Rāzī may have been too young to study with a scholar

of al-Ḥillī’s standing. Moreover, when al-Tāj al-Rāzī refers to and quotes the

ʿAllāma’s commentary on al-Kātibī’s al-Shamsiyya, al-Qawāʿid al-jaliyya fī sharḥ

al-Risāla al-Shamsiyya (written before Rabīʿ ii 679 [August 1280]), he uses

wording (“one of the commentators,” baʿḍa l-shurrāḥ qaddasa llāh rūḥahu) that

shows that al-Ḥillī was not his teacher.110 The quotation further indicates that

al-Tāj al-Rāzī is paraphrasing al-Ḥillī rather than quoting him, unless his wit-

ness of al-Ḥillī’s Qawāʿid contained a different version of the work than that

used for the edition prepared by Fāris Ḥassūn Tabrīziyān:

al-Ḥillī, Qawāʿid, p. 378:3–5 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fol. 84r:5–7

ءازجٔاكراشنٕاتايلمحلانمدئازلانٔال…

نمًابكرمرخٓاًاسايقناكءيشيفلاصفنالا

.لؤالاسايقللًارياغمدئازلاكلذنموةلصفنملا

ديفمريغاهركذناكءازجٔالاكراشيملنٕاو

ً.ائيش

ليلعتيفهحورهللاسدقحارشلاضعبلاق

نمًائيشكراشيملنٕاتايلمحلانمدئازلانٔا

نٕاوسايقلانمًايبنجٔاناكلاصفنالاءازجٔا

نموةلصفنملانمًابكرمرخٓاًاسايقناككراش

…لؤالاسايقللرياغمدئازلاكلذ

§56 Throughout the Maṭālib al-qudsiyya, al-Tāj al-Rāzī also mentions other

authors and their works. He refers repeatedly to al-Kātibī, whom he calls al-

110 This is also the case in one occasion in al-Tāj al-Rāzī’s Kashf al-maʿāqid; see above, n. 69.

For al-Ḥillī’s and later scholars’ commentaries on the Shamsiyya, see Schmidtke, “Two

Commentaries onNajm al-Dīn al-Kātibī’s al-Shamsiyya,” pp. 204–205 and passim. See also

El-Rouayheb,The Development of Arabic Logic, pp. 58–59 and passim. For a critical edition

and annotated translation of the Shamsiyya, see Street, Najm al-Dīn al-Kātibī’s al-Risālah

al-Shamsiyyah. Rukn al-Dīn Muḥammad b. ʿAlī b. Muḥammad al-Jurjānī al-Ḥillī, one of

the students of the ʿAllāma al-Ḥillī, also wrote a commentary on the Shamsiyya, al-Durra

al-bahiyya fī sharḥ al-Risāla al-Shamsiyya, a copy of which is preserved as Ms. Istanbul,

Laleli 2659. Although it is attributed on the title page to one al-Samarqandī, Rukn al-Dīn

al-Jurjānī’s authorship is confirmed by references in the text (see, e.g., fol. 22v) to another

work of his, Sarāʾir al-ʿarabiyya fī sharḥ al-wāfiya al-ḥājibiyya (published). A comparisonof

the respective commentaries of Rukn al-Dīn and al-Tāj al-Rāzī, whowere contemporaries,

might yield interesting results. For Rukn al-Dīn al-Jurjānī, see Ansari (ed. and introd.),

“Ishrāq al-lāhūt fī sharḥ al-yāqūt.” Ansari’s study contains an autobibliography by Rukn

al-Dīn al-Jurjānī that includes the title of al-Durra (p. 1101 no. 6).
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muṣannif,111 and cites his Jāmiʿ al-daqāʾiq.112 Of earlier logicians, al-Tāj al-Rāzī

refers to Plato,113 to Aristotle,114 to al-Fārābī (d. 339 [950]),115 to Ibn Sīnā,116

to Ibn Sīnā’s al-Shifāʾ117 and his al-Ishārāt,118 to Ibn Sīnā and his followers,119

to Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī and his Naqd Tanzīl al-afkār,120 to ʿUmar b. Sahlān al-

Sāwī,121 to Fakhr al-Dīn al-Rāzī122 and his al-Mulakhkhaṣ,123 to Afḍal al-Dīn

al-Khūnajī (590–646 [1194–1248]),124 and to Athīr al-Dīn al-Abharī (d. before

656 [1248]).125

§57 Al-Tāj al-Rāzī Maḥmūd also composed other works that are extant,

notably Kashf al-maʿāqid fī sharḥ Qawāʿid al-ʿaqāʾid, a commentary on the

111 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fols. 14v, 15r, 16v, 17r, 19v, 25v, 27v, 28v, 30r, 32r, 34r, 34v, 36r, 36v,

37r, 43v, 46v, 47r, 48r, 49v, 50v, 51v, 52r, 53r, 53v, 54r, 55r, 55v, 56r, 59r, 59v, 60v, 61r, 62r, 63v, 64r,

66r, 74v, 75r.

112 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fols. 40r, 57r, 65v, 76v, 80r, 84r, 84v, 85r, 85v, 87r, 90r, 91r, 91v,

92r. For al-Kātibī’s Jāmiʿ al-daqāʾiq fī kashf al-ḥaqāʾiq, see El-Rouayheb, The Development

of Arabic Logic, pp. 56–57.

113 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fol. 5v.

114 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fols. 5v, 23r.

115 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fols. 7r, 35v, 75r [al-Shaykh Abū Naṣr al-Fārābī], 53v [al-Fārābī

raḥimahu llāh], 62v [al-Shaykh Abū Naṣr].

116 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fols. 3v, 33r, 41v, 68r [al-Shaykh], 6v [al-Shaykh fī baʿḍi

kutubihi], 7r, 35v [al-Shaykh Abū ʿAlī], 62r, 75r [al-Shaykh al-Raʾīs].

117 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fols. 17r, 20v, 22v, 27v.

118 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fols. 17r, 20v, 22v, 30v, 32r, 57v [ fī baʿḍi nusakh al-Ishārāt].

119 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fols. 4v [al-Shaykh wa-atbāʿuhu min al-mutaʾakhkhirīn], 28v

[al-Shaykh wa-atbāʿuhu].

120 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fol. 37r.

121 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fol. 27v [ṣāḥib al-Baṣāʾir]. I.e., al-Baṣāʾir al-naṣīriyya fī ʿilm

al-manṭiq. For the author, the work, and its reception, see al-Rahim, The Creation of

Philosophical Tradition, pp. 81–88; El-Rouayheb, The Development of Arabic Logic, pp. 25,

291.

122 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fols. 3v, 4v, 74v [al-Imām], 41r [al-Imām fī baʿḍi kutubihi].

123 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fol. 57v.

124 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fols. 8v, 59r, 75r [ṣāḥib al-Kashf ], 74v [al-ʿAllāma al-Khūnajī].

For al-Khūnajī andhiswritings on logic, seeEl-Rouayheb,TheDevelopment of Arabic Logic,

pp. 44–47; al-Rahim, The Creation of Philosophical Tradition, pp. 89–94; and the editor’s

introduction to Ibn Wāṣil al-Ḥamawī, Commentary on the “Jumal.” Ṣāḥib al-Kashf could

also refer to Athīr al-Dīn al-Abharī, who wrote a K. Kashf al-ḥaqāʾiq fī taḥrīr al-daqāʾiq

(see El-Rouayheb, The Development of Arabic Logic, pp. 49–50). However, al-Tāj al-Rāzī’s

reference on fol. 75r to ṣāḥibay al-Kashf wa-Tanzīl al-afkār (the latter being a reference to

al-Abharī’s Tanzīl afkār fī taʿdīl al-asrār, on which see El-Rouayheb, The Development of

Arabic Logic, p. 50) shows that ṣāḥib al-Kashf does not denote al-Abharī.

125 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408, fols. 59r, 62v, 75r [Athīr al-Dīn al-Abharī], 75r [ṣāḥib Tanzīl al-

afkār], 75r [ustādh al-muṣannif ]. For al-Abharī and his writings on logic, see El-Rouayheb,

The Development of Arabic Logic, pp. 47–56.
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Qawāʿid al-ʿaqāʾidof Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī. Aunique copyof thework is preserved

asMs. Berlin,Wetzstein ii 1527.126 Fols. 1r–12v of the copy constitute aholograph,

whereas fols. 13r–76v are written by a different, unidentified hand. The end of

the text (fol. 76v; fig. 1.7) carries a note added by al-Tāj al-Rāzī, attesting that he

collated the entire copy:

ةخسنلاهذهفنصملاغلب1

ناكمإلاردقباهححّصواهرخٓاىلٕااهلؤ]ا[نم2

قئاقحلانماللهىفو.هطخاذهوناعتسملااللهو3

ً.امئادهللدمحلاوهضوحهدرؤاوهظح4

There are indeed occasional additions and emendations in the author’s hand in

themargin in the codex.127 However, despite the collation colophon, a number

of intended corrections or additions were apparently not carried out: at several

points throughout the text, marks indicate the place of a planned addition in

themargin, but the actual additionwas nevermade.128 This suggests that al-Tāj

al-Rāzī collated the copy in a hurry.

§58 The manuscript provides conflicting information on the time of the

Kashf al-maʿāqid’s composition. In his introduction, al-Tāj al-Rāzī dedicates the

commentary to Eretnā (d. 753 [1352]), a general of Uyghur origin in the service

of the Ilkhans who, after the death of the last Ilkhān, Abū Saʿīd, in 736 [1335]

and the ensuing collapse of the Ilkhanid empire, secured sovereignty over sub-

stantial territories in Central Anatolia.129 The introduction gives the date of

dedication as Rabīʿ i 748 [June 1347] (fol. 2v, line 15), and it reads as follows

(fols. 1v–3r; figs. 1.2, 1.3, 1.4, 1.5):130

126 For JohannGottfriedWetzstein (1815–1905) and his collection of manuscripts, see the con-

tributions to Liebrenz and Rauch (eds.), Manuscripts, Politics and Oriental Studies. For a

facsimile publication of the codex, see al-Tāj al-Rāzī, Kashf.

127 Margin additionswritten by al-Tāj al-Rāzī in the first part of the codex are found on fols. 2v,

5r, 8v, 9v, 12r, 12v. Additions in al-Tāj al-Rāzī’s hand in the second part of the codex, which

was copied by a scribe in 740 [1340] in Tabrīz (see below, §60), are found on fols. 13v, 15r,

16r, 17r, 17v, 20v, 21r, 23v, 25r, 27r, 28r, 30v, 33r, 34v, 35r, 36v, 37r, 41v, 42r, 44v, 46v, 47r, 49v, 50r, 51r,

52r, 55r, 62r, 63r, 63v, 64v, 65r, 66r, 66v, 67r, 67v, 68r, 70v, 71r, 73r, 74r, 75v, 76v; see also fols. 26r,

41r, 61r, 61v, and 67r, where some words or even several lines are crossed out.Whether this

was done by the Tabrīz scribe or by al-Tāj al-Rāzī is uncertain.

128 See the introduction to al-Tāj al-Rāzī, Kashf al-maʿāqid, pp. xi–xii, for examples.

129 For Eretnā, see Spuler, Mongolen, p. 355. For Abū Saʿīd and the eventual collapse of the

Ilkhanate, see Melville, The Fall of Amir Chupan and the Decline of the Ilkhanate.

130 Some words are unclear and what we provide here is a diplomatic edition.
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]ب1[

ميمعتلایلعلومٔاملايعدتساميحرلانمحرلاهّللامسب1

رسّيو،نيدلالوصٔایلٕاًاداشرٕادئاقعلادعاوقدهّميذلاهّللدمحلا2

فشک

نافرعلعجو،نيدحلملاولطابللةًناهٕاونيدحّومللقّحللةًنابٕادقاعملا3

لوصٔالا

ةمامإلاوةوبنلاوديحوتلاولدعلاقيقحتنملومٔاملاكردیلٕالوصوللةًاقرم4

قّحلابثوعبملایلعةولصلاو،ةمايقلاموييفنيصاعلاونيعيطملالاوحٔاو5

وهترتعوهلٓایلعو،قئالخلافرشٔابقدصلابتوعنملا،قئالخلاةّفاکیلٕا6

رّبلاطسوحالامورئاطحانامهّللامالسمهيلعهترسٔاوهتّيرذوهبحص7

.]اذک[هلٓارحبلاک

نبيلعنبدومحمداعملاوشاعملايفدابعلافعضٔانّإف،دعبو8

يصمْحِلادومحم

یلوملانّٕا:لوقييزاخملانعنيرادلايفيقويزارلاجاتبرهتشملا9

نييونلا

یلعقافٓالاءارمٔامظاعٔاناطلسملعٔالالضفٔالالمکٔالامظعٔالالدعٔالا10

،قالطإلا

نوعبقالخٔالاملاعموقافشإلامراکمتاياغیلٕاقاقحتسالابقاّبسلا11

قالّخلا

ةءالکِيفهيرابیضرميارلا،فوطعلايلاولايلولافؤرلاكلاملاكلملا12

،هتقيلخ

هرّسوهتیربقرافمیلعهّللالّظ،هتّيعرةياعريفهقّحبجاوءادٔابمئاقلا13

روصنملادّيؤملادهاجملايزاغلارفنضغلا،هتمکحنئازخيفنوزخملا14

براضلا

اهفراخزوايندلانعضرِعمُلا،روسعملاوروسيملايفقّحللقّحلايفقّحلاب15

هناطلسيف
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]ا2[

اهفراوعویبقعلایلعهناطلسوّمسُوهنٔاشوّلعيفلبقمُلا،ةيلعلاهتمّهب1

اهفراعمو

یلعملاعلاديدانصمدختسم،مجعلاوبرعلاكولملِئومَ،ةيهبلاهتيجسب2

،موقٔالاددجلا

تايداغلاوهفّکبمّضَخِلارحبلالجِخمُلا،معنلاقاوطٔابممٔالاقانعٔانّيزم3

،فارشٔالاوطاسؤالاوينادٔالانيبفاصنالاولدعلارهظم،هئاخسوهرّبب4

ريخننسُعبات،فاوطٔالایلٕافارطٔالانمفاستعالاوروجلاديبم5ُ

،نيلسرملا

ةعيفرلاةعيرشلايوّقم،نيدشارلاءافلخلاونييدهملاةمئٔالاننسَكلاس6

،ءاحيفَلا

ءاجیهَلامويءادعٔالارهقوءايلؤالارصنيفهّيلوهيبشو،یربکلاهّللاةيٓا7

،ءاقللاو

،نيّطلاوءاملابیکرتنيطاسٔاعوبتم،نيطالسلاونيقاوخلاعاطم8

صَوصخملا

یلعهّللاةجّح،نيقيدّصلاوءايلؤالابولقنکاس،نيملاعلابرةيانعةياغب9

،نيعمجٔاقلخلا

،نیملسملاثيغموناميإلاومالسإلانوع،نيدلاوايندلاوقّحلاثايغ10

قيفشلا

لصاولا،نيملاظلاغمادونيمولظملافهک،نيکاسملاوءارقفلایلع11

هتمّهلامکب

،هيهاونوهرماؤاهّللایلعٔانينمؤملاريمٔاريصن،نايونانتْرََٔا،نيّيلعیلعٔایلٕا12

نمیُلاباهنرقو،حايرلاحراسموحابصلاحراطميفهيزاغموهمسارمیرجٔاو13

قورطنمنمٔالاهمرحَقرطةمئارلامٓالاتلازالو،حالفلاوحاجنلاو14

،بئاوثلا

،برٓاملاوبلاطملاغولبلنماضّلاهمرکقوربةمئاشلابقإلاوةلودلانويعو15
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]ب2[

ً،الابقٕارهدلاوهً،اقارشٕاسمشلاوه،ةًعفرمجنلاوهً،الاضفٕارحبلاوه1

هرَماؤایّنثو،لوسرلاةعاطبهتعيرشقبطيهثیحهتعاطهّللانرقدق2

هتلدعمتيصیرجٔاو،لوبقلابّصَمَیلٕاابَّصلابّهَمَنملوبقلابهمسارمو3

يف

هدعوبسحضرٔالايفهتمکحبهنکّمنٔادعبضرعلاولوطلابةطيسبلا4

ميرکلا

هماکحٔاماکحإبمّظنو،ميوقتنسحٔايفهکلمُهکّلمو،ميظعلانٓارقلايف5

تاتش

هلدعلضّفينٔالهلهّٔاو،قّحلاتاومهماربٕاوهضقنبییحٔاو،قلخلا6

نمِالناميإلاراونٔاعمنٓارقلاصّننمهّنٕاثيحنمناورشونأیرسکیلع7

ملظُ

رثکٔایلعناودعلاءاليتسالبناريجلاءالتبانمزيفو،نايغطلاوكرشلا8

،ةيندبلاضاوعٔالاوضارعٔالاوةّيندلاضارغٔالانععّفرتلاعم،نارمعلا9

ةيناحورلاةيکلَملابتارملاوةيناسنإلاةيکلملابقانملایلٕاهّلکبهجّوتلاو10

،اهّلکةيربلالدعلايفقافدقل،لاقمَلانساحمنمهيفلانينٔایلٕا11

لوثمُلابتُفرِّشُثيحهارذمدخٔانٔاتُببحٔاف،ريظننيقفاخلايفهلسيلو12

131تُدهاشو،هاوجنضويفلوبقبتُعِّتمُو،هاوثمميرکيفهيدينيب13

ليلکإبماهلاةلّلکمريوصتلايفةرينملاسمشلاکهناطلسوهلالجرهب14

هتوطسلتعضخو،ةربابجلاهبتقدحٔادقو132،ريودتلاريرسیلعرونلا

ةرصايقلا

ةعيرذوةينیدةفحتبةئامعبسونيعبرٔاونامثةنسيعيبرلؤّا،ةرساکٔالاو15

ةینیقیةیقیقح

131 .هتدهاش in the manuscript.

132 ريودتلا…سمشلاک is added in the margin of the manuscript.
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]ا3[

نامزلااهیلبيُاليتلاةيمالسإلامولعلانموهواهّلجٔااهنمترتخاف1

فشکبموسوملايباتکةجابيدتُحشّوف،ناديدجلااهصقنيالو2

دقاعملا

نممالسإلامولعسيئروهيذلامالکلاملعيفدئاقعلادعاوقحرشيف3

تافّنصم

قّحلاریصننيعمجأقلخلایلعقّحلاناهربنيققّحملاناطلس4

هّللاضافٔايسوطلادمّحمنيدلاو

بابللاريزغباتکلاثیح،يّسدقلاهرهوجیلعنارفغلابیبٓائش5

ريبکرردلاريثک،تافصلافصانتمتامسلافصاوتم،بانجلازيزع6

تاحفصةعلاطمیلٕاقانعٔالاتّبٔارشا،دئارفلامّیدئاوفلامّج،ررغلا7

ةيادهلا

يفةياردلاةفاطلتاکرحةدهاشمیلٕاقافٓالاتعّلطتو،ةیداهةٓارميف8

،ةفينملاهبادٓاوةفيرشلاهباقلٔابهيدابموهلئاسموهتاعوضومفاطعٔا9

ريخلاضاّيفودوجولابجاونموّجرملاوً،الامکوةًهّبٔاوًالالجوًافرشتديز10

قِّفوملاوهو،هترضحناوعٔاوهتلودمائایلعًاکرابمهلعجينٔادوجلاو11

.نيعملاو

لاق.باهّولاهّللانوعبباتکلاحرشيفحیشوتلادعبعرشنلو12

…هللاهمحريسوطلانيدلاوقّحلاريصنققّحملایلوملافّنصملا13

§59At the end of the text (fol. 75v; fig. 1.7), al-Tāj al-Rāzī has added a note to the

left of the scribe’s concluding words (wa-tamma l-kitāb bi-ʿawn Allāh al-malik

al-wahhāb), stating that he completed the commentary at night onMonday, 16

(?) Dhū l-Qaʿda 729 [11 September 1329], in Sulṭāniyya:

نينثالاةليلهفيلٔاتنمهفنصمغرفو…1

)؟(رشعسداس2

ةدعقلايذ3

نيرشعوعستةنس4
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ةنيدمبةئامعبسو5

ةرماعلاةيناطلس6

§60Moreover, he continues the scribe’s concluding words (boldfaced below),

adding that the latter produced the copy on the basis of a rough holograph

(musawwada), i.e. the copy of 729ah, in Tabrīz at the beginning of Ramaḍān

740 [March 1340] (fig. 1.7):

لصٔالاةدوسمنمًاخسنباهولاكلملانوعبباتكلامت1

هللدمحلاوةيرجهةئامعبسونيعبرٔاةنسناضمرلئاؤازيربتب2

هبحصوهلٓاىلعواللهلوسرىلعةولصلاو3

§61 Al-Tāj al-Rāzī evidently produced two versions of the book, one in 729

[1329] in Sulṭāniyya and theother in 748 [1347], and theonly differencebetween

them seems to have been the dedication to Eretnā, which prompted the author

to write a new introduction for the 748 [1347] version. For the rewrite he proba-

bly used the copy that he happened to have in his possession, which had been

produced in 740 [1340] in Tabrīz, and replaced only the first twelve folios with

the revised text written in his own hand, merely rereading the rest and possi-

bly making a few additions to it (examples may be found on fol. 68r, where he

added a reference to his al-Amālī al-ʿirāqiyya, and on fol. 33r, where he added

a reference to his Sharḥ al-Ṣaḥāʾif ; see below, §§62, 70). Otherwise, fols. 13

through 74, which are written in the hand of the unidentified scribe, show no

sign of having been studied, collated, or taught. It is possible that al-Tāj al-Rāzī

himself commissioned a professional scribe in Tabrīz in 740 [1340] to produce

a copy of hismusawwada of the text.133

133 Ahlwardt, who misidentifies Eretnā as the Ottoman ruler Urkhān (d. 761 [1359]), main-

tains that the scribe copied the various date notes on the final page of Ms. Wetzstein ii

1527 from the antigraph and that the codex itself was produced only around 940 [1533]

or 1000 [1591]. See Ahlwardt, Verzeichnis der arabischen Handschriften, vol. 2, p. 340: “Alle

diese Bemerkungen gehen aber nicht auf die vorliegendeHandschrift, sondern werden in

der Unterschrift derjenigen gestanden haben, aus welcher diese abgeschrieben ist. Denn

die Zeit der Abschrift dieser Handschrift ist nicht um 740, sondern etwa um940/1533 oder

1000/1591.” Ahlwardt gives no reason for his dating. Brockelmann (Geschichte der arabis-

chen Litteratur, 2nd ed., vol. 1, pp. 671–672) has “um 750/1349,” likewise without explana-

tion. Sellheim, confused by the dates provided in the introduction and the colophons of

Ms.Wetzstein ii 1527, suggests that al-Tāj al-Rāzī wrote arbaʿīn in the Tabrīz copy by acci-

dent (Materialien, p. 145): “… d.h. diese Abschrift wurde Anfang Ramaḍān 740/Anfang

März 1340 in Tabrīz von der Originalkladde genommen. Diese Angabe steht im Wider-
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§62 Another work by al-Tāj al-Rāzī, a copy of which is also preserved in

the Berlin State Library, is a commentary on an epitome of book 1 of Ibn

Sīnā’s al-Qānūn fī l-ṭibb by Muḥammad b. Yūsuf al-Īlāqī (fl. 460 [1068]). The

commentary is entitled al-Amālī al-ʿirāqiyya fī sharḥ al-Fuṣūl al-īlāqiyya (Ms.

Sprenger 1883bis),134 and a reference to it in al-Tāj al-Rāzī’s Kashf al-maʿāqid

corroborates his authorship. The reference, which invokes Ibn Sīnā’s notion of

temperament (mizāj) in the context of a discussion on the definition of man,

appears not in the main text but in the margin of Ms. Wetzstein ii 1527 in

al-Tāj al-Rāzī’s hand (fol. 68r [fig. 1.6]: wa-qad dhakarnāhu fī sharḥinā li-Kitāb

al-Īlāqī fī l-ṭibb). This part of the main text belongs to the portion of the manu-

script that is not a holograph, which reflects the 729ah version of the work,

and it is likely that al-Tāj al-Rāzī made the addition at a later stage when he

also revised his introduction to the Kashf al-maʿāqid (see above, §§58–61).

The cross-reference thus indicates that al-Amālī al-ʿirāqiyyawere written after

729ah.

§63 The precise dating of this copy of the Amālī al-ʿirāqiyya is somewhat

problematic. According to Ahlwardt and Sellheim, the copy, which was pro-

duced by an unidentified scribe in Sulṭāniyya, is dated 18 Rabīʿ i 732 [19 Decem-

ber 1331], indicating that he had completed thework in or shortly before 732ah.

Occasional margin additions and corrections in al-Tāj al-Rāzī’s hand suggest

that he had commissioned the copy. In themanuscript itself, however, the year

is only partly legible, as the last leaf (fol. 160; fig. 6.5) is heavily damaged and

has undergone restoration measures. At the end of the codex, the text of the

final, damaged page is written out again in what seems to be a nineteenth-

century hand (fol. 161r; fig. 6.6). This text indicates that portions of the page

that are currently no longer legible could still be deciphered at the time the

spruch zu demWidmungsdatum Bl. 2b unten, vomRabīʿ i 748/Juni 1347, für Eretnā; offen-

bar hat also unser Maḥmūd entweder statt arbaʿīn das Wort ḫamsīn schreiben wollen,

oder aber er hat vor dem arbaʿīn dasWort tisʿ ausgelassen.” It is on this basis that Sellheim

argues that al-Tāj al-Rāzī was still alive in 749–750 [1348–1349] (Materialien, p. 145): “Aus

alledemergibt sich, daßMaḥmūdmindestens bis zum Jahre 749–750/1348–1349 amLeben

war.” Our analysis of the genesis of the Kashf al-maʿāqid witness shows, however, that al-

Tāj al-Rāzī did not err in any of the dates he provides. Moreover, Rabīʿ i 748 [Juni 1347] is

the last attested date on which al-Tāj al-Rāzī was still alive.

134 For descriptions of the codex, see Ahlwardt, Verzeichniss der arabischen Handschriften,

vol. 5, p. 548 no. 6284; Sellheim, Materialien, pp. 145–146; Ben Azzouna, Aux origines du

classicisme, p. 596 (here the title is erroneously given as al-Amānī al-ʿirāqiyya). A digi-

tal surrogate is accessible at https://digital.staatsbibliothek‑berlin.de/werkansicht/?PPN​

=PPN1870103777&PHYSID=PHYS_0007 (accessed 14 February 2024). For al-Īlāqī and his

al-Fuṣūl al-īlāqiyya, see Brockelmann, Geschichte der arabischen Litteratur, 2nd ed., vol. 1,

p. 597; al-Rahim, The Creation of Philosophical Tradition, pp. 65–67.

https://digital.staatsbibliothek-berlin.de/werkansicht/?PPN=PPN1870103777&PHYSID=PHYS_0007
https://digital.staatsbibliothek-berlin.de/werkansicht/?PPN=PPN1870103777&PHYSID=PHYS_0007
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page was copied, although the reliability of the copy cannot be verified. The

date and place as visible today in the scribe’s colophon are as follows (with

additional information gleaned from fol. 161r of the codex in square brack-

ets):

لؤالاعيبررشعنماثيف]هتبتكنمغرف[…1

ةيناطلسلاةدلبيفةئامعب]سونيثلثيتنثاةنس[2

Ahlwardt and Sellheim evidently relied on fol. 161r of the codex and on Aloys

Sprenger’s (1813–1893) description of the codex in the catalog of his collection

of manuscripts;135 Sprenger’s entry is also glued onto the opening page of Ms.

Sprenger 1883bis (fig. 6.1). Sprenger had collected manuscripts during his time

in India (1843–1856), where he worked for the British East India Company’s

medical service and in other capacities, as well as during his extended trips

to various destinations in the Islamicworld (Egypt, Syria, Iraq, Qishm,Masqaṭ).

He sold his collection to the Berlin State Library in 1856.136 It is possible, though

this cannot be verified, that the full date was still visible when the codex was in

Sprenger’s possession and that it was Sprenger who commissioned a scribe to

write the text of the final page again.

However, according toḤājjī Khalīfa, al-Tāj al-Rāzī completed his al-Amālī al-

ʿirāqiyya on 27 Ramaḍān 735 [21 May 1335]:137

يقاليإلافسوينبدمحمديسلانيدلافرشلبطلاتايلكيفةيقاليإلالوصفلا

اهلو.داجٔافنوناقلانملؤالاباتكلانماهاقتنا…ةنسىفوتملاانيسنباذيملت

فورعملايصمحلادومحمنبيلعنبدومحمميكحلاحرشاهنم،حورش

135 Sprenger, A Catalogue of the Bibliotheca Orientalis Sprengeriana, p. 104: “Copied in 732.”

Brockelmann (Geschichte der arabischen Litteratur, 2nd ed., vol. 1, p. 598) has “um

730/1330” for Ms. Sprenger 1883bis.

136 Sprenger provides some information on the genesis of his collection in the preface to

Sprenger, A Catalogue of the Bibliotheca Orientalis Sprengeriana, pp. iii–vii. A thorough

investigationof Sprenger’smanuscript collection, its provenance, andhis collectionmeth-

ods remains a desideratum. For studies of selected codices and groups of codices from the

Sprenger collection, see Kurio, Arabische Handschriften der “Bibliotheca orientalis Spren-

geriana”; Hirschler and Wollina, “Die Biographie einer Berliner Handschrift: Sprenger 96

b.” For Sprenger’s time in India, seeChaghatai, “Dr. Aloys Sprenger (1813–1893)”; Chaghatai,

“Dr. Aloys Sprenger”; Minault, “Aloys Sprenger.” On Sprenger, see also Mantl, Aloys

Sprenger.

137 Ḥājjī Khalīfa, Kashf al-ẓunūn, vol. 5, pp. 232–233 nos. 12095, 12096 (s.v. al-Fuṣūl al-īlāqiyya).
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هنمغرف،ةيقاليإلالوصفلاحرشيفةيقارعلايلامٔالاهامسويزارلاجاتب

تايمّحُلاوحيرشتلانممالكلاقاحلإبهرخٓايفدعوو،٧٣٥ةنسناضمر٢٧يف

راشٔاو،خلا…هتمكحلامجقراشمنمعلطٔاهللدمحلاهلؤاهنفيفًاروتسدنوكيل

.لاقبنتملاىلٕا

§64 Sellheim suggests that the difference of nearly four years between the date

provided for Ms. Sprenger 1883bis and the date given by Ḥājjī Khalīfa can be

explained by the existence of two versions of the commentary, a draft ver-

sion written before or in 732 [1331] and a revised and polished version of 735

[1335]. The situation seems similar to that of al-Tāj al-Rāzī’s Kashf al-maʿāqid,

where the various dates point to different versions of the commentary. How-

ever, in the case of Kashf al-maʿāqid the reason for the existence of a sec-

ond, revised version is clear (see above, §§58–61), whereas no such reason is

apparent in the case of the Amālī. Moreover, in view of the uncertainty of the

reading of 732 [1331] for Ms. Sprenger 1883bis, this date cannot be taken as a

given. If the information provided by the copyist of fol. 161r of Ms. Sprenger

1883bis and by Sprenger is unreliable or even erroneous, 735 [1335] as the

year of the commentary’s completion may in fact be correct, but the question

cannot be resolved beyond doubt on the basis of the information available

to us today. That Ḥājjī Khalīfa had evidently seen a copy of al-Tāj al-Rāzī’s

al-Amālī al-ʿirāqiyya is indicated by his precise description of the work, his

correct identification of its author, and his paraphrastic quotation of al-Tāj

al-Rāzī’s announcement at the end of the work that he intends to comple-

ment the commentary with another work on anatomy and general pathology,

most likely on the basis of Ibn Sīnā’s Qānūn. This fact lends additional cred-

ibility to his endorsement of 735 [1335] as the date of the Amālī ’s comple-

tion.138

Al-Tāj al-Rāzī concludes commentary as follows (Ms. Sprenger 1883bis,

fol. 160r; fig. 6.5; the illegible portions were complemented on the basis of

Ms. Los Angeles, ucla Library, Caro Minasian Collection Ar. 97 (see below,

§67a):139

138 Ibn Sīnā’s al-Qānūn fī l-ṭibbwas frequently commented upon; see the pertinent studies by

Nahyan Fancy listed in References.

139 There is no indication that al-Tāj al-Rāzī’s plan to compose a sequel ever came to fru-

ition.
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ثيحو…1

]رصتخمهلعلو،اذك[صتخملاانضرّعتوماقملااذهیلٕامالكلالصو2

هانركذامنكيلفمامتلاولامكلابهللاهمحريقاليإلاديسلاةمالعلا

اندرٔاامرخٓا

:26سنوي[﴾ةٌدَايَزِوَىنَسْحُلْااونُسَحَْٔانَيذَِّلِل﴿هداریا3 قحلننٔاانمزعيفو]10

نوكيلتايمحلايفوحيرشتلايفًايفاكًامالكحرشلااذهبهللاءاشنٕا

قيقحتلاوقحلابهاوىلعقيفوتلاوهنسحيفًالماكهنفيفًايفاوًاروتسد4

ةولصلاوهللدمحلاوقيرطلاءاهتناهيلٕاو

ديرجتلاناوخٕاىلعمالسلاوهدعبنمهبحصوهلٓاويمشاهلايبنلاىلع5

دیرفتلانالّخو

هتاكربوهللاةمحرو6

§65ĀghāBuzurg knewabout al-Amālī al-ʿirāqiyya throughḤājjī Khalīfa’s entry

in Kashf al-ẓunūn, but he considered the latter’s identification of Maḥmūd b.

ʿAlī b. Maḥmūd as the work’s author a mistake and continued the earlier con-

flation of members of the Ḥimṣī Rāzī family with Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī

al-Rāzī by attributing the work to the latter. Since Āghā Buzurg was aware that

735 [1335] as the Amālī ’s date of completion is incompatible with Sadīd al-Dīn

al-Ḥimmaṣī’s lifetime (who, according to Āghā Buzurg, died after 583ah and

who is known to have been still alive in 600 [1204]), he argues that Ḥājjī Khal-

īfa made yet another mistake—namely, taking the date provided in a scribe’s

colophon as the date of the commentary’s completion. Āghā Buzurg’s entry in

the Dharīʿa on al-Amālī al-ʿirāqiyya reads as follows:140

يلعنبدومحمنيدلاديدسخيشللةيقاليالالوصفلاحرشيفةيقارعلايلامٔالا

وهو،يقارعلاقيلعتلابحاص583ةنسدعبىفوتملايزارلايصمحلانسحلانب

قيلعتلاو،ريبكلاقيلعتلاهفيناصتركذوهمجرت.نيدلابجتنمخيشلاخياشمنم

140 Āghā Buzurg, Dharīʿa, vol. 2, pp. 318–319 no. 1258. Āghā Buzurg’s erroneous assumption

that Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī is the author of the Amālī is repeated inCapezzone, “Maestri

e testi nei centri imamiti dell’Iran selgiuchide,” p. 25. The same erroneous attribution of

the Amālī to al-Ḥimmaṣī can be encountered in Muḥammad ʿAlī Mudarris’s (1296–1373

[1878/9–1954]) biographical work Rayḥānat al-adab, vol. 2, p. 73; see also Sellheim, Mate-

rialien, p. 146.
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بطلايفوهيذلااذهيلامٔالاركذيملومالكلايفاهلكيقارعلاقيلعتلاو،ريغصلا

لؤالاباتكلانمرصتخموبطلاتايلكيفوهيذلاةيقاليالالوصفللحرشو

هللادبعوبٔانيدلافرشديسلاهذيملتهرصتخاسيئرلاخيشللنوناقلابتكنم

،حورشهلوً،اضئايقاليالارصتخمويقاليالاهللاقيويقاليالافسوينبدمحم

رصتخملاحرشيف]اذك[يقاولاطيسبلااهنمو،يقاليالاحرشيفيقاميالااهنم

علطايذلاهللدمحلا(هلؤالاقنونظلافشكيفاذهيلامٔالاركذامنٕاو،يقاليالا

تايلكقاحلإبدعوو)لاق(بنتملاىلٕاراشٔاهنٕالاقو)هتمكحلامجقراشمنم

فشكيفاملهجوال)لوقٔا(.هنفيفاروتسدنوكيلهرخٓايفتايمحلاوحيرشتلانم

نٔال،735ةنسهغارفخيرٔاتونيدلاجاتهبقللعجودومحمبهدجةيمستنمنونظلا

نسحلاهدجمساونيدلاديدسهبروهشملاهبقلوةباتكللخيراتخيراتلانمهٓارام

يتٔايامكقارعلانمةلحلايفهالمٔاهنٔاةيقارعلابهفصوهجولعلو،هذيملتهركذامك

.هليقارعلاقيلعتلايف

§66 Ḥājjī Khalīfa’s dating of the Amālī al-ʿirāqiyya to 735ah may have mis-

led Ismāʿīl al-Bābānī al-Baghdādī to give 735ah as the year of al-Tāj al-Rāzī’s

death in an entry on the latter in Hadiyat al-ʿārifīn.141 In addition, al-Bābānī al-

Baghdādī attributes to al-Tāj al-Rāzī not only his two actual works, al-Amālī al-

ʿirāqiyya andKashf al-maʿāqid, but also severalworks thatwere in fact authored

by Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī al-Rāzī, thus continuing the conflation between

Sadīd al-Dīn and members of the Ḥimṣī Rāzī family. The entry reads as fol-

lows:142

فورعملايعيشلاميكحلايصمحلادومحميلعنبدومحمنيدلاجاتيزارلا

حرشيفةيقارعلايلامٔاهلةئامعبسونيثالثوسمخ735ةنسىفوتملايزارلاجاتب

،حيبقتلاونيسحتلايفحيقنتلاونییبتلا،ةيادهلاةيادب،بطلايفةيقاليالالوصف

141 Following al-Bābānī al-Baghdādī, 735ah is also given as his year of death in Ḥibshī, Jāmiʿ

al-shurūḥ wa-l-ḥawāshī, p. 1295, and Barakāt, ʿUlamāʾ al-atrāk wa-atharuhum fī l-nahḍa

al-fikriyya, p. 169.

142 Al-Bābānī al-Baghdādī, Hadiyat al-ʿārifīn, vol. 2, p. 408. That al-Bābānī al-Baghdādī knew

about Kashf al-maʿāqid is noteworthy; it is possible that he had access to Ahlwardt’s cat-

alog of the Berlin Royal Library. An analysis of the sources he consulted for his Īḍāḥ

al-maknūn and Hadiyat al-ʿārifīn remains a desideratum; see, e.g., Ansari and Schmidtke,

“Toward a Reconstruction,” pp. 279–281.
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ديلقتلانمذقنملا،لوصٔالايفرداصملا،دئاقعلادعاوقحرشيفدقاعملافشك

.بيجنللزجوملاضقنيفديحوتلاىلٕادشرملاو

§67 As the dedication of the Kashf al-maʿāqid to Eretnā makes clear, al-Tāj

al-Rāzī entertained close relations with members of the administrative rul-

ing class after the fall of the Ilkhanid empire, and it is possible that he had

also worked in some capacity in the Ilkhanid administration. This possibility

is supported by the fact that he resided in Sulṭāniyya for several years before

and during the 730s ah. His closeness to the Ilkhanid elite is further sug-

gested by his dedication of al-Amālī al-ʿirāqiyya to a leading member of the

ruling elite, Muḥammad b. ʿImād al-Dīn Muḥammad b. Tāj al-Dīn Maḥmūd al-

Faryūmadhī, who, like his father ʿImād al-Dīn Muḥammad (d. Jumādā ii 716

[August–September 1316]), served as mustawfī al-mamālik, an elevated posi-

tion in the Ilkhanid administration.143

§67a Two additional copies of al-Amālī al-ʿirāqiyya are attested. Ms. Edirne,

Selimiye 521 is an undated copy as it seems thatwas not accessible to us.Ms. Los

Angeles, ucla Library, Caro Minasian Collection Ar 97 (figs. 21 through 23), a

copy that ismarredwith errors, was transcribedby anunidentified scribe and is

dated 1008 [1599–1600] (p. 510). The original authorial colophon is not included

in this copy. Prior to reaching Los Angeles, the codex was in the possession of

Dr. CaroOwenMinasian (1897–1973), an Iranian Armenian physician and book

collector who hailed from Isfahan and who sold most of his extensive collec-

tion of Armenian, Persian, and Arabic books andmanuscripts to ucla in 1968.

His blue bookstamp (dated 1935) is visible, for example, on pp. 1, 2, 508, 509,

510.144

143 See Ibn al-Fuwaṭī, Talkhīṣ Majmaʿ al-ādāb, vol. 2, pp. 165–166 no. 1256 (on the father),

pp. 364–365 no. 1641 (on the son). According to Ibn al-Fuwaṭī, ʿImād al-Dīn Muḥammad’s

father and grandfather already served as wazīrs and amīrs in Khurāsān. Ibn al-Fuwaṭī

met Muḥammad b. ʿImād al-Dīn in 716ah at Ūljāytū’s court, and he highlights Muḥam-

mad’s ability to quote the Qurʾān, suggesting that the latter was interested in scholarship.

For the position of mustawfī al-mamālik under the Ilkhanids and in other periods, see

Levy and Bosworth, “Mustawfī.” See also Spuler, Die Mongolen, pp. 296, 334, and pas-

sim.

144 References to the two copies are included in the database of Islamic manuscripts com-

piled by the Muʾassasat ʿIlm li-iḥyāʾ al-turāth. The Turkish portal, Türkiye Yazma Eserler

Kurumu Başkanlığı, has an entry for Ms. Edirne, Selimiye 521, which does not include a

digital surrogate. ForMs. CaroMinasianCollectionAr. 97, seeDānishpazhūh, “Nuskha-hā-

yi khaṭṭī-yi ʿarabī-yi Kitābkhāna-yi Dānishgāh-i Lus Ānjilis,” p. 122; Iskandar, A Descriptive

List of Arabic Manuscripts, p. 36.
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§68 The introduction to the Amālī, including the author’s dedication, reads

as follows:145

]ب2[

يذلاریخلابممّتبّرميحرلانمحرلاهللامسب1

سوفنلاسومشهتيانعلامکعلاطموهتمکحلالجقراشمنمعلطٔا2

ةّيسنإلاةدّعتسملالباوقلایلعةّيسدقلاةدرّجملا

ناينبُهتيهولٔاراونٔاراتسٔاوهتّيبوبررارسٔاراطقٔانمروّنوً،اناطلساهيلعاهلعجو3

صوصخملاناسنإلانادبٔا

ةيرشبلادارفٔالاروّصوً،اناهربهتردقطرفیلعاهرّيصو،ناويحلاةجزمٔالدعٔاب4

نسحٔايفةيرونلاتادراوللتالباقلا

عدؤامٍيکحرٍداقنمهناحبسف،اهردّقوءاشامکاهروصلمکٔاف،ميوقت5

لوقعلاكرتامبيکرّتلابئاجعنمعدبٔااميف

مولعلابّبسَامبيترتلافئاطلنمبجعٔااميفبَکّرو،یراسٔاهکاردٕانع6

سدّقتوهتّيوهبیلاعت،یرايحهئاطعٕايف

ماقسٔالاةمداصمنعَّلجوهتيموّيقبعفتراو،ضارعٔالاورهاوجلاةهباشمنع7

تايرصنعلاملاعيفرهظٔا،ضارمٔالاو

نمديلاوملاسَانجٔاتادّعملافالخٔاوتابيکرتلاوتاجازتمالاةطساوب8

،تاناويحلاوتاتابنلاونداعملا

یلعةولصلاو.تاّيناحورلاوتاّينالويهلانمهقّحقّحتسملّکیلعضافٔاو9

نیلماحلا،هئايبنٔانمنيفطصملا

ةعقاولاةجزمٔالافرشٔانممهنيبنمصوصخملایلعًاصوصخ،هئابنٔال10

ماودبةقّحلاهتوعديقابلا،ضرعلازکرمب

،ضرفلاوةّنسُلابرمٓالا،يبرعلايبنلالوسرلادٍمحم،ضرٔالاوتاومسلا11

،دیدستلاوةمصعلابنيدّيؤملاهباحصٔاوهلٓایلعو

145 The following is an edition based on Ms. Sprenger 1883bis. Whenever portions of the text

were missing due to the damage of the codex or were otherwise unclear, we consulted

Ms. Caro Minasian Collection A 97.



five generations of the ḥimṣī rāzī family 65

،هيلٕایلاعتهّللادابعجوحٔانّإف،دعبو.ديئاتلاوهتبهلابصوصخملا12

،يزارلاجاتبرهتشملايصمحلادومحمنبيلعنبدومحم

لضفلانويعنمِیوّرتنمَیلعیفختالهّنٕا:لوقيینسحُلابهلهّللامتخ13

نٔاشةُلابن،قيقدتلاولقعلانويعبرصّبتو،قيقحتلاو

ملعيُملعلافرشذٕا،هناينبةلالجوهرمٔاةماخفوهنازيمةماخروبّطلاملع14

قوثولاو،هلوصحمربکبمهفیهردقو،هلولدمفرشب

هعوضومناکامف،هنٔاشومّسُنمرهظیهيفمامتهالاو،هناهربقوثوبرثکيهب15

هیدابموحضؤاهليلدومظعٔاهعفنوفرشٔا

كّشالو،اهالؤاواهمّهٔافراعملانمواهانسٔاواهمّتٔامولعلانمناکحولٔا16

هعوضومنّٔال،كلذکبّطلاملعنّٔا

هحّصوهلوصحممومعو،ناکرٔالاديلاومفرشٔاوهيذلاناسنإلاندب17

ةرضحنعردصدقو،نايبیلٕاجاتحيالداکيهلئالد

هيلعهتليضفيفرصتقاوهيلٕارظنلادرّجُولامةلادعلاوةعيرشلارهظموةلاسرلا18

ممَقِهببسبعفتراوراختفالايفهافک

نادبٔالاملعناملعملعلا«:ملسلاوةولصلاهيلعلاقثيحراوّدلاكلفلا19

كلذورکذلايفهبٔادبدقوامّيس»نايدٔالاملعو

.نادبٔالاةحّصباّلٕاموقتالنايدٔالانّٔاهيفرسّلاو،رجفلاةروسنمیرخٔاةيٓا20

يذلانّفلااذهيفنوناقلاباتکو

ٌءافشهيفهنملؤّالاباتکلاةصّاخبئاغرلاتسرهفوبئارغلاروتسدوه21

یلٕاتاراشإوءاودولهجلاءادنم

نٔانمعفرٔاسمشلاتاهيهتاهيههّنکل،ردصلايفاملةاجنامةفرعم22

ةيماسلامئازعلانئاوةيلاعلاممهلانئاو،تارّذلااهلاني

اّلٕاممهلاتّلحمضاوةقيقحلابتدفنؤاتّلقوهّللاوترصقوتایلاعلا23

یلٕابولقلاتلاموتابغرلاتفعضثيحو

ميکحلا،هرصتخانمّم،روکذملالَؤّالابَاتکلارَصتخاتارصتخملا24

نیدلاوةّلملافرشلماکلاةمّالعلادّيسلاولضافلا
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]ا3[

یلٕاهلًابيرقتونيلصّحملایلعرمٔاللًاليهستهّللاهمحريقاليإلا1

يفنسحٔاوهفيلٔاتيفبرغَٔاهيعسهُّللارکّشهّنٔاقّحلاو،نيلغتشملا

ةعباريفسمشلاکكلذيفراصوراهتشالاةياغهرصتخمرهتشاوهفينصت2

هترکاذموهثحبیلعبالّطلاعمتجاو،راهنلا

اممهفعسِِباودارٔاويّلعمهلضفهّللامادٔااولبقٔاو،هتئارقوهسردیلعاوبّکناو3

هُبُسَحْيَ﴿ةعيقبلابارسلاکةّيقحلابتُنکنٕاويّدل

ملفمهنمتُيعسفً.ائيشهدجيملهءاجاذٕایّتح]24:39رونلا[﴾ءًامَنُٓامَّْظلا4

،حاحلإلاوسامتلالاّالٕارمثيملو،حارتقالاوةعجارملاّالٕادفي

راحبيفةّينمٔالانئافستُيرجٔاف،بوغرمبوجحملاوبولطمعونمملاذٕا5

]11:41دوه[﴾اهَاسَرْمُوَاهَارَجْمَهَِّللامِسِْب﴿:تُلقواهالومةيانع

لفاوقتُهجّونٔادعبمهيلعباتکلاکلذلحرشءالمٕايفتُعرشو6

قطناملاحلاويدنعنکيملذٕا،مهيلٕاراذتعالا

هلوبقمنمرٌمٔاموقلامالکنميلرهظيملو،هحورشنمءيشلاقملاهب7

يدّکَويدکوَتُفرصكلذعمو،هحودقمو

راهظٕاوهينابمبجحنعهيناعمتاردّخمزاربٕايفيدهجُويدّجِتُلذبو8

،هيناعمراطسٔانع]اذک[هیعانمسئارع

ًابجومً،ايفاشًايفاودوصقملانایبيفوًايفاکهانبتکامنَوکينٔاوجرٔاو9

ًاببسویبقعلاوايندلايفةداعسلل

هّللاءاشنٕاغارفلادعبهيمّسَٔانٔايمزعَو.یرخُٔالاویلؤالايفيقلّتلاوةاجنلل10

لوصفلاحرشيفةيقارعلايلامٔالاب

قئالخلابةطيحملااهتيانعسُومشالولةًرضحهبمدخٔاوةيقاليإلا11

یلعةلمتشملااهتفٔاررامقٔاوًاهراناهئایحٕاو

ريغحابشٔالاتافٓانعحاورٔالاموجنتيقبلًاهراثاهکاردٕاوقئاقحلاومولعلا12

راجشٔالاراطقٔانعراهزٔالاراونٔاوةعلاط

فشکًادجنوًاروغبهاذلااهلدعوًابرغوًاقرشماعلااهماعنٕانّٔااّلٕاةعمالريغ13

مَّلعَوًالاوهٔانمضتيًالاوحٔاملاعلانع
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نمَةرَاجتحَبَرٔاواهقوشومولعلادابمماقٔاوًالاومٔالامٓالالعجيءايميکهلهٔا14

لّحيفهلریزوةرضحيهواهقوسَوهيلٕالمح

لضعموهامعفديفهلموّقو،رهاوزلاموجنلاکئٌاررمٔالانملٌکشموهام15

مودخملایلوملاوهو،رتاوتملافويسلاکمٌزعبطخلانم

فيسلابابرٔادبعتسمُ،ملاعلاءارزونيطالسناطلسمظعٔالالدعٔالا16

یلعطوسبملاهّللالّظ،مرکلاودجملاباحصٔامدختسم،ملقلاو

قرافم

ةنسيماح،نيضرٔالاراطقٔايفدودمملاهُروُنو،نيملسملاومالسإلا17

رورغنعناميإلاةوعدظفاح،نيدرّمتملارورشنعمالسإلا

،نيکرشملا

،اهسامطنابّغلضفلاينابمدّيشمُ،اهساردنادعبلدعلامسارمييحم18

،نييّلعةماهمُمرَکلامدَقبيطاولا،نيطالسلاوكولملأاجلم

ً،ابرُقوًادعبُقئالخلاحلاصملفاکً،ابرغوًاقرشكلامملاناويدبحاص19

ةلودلاجرادموةداعسلاكرادمنمهيفعومسملا

نمةرازولایلعو*،قرشمَكهجؤالٔالنمِ†…†:لئاقلاهلوقةدايسلاو20

یلعدوينلاروصُ*تُئاریتحاهلًاوفکتئارنٕاام*قثؤاكلالج

*ققّحتکشويج

،نيملسملاومالسإلادامعنيدلاوايندلاوةّلملاوقّحلاءالعةجاوخلا21

ءايلؤالاتابوثملزرحم

یلوملانبادمحم،نيملاعلابرةيانعبصوصخملانيقيدصلاو22

بحاص،ملاعلايفلدعلاتاياربصانمظعٔالابحاصلا

نطِاقلا،نانجلافرغيلاعٔايفحيرتسملا،ممٔالانيبلضفلاتايٓا23

مالسإلازّعمنيدلاوقّحلادامع،ناوضرلاوةرفغملانکاسميف

نيملسملاو

ةمداصمبزازتعالانممالسإلایلخٔاالوهرادتقامادوهراصنٔاهُّللازّعٔادمحم24

هلوحام)؟(هلعجهماعنٕاوهلادتعانمنيملسملاوهمائا



68 five generations of the ḥimṣī rāzī family

]ب3[

ام،عجترتالًاليوحتو،عضتنيالًاسانٔارهاظتملاالٕاةرهاظلايدائالانم1

نٔاوجرٔاو،بوکسمقرابقارٔاوبوضهمقراشقار

،اهبحاصنيرئاسلل)؟(حّلتتیيتلاهمعنضعبلًارکشةمدخلاهذهنوکت2

ةصّخمُ،دودخلاةدرّوم،دودقلاةلدّعم،اهحاشونيرظانللحرّبتيو

،بجاورٌمٔامعِنملامعِنرکشنّإف،فاطعٔالاونادرٔالاةرّطعمُ،فارطٔالا3

مرکمُیلعلَّبجُنمّملومٔاملاو،بذالءيشَمرِکمُلامرکَراکذتو

فاصؤالا

وهسّلاذٕا،ناکنٕاللخلاووهسلاحالصٕاو،فاصنالانيعبهيفرظنينٔا4

ةفيرشلاةلمسبلاناکثيحو.قِّفوملاهّللاو،ناسنإللةيناثلاةعيبطلاک

يفانعرشنّفلااذهيفنايبلایلٕاجاتحيامیلعةلمتشمريغةبطخلاو5

بطلانٔاملعا:لاق.فيرعتلالؤّانمنتملا

§69 Ms. Köprülü, Fazıl Ahmed Paşa 877 is an undated copy of Naṣīr al-Dīn

al-Ṭūsī’s commentary on Ibn Sīnā’s al-Ishārāt wa-l-tanbīhāt, Ḥall mushkilāt al-

Ishārāt.146 The title page carries al-Tāj al-Rāzī’s ownership note, dated 717 [1317–

1318] (fig. 9.2):147

وه1

ىلاعتاللهىلٕاريقفلادبعلاهكلمتبدعسامم2

نماللههجرخٔايزارلامثيصمحلادومحمنبيلعنبدومحم3

لوقعلاراونٔايفهلخدٔاوةعيبطلاتاملظ4

يبنلابهلاثمٔاوباتكلااذهبهعتموةعيطملا5

ةيرجهةئامعبسوةرشععبسةنسروهشيفهررحهلٓاودمحم6

هدحوهللدمحلاوهمعنركشىلاعتهنمًاعزوتسم7

146 Bayg Bābāpūr briefly mentions this copy (Dastniwīs-hā-yi mawjūd, vol. 2, p. 1165 no. 4029)

but provides no details.

147 It is interesting to note that al-Tāj al-Rāzī did not refer to Ibn Sīnā’s Ishārāt in his Kashf

al-maʿāqid, which he completed some twelve years later, in 729 [1329] (see above, §59).
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The copy also contains numerous margin comments, mostly in the hand of al-

Tāj al-Rāzī. These taʿlīqāt deserve detailed investigation in conjunction with

other commentaries on al-Ṭūsī’s Ḥall mushkilāt al-Ishārāt. Al-Tāj al-Rāzī has

added several notes on the first two pages of the codex (figs. 9.1 and 9.2) and

again at its end (figs. 9.7, 9.8) withmaterial gleaned from amajmūʿa in the hand

of Quṭb al-Dīn al-Shīrāzī that included Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī’s Ḥall mushkilāt al-

Ishārāt along with Quṭb al-Dīn’s comments on the text.148 Al-Tāj al-Rāzī also

evidently had access to other glosses on the Ishārāt, which he consulted for his

own copy. In another note on fol. 1r (fig. 9.2), al-Tāj al-Rāzī identifies the sigla he

has used when adding glosses to the codex. Besides Quṭb al-Dīn al-Shīrāzī ,(ق)

he lists Burhān al-Dīn ʿUbayd Allāh b. Muḥammad al-Farghānī al-ʿIbrī (d. 743

[1432]) س) or بع ),149 Sharaf al-Dīn al-Jūrīnī al-Khurāsānī 150,(ش) and Jamāl

al-Milla wa-l-Dīn al-Turkī (or al-Turk) 151,(ج) as well as himself ( جت ) (lines 7ff.):

نيدلاوةلملابطقةمالعلاةمالعقنّٔاملعا1

ةمالعبعؤاسوهللاهمحريزاريشلا2

هيلاعمتماديربعلانيدلاوقحلاناهربديسلاىلوملا3

ويربعلانمبعوديسلانمذخُٔاسنّإف4

ينيروجلانيدلافرشديعسلاىلوملاناونعةمجعملاش5

148 On fol. 207r (fig. 9.7) al-Tāj al-Rāzī adds some historical information about Naṣīr al-Dīn

al-Ṭūsī. Whether thismajmūʿa has come down to us is uncertain. Quṭb al-Dīn al-Shīrāzī’s

copy of al-Ṭūsī’s Ḥall mushkilat al-Ishārāt is not mentioned in Bayg Bābāpūr, Dastniwīs-

hā-yi mawjūd, vol. 2, pp. 1076–1171.

149 Burhān al-Dīn al-ʿIbrī studied al-Ṭūsī’s Ḥall mushkilāt al-Ishārāt with Quṭb al-Dīn al-

Shīrāzī, and the latter issued an ijāza for the work to him at the beginning of Rabīʿ i 700

[November 1300]; for an edition of the ijāza, see Pourjavady and Schmidtke, “Quṭb al-Dīn

al-Shīrāzī as a Teacher,” pp. 21–23. Ūljāytū appointed al-ʿIbrī a teacher of themadrasa say-

yāra; Schmidtke, The Theology of the ʿAllāma al-Ḥillī, p. 30 n. 153. Among his published

writings is SharḥMinhāj al-wuṣūl ilā ʿilm al-uṣūl, a commentary onNāṣir al-Dīn ʿAbdAllāh

b. ʿUmar al-Bayḍāwī’s (d. 685 [1286] or even later during the first or second decade of the

eighth [fourteenth] century) work on legal theory,Minhāj al-wuṣūl ilā ʿilm al-uṣūl; see Ref-

erences.

150 There can be no doubt that al-Afandī, who mentions al-Jūrīnī’s gloss while discussing

al-Tāj al-Rāzī Maḥmūd (see above, §52), gleaned his information from the very same

manuscript, Ms. Fazıl Ahmed Paşa 877. Beyond this, nothing is known about al-Jūrīnī. The

nisba could be a misreading of “al-Juwaynī,” which would be more plausible in this con-

text. In that case, he might be a member of the renowned al-Ḥammūʾī al-Juwaynī family

in Khurāsān, possibly Abū l-Ḥasan ʿAlī b. Muḥammad al-Ḥammūʾī al-Juwaynī, whowas in

Tabrīz during this period and had access to some of the writings and holographs of Quṭb

al-Dīn al-Shīrāzī; on him, see Ansari, “Sunnat-i ijāza nawīsī.”

151 The identity of this person is uncertain.
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لامجلضافلاموحرملاةمالعةمجعملاجويناسارخلا6

دبعلاناونعجتو)كرتلاب:وا(يكرتلابوعدملافوصوملانيدلاوةلملا7

يرارقٕاويصمحلايلعنبدومحموهويزارلاجاتفيعضلا8

بيعالنكلديدانصلاءالؤهعمركذيُنممتُسلينٔاب9

ءالضفلالاجميفءافعضلأارتجاوليقيقحتلارظنلادنع10

دققحلاذٕاهيومتلاوللخلاةبناجموديحوتلاةاعارمعم11

لوبقمسانلاماركدنعرذعلاوفيعضلاهب)؟(…12

Al-Tāj al-Rāzī’s taʿlīqāt, which are more numerous than those of any of the

other authorities quoted (figs. 9.3, 9.4, 9.6) should therefore be considered yet

another work by him.

§70 Al-Tāj al-Rāzī also composed other works that have not come down

to us. In the first twelve folios of his Kashf al-maʿāqid, which he transcribed

himself in 748 [1347] or shortly before, he repeatedly refers to his commentary

on Shams al-Dīn al-Samarqandī’s (d. 722 [1323]) al-Ṣaḥāʾif al-ilāhiyya,152 some-

times by the title Baḥr al-laṭāʾif. That he was still working on, or had perhaps

only started composing the commentarywhile rewritinghisKashf al-maʿāqid is

suggested byhis references to it on fols. 3v–4r (kamā yaʾtīmufaṣṣalan fī sharḥinā

al-mawsūm bi-Baḥr al-laṭāʾif in shāʾ Allāh) and 5v:12–13 (wa-manshaʾ al-khilāf

yaʾtī fī sharḥinā li-l-Ṣaḥāʾif in shāʾ Allāh). However, on two occasions, al-Tāj

al-Rāzī’s wording indicates that he is referring to an already completed work:

on fol. 4r:8 (wa-manshaʾ al-khilāf baʿd mā dhakarnāhu fī Sharḥ al-Ṣaḥāʾif ) and

fol. 11r:13–14 (wa-naḥnu dhakarnāwajhahu fī Sharḥ al-Ṣaḥāʾif ). In the portion of

the book transcribed by the unidentified scribe in 740 [1340] (see above, §60),

a reference to the work has been added to themargin (fol. 33r: wa-lanā fī Sharḥ

al-Ṣaḥāʾif taḥqīq al-masʾala), suggesting that when al-Tāj al-Rāzī initially wrote

the Kashf al-maʿāqid back in 729 [1329] he had not yet started, and perhaps

not even planned to write, a commentary on the Ṣaḥāʾif. Be that as it may, the

frequency and nature of the references suggest that al-Tāj al-Rāzī considered

his Baḥr al-laṭāʾif an important work that was apparently more detailed than

his commentary on the Qawāʿid was. Whether he ever completed the work is

uncertain.

152 The work was published in 1985 in an edition prepared by Aḥmad ʿAbd al-Raḥmān al-

Sharīf. Al-Samarqandī composed a popular autocommentary entitled al-Maʿārif fī sharḥ

al-Ṣaḥāʾif, which was published in 2015 in an edition prepared by ʿAbd Allāh Muḥammad

ʿAbd Allāh Ismāʿīl and Naẓīr Muḥammad al-Naẓīr ʿAyyād.
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§71 In his notes on Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī in the Taʿlīqat Amal al-āmil, al-

Afandī mentions that a work entitled al-Risāla al-ḥashriyya by an unidentified

Imāmī author (baʿḍa aṣḥābinā) credits Sadīd al-Dīnwith a risāla fī fanāʾ al-nafs

baʿda l-mawt thumma rujūʿihā immā li-l-ʿadhāb aw al-thawāb.153 The descrip-

tive title of the tract does not match Sadīd al-Dīn’s discussion of man’s anni-

hilation and restoration,154 and may suggest that this risāla fī fanāʾ al-nafs was

insteadwritten by al-Tāj al-RāzīMaḥmūd. Comparisonwith the wording in the

recently published al-Risāla al-ḥashriyya, that includes a quotation from the

tract, shows, however, that al-Afandī’s description is inaccurate. The relevant

passage reads: “lam yaqul [bi-baqāʾ al-rūḥ] aḥad min ʿulamāʾinā illā al-Shaykh

al-Mufīd, wa-li-Maḥmūd al-Ḥimmaṣī risāla fī dhālika, fa-qāla fihā: inna jamīʿ

ʿulamāʾināmanaʿūmin dawāmbaqāʾ al-rūḥ abadan, illā l-Shaykh al-Mufīd…”155

§72 The scholarly interests of al-Tāj al-Rāzī, like those of his father Jamāl al-

Dīn ʿAlī, are further attested by the manuscripts he had in his possession, and

these also provide additional biographical details about him. Ms. Esad Efandi

1238 is a copy of a commentary on Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī’s Qawāʿid al-ʿaqāʾid

whose author is identified on the title page as Rukn al-Dīn al-ʿAlawī, evidently

al-Ṭūsī’s student Rukn al-Dīn Abū l-Faḍāʾil al-Ḥasan b. Muḥammad b. Sharaf-

shāh al-ʿAlawī al-Astarābādī (onwhom see above, §37). Although the title page

identifies the work as Sharḥ Qawāʿid al-ʿaqāʾid, the commentator gives the title

in the introduction as al-Risāla al-ʿIzziyya fī sharḥ al-Maqāla al-Naṣīriyya. He

further mentions that the commentary was composed at the request of ʿAbd

al-ʿAzīz b. Jaʿfar—that is, ʿIzz al-Dīn Abū l-Muẓaffar ʿAbd al-ʿAzīz b. Jaʿfar b. al-

Ḥusayn al-Nīsābūrī (626–Dhū l-Qaʿda 672 [1228/29–1274]), who served as the

amīr of Baṣra during the early Ilkhanid period.156 According to another witness

of the Risāla al-ʿIzziyya (Ms. Tehran, Sipahsalar 6445), which has an authorial

colophon, the commentarywas completedon 29Ramaḍān672 [8April 1274].157

153 Al-Afandī, Taʿlīqat Amal al-āmil, p. 312; the relevant passage is also quoted in al-Afandī,

Riyāḍ al-ʿulamāʾ, vol. 5, p. 203.

154 For Sadīd al-Dīn’s definition of man, which does not include the notion of nafs, and his

discussion of the issues of annihilation and restoration, see al-Ḥimmaṣī, al-Munqidh min

al-taqlīd, vol. 2, pp. 190ff.

155 Ramḥ al-Ḥillī (ed.), “al-Risāla al-Ḥashriyya,” p. 304. Ramḥ al-Ḥillī attributes al-Risāla al-

ḥashriyya to the ʿAllāma al-Ḥillī, who is mentioned in one of the five witnesses consulted

for the edition as its author. Hassan Ansari doubts Ramḥ al-Ḥillī’s suggestion and pro-

poses as the work’s author al-Sayyid Abū l-Faḍāʾil Majd al-Dīn ʿAbbād b. Aḥmad b. Ismāʿīl

b. ʿAlī b. al-Ḥasan b. Sharafshāh al-mulaqqab bi-GulistānaḤasanī; see Ansari, “Nawīsanda-

yi Risāla-yi Ḥashriyya kīst?”.

156 On him, see Ibn al-Fuwaṭī, Talkhīṣ Majmaʿ al-ādāb, vol. 1, pp. 226–228 no. 273; Mudarris

Raḍawī, Aḥwāl wa āthār, p. 268 no. 64. For a list of all the works that were dedicated to

Abū l-Muẓaffar, see Ansari, “Čand kitāb-i kalāmī-yi taqdīmī beh yek amīr-i fāḍil-i shīʿī.”

157 See Dirāyatī, Fihristigān (Fankhā), vol. 22, p. 631 no. 2. For other copies of the commentary
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Unlike some other works by Rukn al-Dīn Ḥasan b. Sharafshāh,158 this com-

mentary has never been published. Al-Tāj al-Rāzī placed an ownership note

on the manuscript’s title page on 22 Rajab 734 [29 March 1334] (fig. 11.1), noting

that he left Baghdad on that day to return to Sulṭāniyya. He thus obtained the

manuscript about five years after completing his own commentary on al-Ṭūsī’s

Qawāʿid al-ʿaqāʾid. The ownership note reads as follows:

قحلاوه1

يصحملادهاشللريقفلادبعلابتكنمراص2

هنعهللافعيزارلايصمحلادومحمنبيلعنبدومحم3

ةئامعبسونيثلثوعبرٔاةنس)؟(بجرنمنيرشعلانينثالامويراهنب4

)؟(ىلٕاًاهجوتمدادغبنمهجورخمويوهو5

هئامعنىلعهللدمحلاوةرماعلاةيناطلسبهتماقٕا6

§73Ms.Damad İbrahim 147 is a copy of Lawāmiʿ al-burhānwa-qawāṭiʿ al-bayān

fī maʿānī al-Qurʾān by Abū l-Faḍāʾil Muḥammad b. al-Ḥasan al-Muʿīnī (d. 537

[1143]), transcribed by one Yaḥyā b. Muḥammad b. Yaḥyā al-Ḥasanī and com-

pleted on 1 Jumādā i 729 [3 March 1329] in Qarābāgh Arrān.159 The codex has

in Iranian libraries, see Dirāyatī, Fihristigān (Fankhā), vol. 22, p. 631; Dirāyatī, Fihristwāra

(Dinā), vol. 7, p. 503; Muʿjam al-turāth al-kalāmī, vol. 3, p. 436 no. 6880. See also Āghā

Buzurg,Dharīʿa, vol. 15, p. 262, no. 1700,who records a further copy in theTopkapı Palace in

Istanbul.Witnesses of thework in Istanbul includeMs.RagıpPaşa803 copied in 725ah; for

themanuscript, see https://bit.ly/42b5pJe (accessed 24 January 2024). Another copy of the

work is kept in al-Maktaba al-Waṭaniyya al-Sūriyya (al-raqm al-ʿāmm 14035) in Damascus;

digital access is available at https://bit.ly/3u8kPBC (accessed 24 January 2024). According

toMudarris Raḍawī, a copy of the Risāla al-ʿIzziyya is also preserved in Paris; seeMudarris

Raḍawī, Aḥwāl wa āthār, p. 437 (no further details provided; the information is repeated,

again without details, in Muḥammad Riḍā Anṣārī Qummī’s introduction to Naṣīr al-Dīn

al-Ṭūsī’s Qawāʿid al-ʿaqāʾid). For witnesses of the commentary in the libraries of Iran and

elsewhere as well as the identity of the commentator and of ʿAbd al-ʿAzīz b. Jaʿfar, see

Ansari, “Čand kitāb-i kalāmī-yi taqdīmī beh yek amīr-i fāḍil-i shīʿī.”

158 Notably, his Ḥall al-ʿuqad wa-l-ʿuqal fī sharḥ Mukhtaṣar al-Ḥājibī, a commentary on the

Mukhtaṣar Muntahā al-suʾl wa-l-amal by Ibn al-Ḥājib (d. 646 [1249]) on legal theory and

juristic dialectics, which was edited by ʿAbd al-Raḥmān b. Muḥammad b. ʿĀʾīḍ al-Qarnī in

a doctoral dissertation submitted to the Jāmiʿat Umm al-Qurā inMecca in 1421 [2000]; his

commentary on Ibn al-Ḥājib’s Shāfiya fī ʿilm al-taṣrīf, published in an edition prepared by

ʿAbd al-MaqṣūdMuḥammad ʿAbd al-Maqṣūd; and his K. al-Basīṭ fī sharḥ al-Kāfiya, a com-

mentary on the muqaddima of Ibn al-Ḥājib’s work on grammar (naḥw), al-Kāfiya, which

was edited by Ḥāzim Sulaymān al-Ḥillī.

159 An edition of the work was submitted to Azhar University in 2005 as a doctoral disser-

https://bit.ly/42b5pJe
https://bit.ly/3u8kPBC
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occasionalmargin notes in various hands, none of which seems to be that of al-

Tāj al-Rāzī. However, the title page carries al-Tāj al-Rāzī’s ownership note, dated

19 Rabīʿ ii 742 [2 October 1341], which states that he bought the copy in Tabrīz

(fig. 10.1):

يصمحلادومحمنبيلعنبدومحملراص1

ةيعرشلاةعيابملابةسورحملازيربتبيزارلا2

ةئامعبسونيعبرٔاونيتنثاةنسرخٓالاعيبررشععساتيف3

نيمركٔالاهبحصوهلٓاودمحمىلعةولصلاونيملاعلابرهللدمحلاو4

§74 The precise dates of al-Tāj al-Rāzī’s biography are unknown. The earliest

known moments of his life are attested by his notes in the Mulakhkhaṣ codex,

which record his father’s death and burial in Abhar in 713 [1313] and his inher-

itance of the codex after his father’s death in 714 [1314]. These are followed by

his purchase note, dated 717 [1317–1318], in Ms. Fazıl Ahmed Paşa 877, a copy of

Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī’s Ḥall mushkilāt al-Ishārāt. His extant writings date to 729

[1329] (Kashf al-maʿāqid), 733 [1333] (al-Maṭālib al-qudsiyya), and 735 [1335] or

possibly earlier (al-Amālī al-ʿirāqiyya), and most if not all of these works were

composed in Sulṭāniyya. His writings show that by the late 720s ah, al-Tāj al-

Rāzī was an established scholar, and in the 730s ah he appears to have been

writing and teaching actively. This suggests that he was born shortly before

700ah, most likely in Warāmīn, where his father, Jamāl al-Dīn ʿAlī, lived and

taught. In a margin note in his Kashf al-maʿāqid, al-Tāj al-Rāzī describes his

father as his teacher (shaykhī; see above, §34), indicating that he had stud-

ied for some time under Jamāl al-Dīn ʿAlī; the latter may have been his first

teacher. Jamāl al-Dīn ʿAlī had left Warāmīn for Abhar shortly before his death

in 713 [1313], and it is possible that his son had gone with him. However, the

gap of at least six months between Jamāl al-Dīn ʿAlī’s death on 15 Jumādā ii

713 [7 October 1313] and al-Tāj al-Rāzī’s inheritance of his father’s copy of the

Mulakhkhaṣ in 714 [1314] (see above, §§46, 47) suggests that al-Tāj al-Rāzī was

not in Abhar when his father died. At some point, certainly before 729 [1329],

al-Tāj al-Rāzī relocated to Sulṭāniyya, Ūljāytū’s former capital, which contin-

tation by Jamāl Muṣṭafā ʿAbd al-Ḥamīd al-Najjār, but this was not accessible to us; see

http://thesis.mandumah.com/Record/98710. We do not know whether the Istanbul copy

was consulted for this edition. Another edition, prepared by Safar Ḥasanūf, was published

in 2014. Ḥasanūf’s edition is based on three witnesses, including Ms. Damad İbrahim

147. For a brief description of the manuscript, see the editor’s introduction to al-Muʿīnī,

Lawāmiʿ al-burhān, vol. 1, pp. 11–12.

http://thesis.mandumah.com/Record/98710
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ued to play an important role for subsequent Ilkhanid rulers, and he probably

worked for the Ilkhanid administration there. From Sulṭāniyya, he undertook

a journey to Baghdad and returned to Sulṭāniyya on 22 Rajab 734 [29 March

1334]. It is not known whether he visited other locations in Iraq on this trip

or traveled anywhere else while residing in Sulṭāniyya. In 740 and 742 [1340

and 1341], a few years after the collapse of the Ilkhanid empire, we find al-

Tāj al-Rāzī in Tabrīz, which had become an important center of learning dur-

ing the eighth [fourteenth] century under the Ilkhans and remained one after

their reign.160 By 748 [1347] al-Tāj al-Rāzī had apparently relocated to Anato-

lia, which was by then under the rule of Eretnā, and he may have resided in

Sīwās, Eretnā’s capital. Nothing is known about al-Tāj al-Rāzī’s life after this

point.

AbūManṣūr Jamāl al-Dīn ʿAlī (b. 733 [1333])

§75 That al-Tāj al-Rāzī spent most of the 730s ah in Sulṭāniyya is further cor-

roborated by a note on fol. 258r of Jamāl al-Dīn ʿAlī’s copy of the Mulakhkhaṣ

(Ms. or. oct. 623) in which al-Tāj al-Rāzī records the birth of his son, Jamāl al-

Dīn ʿAlī, onThursday, 24 Shawwāl 733 [8 July 1333], in Sulṭāniyya (lines 7–8) and

confers on him the kunya Abū Manṣūr (line 5). ʿAlī was most likely al-Tāj al-

Rāzī’s first son, and he was named after al-Tāj al-Rāzī’s father, who had already

died. It is possible that al-Tāj al-Rāzī, whowas at least thirty-threewhen ʿAlī was

born, had had other children before ʿAlī, but if he did, they would have been all

daughters. The birth notice reads as follows (fig. 2.6):

ضافٔاوةرهاظلامعنلانمانالؤا]ام[ىلعهللدمحلاميحرلانمحرلااللهمسب1

نمانيلع

تايٓالابحاصيبرعلادمحمنييبنلالضفٔاىلعةولصلاوةرهابلايدائالا2

ةرهازلا

ةيسدقلاسفنٔالابابرٔاهباحصٔاوهلٓاىلعوةرهاقلاةمصاقلاتازجعملاو3

ةرهاطلا

دعبوةرخٓالاوايندلايفةرتاوتملاةرثاكتملادادمٔالااهميديُةًولص4

160 See Krawulsky, Īrān: Das Reich der Īlḫāne, pp. 558–559; Hoffmann,Waqf im mongolischen

Iran, pp. 101 ff. and passim; McGlinn and Seyed-Gohrab (eds.),TheTreasury of Tabriz; Pfeif-

fer (ed.), Politics, Patronage and the Transmission of Knowledge; Ansari, “Sunnat-i ijāza

nawīsī.”
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يلعنيدلالامجيدبكةذلفوينيعةرقبجنٔالامركٔالازعٔالادِلوُدقف5

روصنميبٔابىنكملا

ةعيرشلاماكحٔايفهيلٕاعجريُوءارهزلاةلملايفهبىدتقيُنمماللههلعج6

ءارغلا

ةليلنمتاعاسسمخيضمدعبهاقبٔاوهبينعتموهاضريفهتبثٔاو7

سيمخلا

ةنيدمبةيرجهةئامعبسونيثلثوثلثةنسلاوشنمنيرشعلاوعبارلا8

ريقفلاهدلاوهبتكةيناطلس

رهتشملايصمحلادومحمنبيلعنبدومحميصحملاريدقلااللهىلٕا9

همعنركشیلاعتهنمًاعزوتسميزارلاجاتلاب

§76 That the Ḥimṣī Rāzī family’s tendency to produce scholars waned in the

ensuing generations is indicated by the sale of many of its members’ books

to buyers outside the family. For example, an ownership note added by one

Muḥammad b. Athīr b. Ṣafī al-Qāḍī al-Khwāfī (who was evidently a Shīʿī) to a

copy of al-Āmidī’s K. al-Iḥkām that had been transcribed by Jamāl al-Dīn ʿAlī’s

cousinMuḥammadb.Muḥammad (on this copy, see above, §§8–10) states that

he, al-Khwāfī, purchased it on 7 (?) Rabīʿ ii 776 [15 September 1374] in Iṣfahān

(Ms. Marʿashī 12521, fol. 138r; fig. 13.7):

يفاوخلايضاقلايفصنبريثٔانبدمحميفاولاهللادابعفعضٔاهكلمت1

ناثدحلانعىلاعتهللااهامحناهبصٔاةنيدميفيعرشلاحيحصلاءارشلاب2

ةئامعبسونيعبسوتسةنسرخٓالاعيبر)؟(عبسءاثلثلاموي3

هئايبنٔاريخدمحمهيبنىلعًايلصموهئامعنلضاوفىلعىلاعتهللًادماح4

مالسلامهيلعهئايفصٔاوهئايلؤاديسیلعو

Similarly, Muḥammad b. Muḥammad’s copy of Fiqh al-Qurʾān (on which see

above, §§6–7) was purchased in 780 [1378–1379] by Isḥāq b. ʿAbd al-Malik b.

Fatḥān,161 and the copy of Rukn al-Dīn al-Astarābādī’s al-Risāla al-ʿIzziyya (Ms.

Esad Efendi 1238) that al-Tāj al-Rāzī had purchased in 734 [1334] (see above,

161 See Modarressi, “Khānadān-i Fatḥān,” pp. 10, 23. The ownership statement is located on

the title page of the codex (fig. 8.1).
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§72) also did not stay with his descendants for long, as shown by an ownership

statement on the codex’s title page beneath that of al-Tāj al-Rāzī signed by one

al-Mahdī b. al-Naqīb al-Ḥasanī. The precise date of the note not legible beyond

sabʿa mīʾa, which places the note in the eighth [fourteenth] century (fig. 11.1).

Likewise, Ms. Damad İbrahim 147 carries two ownership notes beneath al-Tāj

al-Rāzī’s (see above, §72); the date of the first is illegible, but the second one,

signed by one Maḥmūd b. ʿAbd Allāh b. Maḥmūd al-Kātibī (?), is dated 808

[1405–1406] (fig. 10.1). This evidence indicates that al-Tāj al-Rāzī’s descendants

did not engage in scholarship and that his library was probably dispersed after

his death.

chart 2 The chronology of the Ḥimṣī Rāzī family

Date Person(s) Place Incident

5 Rajab 653

[10 August 1255]

Jamāl al-Dīn ʿAlī /

his maternal grand-

father Quṭb al-Dīn

al-Rāwandī

[Rayy] Jamāl al-Dīn ʿAlī is born (note penned by

his maternal grandfather Quṭb al-Dīn al-

Rāwandī)

Ṣafar 677

[June–July 1278]

Jamāl al-Dīn ʿAlī Iṣfahān Jamāl al-Dīn ʿAlī studies the Mulakhkhaṣwith

Abū ʿAbd Allāh al-Ḥusayn b. ʿAlī al-Ṭabarī

15 Rabīʿ ii 677

[5 September 1278]

Jamāl al-Dīn ʿAlī Warāmīn Jamāl al-Dīn ʿAlī completes his copy of the

Mulakhkhaṣ

10 Muḥarram 691

[2 January 1292]

Jamāl al-Dīn ʿAlī – Jamāl al-Dīn ʿAlī copies his grandfather Quṭb

al-Dīn al-Rāwandī’s note about his (ʿAlī’s)

date of birth into his copy of the Mulakhkhaṣ

before 700

[1300–1301]

Muḥammad

b. Muḥammad /

Jamāl al-Dīn ʿAlī

– Muḥammad b. Muḥammad records finishing

his copy of the logic section of the Mulakh-

khaṣ in a note in Jamāl al-Dīn ʿAlī’s copy

Shawwāl 704

[May 1305]

Muḥammad

b. Muḥammad

– Muḥammad b. Muḥammad completes his

copy of vol. 1 of the K. al-Iḥkām

Dhū l-Ḥijja 704

[June 1305]

Muḥammad

b. Muḥammad

– Muḥammad b. Muḥammad completes his

copy of vol. 2 of the K. al-Iḥkām

end of Jumādā ii 706

[January 1307]

Muḥammad

b. Muḥammad /

Jamāl al-Dīn ʿAlī

– Muḥammad b. Muḥammad records finishing

his copy of the physics section of the Mulakh-

khaṣ in a note in Jamāl al-Dīn ʿAlī’s copy

1 Dhū l-Ḥijja 706

[3 June 1307]

Jamāl al-Dīn ʿAlī /

Muḥammad

b. Muḥammad

– Jamāl al-Dīn ʿAlī finalizes the title page of

Muḥammad b. Muḥammad’s copy of Fiqh

al-Qurʾān

709 [1309–1310] Jamāl al-Dīn ʿAlī (?) Sulṭāniyya Ūljāytū converts to Shīʿism and summons the

ʿAllāma al-Ḥillī, “Jamāl al-Dīn al-Warāmīnī,”

and other Shīʿī scholars

13 Dhū l-Ḥijja 711

[21 April 1312]

Jamāl al-Dīn ʿAlī /

Muḥammad

b. Muḥammad

Warāmīn Jamāl al-Dīn ʿAlī adds an inhāʾ to Muḥammad

b. Muḥammad’s copy of the K. al-Iḥkām
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chart 2 The chronology of the Ḥimṣī Rāzī family (cont.)

Date Person(s) Place Incident

15 Jumādā ii 713

[7 October 1313]

Jamāl al-Dīn ʿAlī Abhar Jamāl al-Dīn ʿAlī dies in Abhar and is buried

there

714 [1314–1315] al-Tāj al-Rāzī – al-Tāj al-Rāzī Maḥmūd inherits Jamāl al-Dīn

ʿAlī’s copy of the Mulakhkhaṣ

717 [1317–1318] al-Tāj al-Rāzī – al-Tāz al-Rāzī records his purchase of Ms.

Fazıl Ahmed Paşa 877 (Ḥall mushkilāt al-

Ishārāt)

16 Dhū l-Qaʿda 729

[11 September 1329]

al-Tāj al-Rāzī Sulṭāniyya al-Tāj al-Rāzī Maḥmūd completes his Kashf

al-maʿāqid

before 18 Rabīʿ i 732

[19 December 1331] or

on 27 Ramaḍān 735

[21 May 1335]

al-Tāj al-Rāzī Sulṭāniyya al-Tāj al-Rāzī completes his al-Amālī al-

ʿirāqiyya and teaches the work

Rajab 733

[March–April 1333]

al-Tāj al-Rāzī – al-Tāj al-Rāzī completes his al-Maṭālib al-

qudsiyya

24 Shawwāl 733

[8 July 1333]

al-Tāj al-Rāzī / Jamāl

al-Dīn Abū Mansūr ʿAlī

Sulṭāniyya al-Tāj al-Rāzī records the birth of his son,

Jamāl al-Dīn ʿAlī

22 Muḥarram 734

[3 October 1333]

al-Tāj al-Rāzī Baghdad /

Sulṭāniyya

al-Tāj al-Rāzī records his departure from

Baghdad for Sulṭāniyya in a purchase note

in Ms. Esad Efendi 1238 (al-Risāla al-ʿIzziyya)

beginning of

Ramaḍān 740

[March 1340]

al-Tāj al-Rāzī Tabrīz al-Tāj al-Rāzī commissions a copy of the

musawwada of his Kashf al-maʿāqid

19 Rabīʿ ii 742

[2 October 1341]

al-Tāj al-Rāzī Tabrīz al-Tāz al-Rāzī records his purchase of Ms.

Damad İbrahim 147 (Lawāmiʿ al-burhān wa-

qawāṭiʿ al-bayān fī maʿānī al-Qurʾān)

Rabīʿ i 748

[June 1347]

al-Tāj al-Rāzī – al-Tāj al-Rāzī Maḥmūd dedicates his Kashf al-

maʿāqid to Eretnā and revises the first twelve

folios, making some additions to the rest
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Abū l-Qāsim Jamāl al-Dīn ʿAlī’s Mishkāt al-yaqīn fī

uṣūl al-dīn: Editorial Note1

§77 This edition, prepared by Hamid Ataei Nazari in collaboration with Has-

san Ansari and Sabine Schmidtke, is based on the single known witness of the

work,Ms.Tehran,Malik 1099, pp. 297–331 (figs. 3.8 through 3.38), transcribed by

Shams al-Dīn Muḥammad b. Muḥammad Amīn Bār Furūsh-dehī in or around

1100 [1688] (see above, §20). The scribe initially intended to place Mishkāt

al-yaqīn earlier in the codex before changing his mind. Page 211 of the codex

(fig. 3.3) thus contains another copy of the first page of the tract, crossed out

and with its title rubbed off. This partial witness is referred to in the edition

asب; otherwise, the readings in the apparatus all refer to the complete copy

of the tract that starts on p. 297. All editorial additions are placed in square

brackets. The text as preserved in this witness is highly corrupt, suggesting that

the scribe was either unfamiliar with the subject matter or reliant on a corrupt

antigraph that hewas unable to correct. The spelling conventions of themanu-

script have been silently modernized (e.g., ةالص for ةولص , ةایح for ةويح , ةاکز for

ةوکز , and ةلٔاسم for ةلئسم ). Abbreviations throughout themanuscript, such asح
for ذئنیح , حم for لاحم , طملا for بولطملا , and, starting from p. 303, the usage of

abjad numerals to enumeratemasāʾil, wujūh, and so on (e.g., عباسلا for ,ز ةيناثلا

ةلٔاسملا for بةلئسم , etc.) have been tacitly replaced by full words throughout

the edition. Similarly, grammatically incorrect subheadings, such as لؤالاةلئسم
(corrected into ىلؤالاةلٔاسملا ) and يناثلاةلئسم (corrected into ةيناثلاةلٔاسملا ),

have been silently corrected. The eulogies ʿalayhi al-salām, ʿalayhim al-salām,

ṣallā Allāh ʿalayhi wa-ālihi wa-sallam, and the like which were often abbrevi-

ated asع andص in the witness, have been spelled out. Our scribe’s placement

of word-initial hamzas accompanied by kasras above the alif (e.g., مالسٔالا and

ةدارٔالا ) rather than below it (e.g., مالسإلا and ةدارإلا ) has been silently corrected.

Manuscript pages are given in square brackets.

1 The edition is included in the Arabic part (al-qism al-ʿarabī) of this book.
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Qāsim (Jamāl al-Dīn) 4, 5, 5n, 6, 7, 9, 10,

11, 11n, 12, 13, 13n, 14, 14n, 15, 16n, 17, 19,

20, 21–46, 71, 73, 74, 75, 76, 77

al-Ḥimṣī al-Rāzī, ʿAlī b. Maḥmūd b. ʿAlī

(Jamāl al-Dīn Abū Manṣūr) 17, 33, 74–

75, 77

al-Ḥimṣī al-Rāzī, Maḥmūd b. Abī l-Qāsim (Tāj

al-Dīn) 17, 19, 20, 20n

al-Ḥimṣī al-Rāzī, Maḥmūd b. ʿAlī b. Maḥmūd

b. Abī l-Qāsim (al-Tāj al-Rāzī) 3, 13n,

14n, 17, 19, 20, 33, 34, 35n, 36n, 42, 42n,

43, 46–74, 75, 76, 77

al-Ḥurr al-ʿĀmilī, Muḥammad 26, 27n

al-Ḥusayn (third imam) 42

al-Ḥusayn b. Ṣāʿid (al-Ṣāʿidī) al-Iṣfahānī (Tāj

al-Dīn) 30, 30n

al-Ḥusaynī al-Ḥalabī, Ḥamza b. ʿAlī b. Zuhra

(Abū l-Makārim) 38

al-Ḥusaynī al-Ishkawarī, Aḥmad 5n, 14, 15,

27, 27n, 28n, 29

al-Ḥusaynī al-Jalālī, Muḥammad Riḍā 18

Ibn al-ʿAdīm, ʿUmar b. Aḥmad (Kamāl al-Dīn)

19

Ibn ʿAllūya al-Warāmīnī, al-ʿAbbās b. ʿAlī

(Rashīd al-Dīn) 20n

Ibn ʿAllūya al-Warāmīnī, al-Ḥasan b. ʿAlī b. al-

Ḥusayn (Ḍiyāʾ al-Dīn) 20n

Ibn ʿAllūya al-Warāmīnī, Maḥmūd b. al-

Ḥasan (Tāj al-Dīn) 20n

Ibn ʿArabī, Muḥyī al-Dīn 37

Ibn al-Barrāj, ʿAbd al-ʿAzīz b. Niḥrīr al-

Ṭarābulusī 18

Ibn al-Fuwaṭī, ʿAbd al-Razzāq b. Aḥmad 18,

45, 46n, 63n

Ibn al-Ḥājib, ʿUthmān b. ʿUmar 10, 39, 39n,

72n

Ibn Idrīs al-Ḥillī 38, 38n

Ibn al-Ikhwa, ʿAbd al-Raḥīm b. Aḥmad al-

Baghdādī 18

Ibn Mattawayh, al-Ḥasan b. Aḥmad 42, 42n

Ibn Qūlawayh, Jaʿfar b. Muḥammad (Abū

l-Qāsim) 18

Ibn Shahrāshūb, Muḥammad b. ʿAlī 18

Ibn Sīnā 13n, 14n, 22n, 37, 39, 51, 51n, 58, 60,

60n, 62, 68, 68n

Ibn Zakariyyā al-Rāzī, Muḥammad (Abū

Bakr) 37

al-ʿIbrī al-Farghānī, ʿUbayd Allāh b. Muḥam-

mad (Burhān al-Dīn) 69, 69n

al-Īlāqī, Muḥammad b. Yūsuf 58, 58n, 61, 62,

65–66

Isḥāq b. ʿAbd al-Malik b. Fatḥān 75

Ismāʿīl, ʿAbd Allāh Muḥammad ʿAbd Allāh

70n

Jamāl al-Dīn al-Warāmīnī 44, 45, 76

al-Jawharī, Ismāʿīl b. Ḥammād 7, 13n

Jumʿa Falāḥiyya, ʿAmmār 25n, 34n

al-Jūrīnī al-Khurāsānī, Sharaf al-Dīn 46, 69,

69n, 69–70

al-Jurjānī, ʿAbd al-Qāhir 39

al-Jurjānī al-Ḥillī, Muḥammad b. ʿAlī

b. Muḥammad (Rukn al-Dīn) 50n

al-Juwaynī, Imām al-Ḥaramayn 37

Kaḥḥāla, ʿUmar Riḍā 32, 33

Kāshānī, Abū l-Qāsim 44

al-Kātibī, Najm al-Dīn 13n, 14n, 37, 50

al-Kayd(ḍ)urī al-Bayhaqī al-Nīsābūrī,

Muḥammad b. al-Ḥusayn b. al-Ḥasan

(Quṭb al-Dīn Abū l-Ḥasan) 18

al-Khūnajī, Afḍal al-Dīn 51, 51n

al-Khwānsārī, Muḥammad Bāqir 31, 33, 33n

al-Khwārazmī, Muḥammad b. Maḥmūd

b. Muḥammad (Abū l-Muʾayyad) 19

al-Khwārazmī, al-Qāsim b. al-Ḥusayn (Ṣadr

al-Afāḍil) 7, 7n

al-Khwārazmī, Yūsuf b. Abī Bakr al-Sakkākī

39

al-Mahdī b. al-Naqīb al-Ḥasanī 76

Maḥfūẓ, Ḥusayn ʿAlī 8n, 24

Maḥmūd b. ʿAbd Allāh b. Maḥmūd al-Kātibī

(?) 76

Maḥmūd b. ʿAlāʾ b. Maḥmūd Qawām 47

Marʿashī, Maḥmūd 8n

al-Mawṣilī, Ḥaydar b. Muḥammad (Kamāl

al-Dīn Abū l-Futūḥ) 18

Minasian, Caro Owen 63

al-Muʾayyad bi-llāh Aḥmad b. al-Ḥusayn

b. Hārūn al-Buṭḥānī 35
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Mudarris, Muḥammad ʿAlī 61n

Muḥammad b. Abī Zayd b. ʿArabshāh al-

Ḥusaynī al-ʿAlawī al-Warāmīnī 44n

Muḥammad b. Athīr b. Ṣafī al-Qāḍī al-Khwāfī

75

Muḥammad b. Jaʿfar b. Namā, Najīb al-Dīn

18

Muḥammad b. al-Nāṣir b. Ḥamza al-ʿAlawī

al-Ḥusaynī al-ʿIrāqī al-Warāmīnī (Jamāl

al-Dīn) 45, 45n

Muḥammad b. Shams al-Dīn Rūbāl al-

Muʾayyadī 45n

al-Muʿīnī, Muḥammad b. al-Ḥasan (Abū l-

Faḍāʾil) 72

Muntajab al-Dīn ʿAlī Ibn Bābawayh 2, 19,

20n, 28, 32, 44n, 61

al-Najjār, Jamāl Muṣṭafā ʿAbd al-Ḥamīd 73n

Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī 2, 3, 14n, 21, 24, 33, 34–

35, 35n, 36, 36n, 46, 51, 52, 56, 68, 69,

69n, 71, 72, 72n, 73

Naṣīrī Amīnī, Muḥammad Riḍā Fakhr al-Dīn

8, 8n

al-Nāwandī, Aḥmad b. al-Ḥasan 45, 45n

al-Naẓīr ʿAyyād, Naẓīr Muḥammad 70n

Plato 51

al-Qarnī, ʿAbd al-Raḥmān b. Muḥammad

b. ʿĀʾīḍ 72n

Quṭb al-Dīn al-Rāzī 44n, 45, 47

Quṭb al-Dīn al-Shīrāzī 69, 69n

Raḍawī, Mudarris 72n

Raḥmatī, Muḥammad Kāẓim 30n

Rajab al-Bursī 23, 23n

Ramḥ Ḥillī, Ḥumayd 71n

Rashīd al-Dīn Faḍl Allāh 46, 46n

Rauch, Christoph 39n

al-Rāwandī, Abū l-Futūḥ 16, 17

al-Rāwandī, Abū l-Mafākhir Muḥammad

b. Muḥammad b. Abī l-Futūḥ 17

al-Rāwandī, ʿAlī b. Saʿīd b. Hibat Allāh (ʿImād

al-Dīn Abū l-Faraj) 17, 18, 19

al-Rāwandī, al-Ḥasan b. ʿĪsā b. Hibat Allāh

17, 18

al-Rāwandī, Hibat Allāh b. al-Ḥasan 17, 18

al-Rāwandī, Hibat Allāh b. Saʿīd (Quṭb al-Dīn

Abū l-Faḍl) 15n, 17, 18

al-Rāwandī, al-Ḥusayn b. ʿAbī l-Faḍl Muḥam-

mad (Rashīd al-Dīn) 17, 19

al-Rāwandī, Ḥusayn b. Saʿīd b. Hibat Allāh

(Naṣīr al-Dīn Abū ʿAbd Allāh) 17, 18

al-Rāwandī, ʿĪsā b. Hibat Allāh b. Saʿīd 17, 18

al-Rāwandī, Muḥammad (Quṭb al-Dīn) 17

al-Rāwandī, Muḥammad b. Abī l-Futūḥ 17

al-Rāwandī, Muḥammad b. Abī l-Mafākhir

Muḥammad b. Muḥammad b. Abī l-Futūḥ

(Quṭb al-Dīn) 6, 7, 8, 9, 10, 11, 11n, 12, 13,

14, 14n, 15, 16, 16n, 17, 33n, 37, 38, 42, 75,

76

al-Rāwandī, Muḥammad b. ʿAlī (Burhān al-

Dīn Abū l-Faḍāʾil) 17, 19

al-Rāwandī, Muḥammad b. Muḥammad

b. Muḥammad (Tāj al-Dīn) 14

al-Rāwandī, Muḥammad b. Muḥammad

b. Saʿīd 17, 19

al-Rāwandī, Muḥammad b. Saʿīd b. Hibat

Allāh (Ẓahīr al-Dīn Abū l-Faḍl) 17, 18, 19

al-Rāwandī, Saʿīd b. Hibat Allāh Quṭb al-Dīn

(Abū l-Ḥusayn) 5, 5n, 6, 7, 15, 15n, 16, 17,

18, 19, 20, 33, 33n, 38n, 42

al-Rāzī al-Khuzāʾī, al-Ḥusayn b. ʿAlī (Abū l-

Futūḥ) 38

Rukn al-Dīn Abū l-Faḍāʾil al-Ḥasan b. Mu-

ḥammad b. Sharafshāh al-ʿAlawī al-

Astarābādī 36, 36n, 71, 72, 75

al-Ṣaghānī, al-Ḥasan b. Muḥammad 7

al-Sāwī, ʿUmar b. Sahlān 13n, 39, 51

al-Samarqandī, Shams al-Dīn 50n, 70, 70n

al-Sayyid al-Raḍī 35

Schmidtke, Sabine 3, 30n

Sellheim, Rudolf 3, 11n, 14n, 16, 19n, 30n, 33,

39, 41, 43n, 57n, 58, 58n, 59, 60

al-Shābastī 26

al-Shahrastānī, Muḥammad b. ʿAbd al-Karīm

37

Shāpūr b. Ardashīr 1

al-Sharīf al-Murtaḍā, ʿAlī b. l-Ḥusayn al-

Mūsawī (Abū l-Qāsim) 1, 2, 7, 7n, 24n,

25, 26, 35, 38, 38n

al-Shaykh al-Mufīd, Muḥammad b. Muḥam-

mad b. Nuʿmān 2, 35, 71

al-Shaykh al-Ṭūsī, Muḥammad b. al-Ḥasan

(Abū Jaʿfar) 1, 7, 38, 38n

Sprenger, Aloys 59, 59n, 60

al-Subḥānī, Jaʿfar 29
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al-Sulamī al-Miṣrī, Ibrāhīm b. ʿAlī b. Muḥam-

mad (Quṭb al-Dīn) 14n

al-Ṭabarī, Ḥasan b. ʿAlī (ʿImād al-Dīn) 41

al-Ṭabarī, al-Ḥusayn b. ʿAlī (Abū ʿAbd Allāh)

40, 76

al-Ṭabāṭabāʾī, ʿAbd al-ʿAzīz 30

al-Ṭabrisī, al-Faḍl b. al-Ḥasan 23

Tabrīziyān, Fāris Ḥassūn 50

al-Tāj al-Rāzī see al-Ḥimṣī al-Rāzī, Maḥmūd

b. ʿAlī

Ṭughril Beg 1

al-Tūnī, al-Ḥasan b. Shujāʿ b. Muḥammad

b. al-Ḥasan 25, 26

al-Turkī (or al-Turk), Jamāl al-Milla wa-l-Dīn

69, 70

Ūljāytū 10, 44, 44n, 45, 45n, 63n, 69n, 73,

76

ʿUmar (caliph) 35n

Urkhān 57n

Urmawī, Jalāl al-Dīn Muḥaddith 44n

ʿUthmān (caliph) 35n

Wetzstein, Johann Gottfried 52n

Yad Allāh b. Jaʿfar b. Jalāl Ḥasanī 26

Yaḥyā b. Muḥammad b. Yaḥyā al-Ḥasanī

72

al-Zamakhsharī, Jār Allāh 7, 38

Zayn al-Dīn, ʿAbd al-Rasūl 23n
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K. Aḥsan al-kibār fī manāqib al-aʾimma al-

aṭhār alayhim al-salām (Muḥammad

b. Abī Zayd b. ʿArabshāh al-Ḥusaynī al-

ʿAlawī al-Warāmīnī) 44n

Amal al-āmil (Muḥammad al-Ḥurr al-ʿĀmilī)

26

al-Amālī al-ʿirāqiyya fī sharḥ al-Fuṣūl al-

īlāqiyya (al-Tāj al-Rāzī Maḥmūd b. ʿAlī

al-Ḥimṣī al-Rāzī) 3, 57, 58–68, 73, 77

al-Arbaʿūn ḥadīthan (Ẓahīr al-Dīn Abū l-Faḍl

Muḥammad b. Saʿīd b. Hibat Allāh al-

Rāwandī) 18

ʿAyn al-qawāʿid (Najm al-Dīn al-Kātibī) 13n

Baḥr al-fawāʾid fi sharḥ ʿAyn al-qawāʿid (Najm

al-Dīn al-Kātibī) 13n

Baḥr al-laṭāʾif (al-Tāj al-Rāzī Maḥmūd b. ʿAlī

al-Ḥimṣī al-Rāzī) 70

al-Baṣāʾir al-naṣīriyya fī ʿilm al-manṭiq (ʿUmar

b. Sahlān al-Sāwī) 51n

K. al-Basīṭ fī sharḥ al-Kāfiya (Rukn al-Dīn al-

Astarābādī) 72n

Baʿḍ mathālib al-nawāṣib fī naqḍ Baʿḍ

faḍāʾiḥ al-rawāfiḍ (ʿAbd al-Jalīl al-Rāzī

al-Qazwīnī) 44n

Bidāyat al-hidāya (Sadīd al-Dīn al-Ḥimmaṣī

al-Rāzī) 62

Bughyat al-ṭalab fī tārīkh Ḥalab (Ibn al-

ʿAdīm) 19

al-Dharīʿa ilā taṣānīf al-shīʿa (Āghā Buzurg)

29, 61

al-Dharīʿa ilā uṣūl al-sharīʿa (al-Sharīf al-

Murtaḍā) 38, 38n

al-Durra al-bahiyya fī sharḥ al-Risāla al-

Shamsiyya (Rukn al-Dīn Muḥammad

b. ʿAlī b. Muḥammad al-Jurjānī al-Ḥillī)

50n

Farāʾid al-simṭayn fī faḍāʾil al-murtaḍā wa-l-

butūl wa-l-sibṭayn (Ṣadr al-Dīn Ibrāhīm

b. Muḥammad al-Ḥammūʾī) 26

al-Fawāʾid al-ṭarīfa (ʿAbd Allāh b. ʿĪsā al-

Afandī) 47

R. Fī bayān muʿjizāt nabiyyinā ʿalayhi l-ṣalāt

wa-l-salām 25

R. Fī fanāʾ al-nafs baʿda l-mawt thumma

rujūʿihā immā li-l-ʿadhāb aw al-thawāb

71

R. Fī ḥudūd al-alfāẓ al-mutadāwala fī uṣūl

al-dīn 24n

R. Fī sharḥ ḥudūd al-alfāẓ al-mustaʿmala ʿalā

lisān al-mutakallimīn bi-tartīb ḥurūf al-

hijāʾ ʿalā sabīl al-ījāz 24

Fihrist asāmī ʿulamāʾ al-Shīʿa wa-muṣannafī-

him (Muntajab al-Dīn ʿAlī Ibn Bābawayh)

2, 19, 20n, 44n

Fiqh al-Qurʾān (Abū l-Ḥusayn Saʿīd b. Hibat

Allāh Quṭb al-Dīn al-Rāwandī) 5, 5n, 6,

7, 12, 18, 75, 76

al-Fuṣūl al-īlāqiyya (al-Īlāqī) 58, 58n, 59n,

62

al-Futūḥāt al-makkiyya (Ibn ʿArabī) 37,

37n

K. Ghāyat al-murād wa-l-maʾārib az riwāyāt-

i ajdād wa aqārib (Ṣadr al-Dīn Ibrāhīm

b. Muḥammad al-Ḥammūʾī) 26

Ghāyat al-wuṣūl wa-īḍāḥ al-subul (al-ʿAllāma

al-Ḥillī) 9, 10n, 39n

Ghunyat al-nuzūʿ ilā ʿilmay al-uṣūl wa-l-furūʿ

(Abū l-Makārim Ḥamza b. ʿAlī b. Zuhra

al-Ḥalabī) 38

Hadiyat al-ʿārifīn (Ismāʿīl Bāshā al-Bābānī

al-Baghdādī) 62, 62n

Ḥall mushkilāt al-Ishārāt (Naṣīr al-Dīn al-

Ṭūsī) 14n, 46, 68, 69, 69n, 73, 77

Ḥall al-ʿuqad wa-l-ʿuqal fī sharḥ Mukhtaṣar

al-Ḥājibī (Rukn al-Dīn al-Astarābādī)

72n

al-R. al-Ḥashriyya 71, 71n

Ḥikāyat Muḥammad al-Mahdī 25, 26

K. al-Ḥujub (Ibn ʿArabī) 37, 37n

Īḍāḥ al-maknūn (Ismāʿīl Bāshā al-Bābānī al-

Baghdādī) 32, 62n

K. al-Iḥkām fī uṣūl al-aḥkām (Sayf al-Dīn al-

Āmidī) 7, 8, 8n, 9, 10, 13, 37, 75, 76

Ijāza (Abū l-Faḍl Muḥammad b. Saʿīd

b. Hibat Allāh b al-Rāwandī) 18

Ijāza (al-ʿAllāma al-Ḥillī) 44n, 45
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Ijāza (Muḥammad b. al-Qāsim b. Muḥam-

mad al-Barzahī al-Bayhaqī) 45

Ijāza (Quṭb al-Dīn Saʿīd b. Hibat Allāh al-

Rāwandī) 18

Ijāza (Quṭb al-Dīn al-Shīrāzī) 69n

K. al-Irshād (Imām al-Ḥaramayn al-Juwaynī)

37

al-Ishārāt (Ibn Sīnā) 14n, 39, 51, 51n, 65, 68,

68n, 69

Istiḥālat ittiḥād al-bāriʾ maʿa l-makhlūqāt

(Jamāl al-Dīn ʿAlī al-Ḥimṣī al-Rāzī) 3,

30, 31

al-R. al-ʿIzziyya fī sharḥ al-Maqāla al-

Naṣīriyya (Rukn al-Dīn al-Astarābādī)

36, 36n, 71, 72, 72n, 75, 77

Jāmiʿ al-daqāʾiq fī kashf al-ḥaqāʾiq (al-Kātibī)

37, 51

K. al-Jawāhir fī l-fiqh (ʿAbd al-ʿAzīz b. Niḥrīr

Ibn al-Barrāj) 18

al-Kāfiya (Ibn al-Ḥājib) 72n

Kashf al-fawāʾid ʿalā īḍāḥ mā ishtamalat

ʿalayhi al-risāla al-mawsūma bi-Qawāʿid

al-ʿaqāʾid (al-ʿAllāma al-Ḥillī) 24, 25n,

26, 36, 36n

K. Kashf al-ḥaqāʾiq fī taḥrīr al-daqāʾiq (Athīr

al-Dīn al-Abharī) 51n

Kashf al-maʿāqid fī sharḥ Qawāʿid al-ʿaqāʾid

(al-Tāj al-Rāzī Maḥmūd b. ʿAlī al-Ḥimṣī

al-Rāzī) 3, 30, 33, 34, 35n, 36n, 50n, 51–

57, 58, 58n, 60, 62, 62n, 63, 68n, 70, 73,

77

Kashf al-ẓunūn (Ḥājjī Khalīfa) 61

al-Kashshāf (Jār Allāh al-Zamakhsharī) 7,

38

Khabar gharīb ʿan ʿAlī b. Abī Ṭālib 25

Khuṭbat al-widāʿ 25, 26

Lawāmiʿ al-burhān wa-qawāṭiʿ al-bayān fī

maʿānī al-Qurʾān (Abū l-Faḍāʾil Muḥam-

mad b. al-Ḥasan al-Muʿīnī) 72, 77

al-Maʿārif fī sharḥ al-Ṣaḥāʾif (Shams al-Dīn

al-Samarqandī) 70n

al-Mabāḥith al-mashriqiyya (Fakhr al-Dīn

al-Rāzī) 14n

K. al-Mabsūṭ (al-Shaykh al-Ṭūsī) 7, 38, 38n

al-Maḥṣūl (Fakhr al-Dīn al-Rāzī) 38

Majmaʿ al-bayān fī tafsīr al-Qurʾān (al-Faḍl

b. al-Ḥasan al-Ṭabrisī) 23

al-Majmūʿa al-rashīdiyya (Rashīd al-Dīn Faḍl

Allāh) 46

al-Malābis (Ibn ʿArabī) 37, 37n

al-Maṣādir fī uṣūl al-fiqh (Sadīd al-Dīn al-

Ḥimmaṣī al-Rāzī) 38, 63

Masāʾil al-khilāf (al-Sharīf al-Murtaḍā) 7,

7n, 38

Mashāriq al-amān wa-lubāb ḥaqāʾiq al-īmān

(Rajab al-Bursī) 23, 23n

Maṭāliʿ al-anwār (Jamāl al-Dīn ʿAlī al-Ḥimṣī

al-Rāzī) 39

al-Maṭālib al-qudsiyya fī sharḥ al-Risāla al-

Shamsiyya (al-Tāj al-Rāzī Maḥmūd b. ʿAlī

al-Ḥimṣī al-Rāzī) 3, 47–51, 73, 77

Minhāj al-wuṣūl ilā ʿilm al-uṣūl (ʿAbd Allāh

b. ʿUmar al-Bayḍāwī) 69n

Mishkāt al-yaqīn fī uṣūl al-dīn (Jamāl al-Dīn

ʿAlī al-Ḥimṣī al-Rāzī) 3, 21–30, 78
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ّقدملاققِّحملاتافّنصمنم اللهروّنيصمْحِلادومحمنبيلعنیدلاوةّلملالامجقِ

هدقرم

میحرلانمحرلااللهمسب

5 ةّفاكیلعلضّفتملا،هتردقمومعبتاقولخملاةهباشمنعسدّقتملااللهدمحدعبامّٔا

هلٓاودمّحمهتمحرلامكإلثوعبملاهّیبنیلعةالصلاو،هتمعنلومشبتاعونصملا

لوصٔالاملعيفركفلاةلاجٕانّإف،هتَّمغُلنیفشاكلاهباحصٔاوهتمُّٔالنیدشرملاهترتعو

دصاقملاصانتقایلعیوقٔاةفدارتملاراظنٔالاوةدضاعتملاراكفٔالاذٕا،لوقعلانئافدریثی

ةورذیلٕاةَّمهلاصّخٔابیعسینمّمنیدشرتسملاناوخإلاضعبنّٕاو،دحاولاركفلانم

10 ةلاسرءالمٕاينلٔاسنّظلايبنسحامّللامٓالاایاطمبلیصحتلاضوريفیعریولامكلا

لئالدلابیذهتیلعةیوتحماهتُلعجوهلوئسمتققّحوهلؤسُ|تُفعسٔاف،نّفلااذهيف298

،بلاطمةّتساهتینبو،نیدلالوصأيفنیقیلاةاكشماهتُیمّسو،لئاسملاصیخلتو

.برِٓاملاكاردإلقِّفوملااللهو

لؤّالابلطملا

15 عناصلاتابثإيف

:لئاسمهیفو

رظنلايفیلؤالاةلأسملا

راثٓانماهّنٔانقّیتاهیلعرداقریغهّنٔاملعومعنلالئالجهسفنيفیٔاراذٕاناسنإلانّٔاملعا

ركّفتینٔاذٍئنیحدّبُالف،نارفكلایلعهنماهعزتنالهمعنیلعهركشیملولهّنٔايشخوهریغ

؛رثی:ریثی8.لاق:نیدلاو|.يّلملا:ةّلملا|.ققّحم:ققِّحملا2.بيفةسومطم:هدقرم…ةلاسر3–1

:یعریو10.صمخاب:صّخٔاب9.ب،ةبرارتملا:ةفدارتملا|.ةدحاعتملا:ةدضاعتملا|.رىّىتی:بيفو

.اهعازتنال:اهعزتنال19.برٔاملا:برِٓاملا13.یلايل:يب|.ایاطم:بيفو،ایاطع:ایاطمب|.يعریو
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نعفوخلاررضهبعفدیو،فرعیالنمَركشةلاحتسال،اهدعبهركشیلهتفرعمقیرطيف

.رظنلابوجوبدارملاوهوهسفن

ملاعلاثودحيفةیناثلاةلأسملا

:نالیلدهیلعو

نعكّفنیالهّنٔانایبً.اثداحنوكیف،يهانتملاثداحلانعولخیالمسجلّك:لؤالاف5

هریغناکنإف.هسفنؤاهریغامّٕااهیفهنوكف،ةنّیعمةهجيفلصحینٔادّبُالهّنٔا:ثداحلا

ریغلابقوبسملاو،اهریغيفؤاةهجلاكلتيفامّٕارخٓانٍوکبقوبسمًامئادهّنٔال،هثودحمزل

.بولطملامسجلاثودحهثودحنممزل،هسفنناکنٕاو.ثدَحم

نّٔالً،الصٔانّيعمثداحدجویملةیهانتمریغتناکولاهّنٔا:ةیهانتمناوکٔالانّٔانایب

ءيشدوجوف،لاحمُوهوهلةیاهنالامءاضقنایلعًافوقومناکذٍئنیحثداحلّکدوجو10

.ضقانتموهواهدوجووثداوحلامدعمزلیف،لٌاحمُثداوحلانم

امهدحٔالناکنإفً،اعمادلواذٕاًاورمعوًادیزنّٔا:ثٌداحثداحلانعكّفنیالامنّٔانایب

لؤّاامهدحٔالناکوًاعمادجواذٕاثداحلاومسجلااذکف،اهلثمرخٓاللناکةنسنورشع

.بولطملاوهولؤّارخٓاللنوکینٔابجو

15299 ضرٔالاوءامسلاکةریثکءازجٔانمبکّرموهف،یلاعت|اللهیوسدوجوملّکملَاعلا:يناثلا

هئازجٔانمبکّرتیءيشلانّٔال،هلةریاغميهواهیلٕاهدوجويفًاجاتحمنوکیفامهنیبامو

لّکو،نکممملاعلاف،نکممریغلایلٕاجاتحملاو،ناریغامهف،هسفننمبکّرتیالو

وهودوجوملاداجیٕامزلًادوجومناکنٕاریغلایلٕاهجایتحالاحيفهّنٔال،ثٌدَحمنٍکمم

ملَاعلانّٔاتبثیف،ثدَحملابدارملاوهومدعلابًاقوبسمناکًادوجومنکیملنٕاو،لاحمُ

.ثدَحم20

.نوکی:نٍوکب|.نٔال:هّنٔال7.اهنم:اهیف6.)رطسلاقوفنمحيحصتعم(لكاف:لكلؤالاف5

.لاق:لٌاحم11ُ.ءيشلا:ءيش|.ءافتنا:ءاضقنا10.ینعم:نّيعم9
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یلاعتعناصلاتابثٕايفةثلاثلاةلأسملا

یلٕاثدَحملاجایتحانّٔال،ثدِحمُوعناصهلنوکینٔابجوملَاعلاثودحررّقتامّل

هلبقهودهعیملناکميفًائیشاودجواذٕامهّنٔایرتالٔا.نایبصللیّتحٌّيرورضثدِحملا

؟ةمّثهعضونمةنّیبلااوبلط

5 مدَقِمهداقتعالهورکنٔاامّنٕامهّنٔال،عناصللنیرکنملاةیرهدلابضارتعالاانیلعدریالو

ً.اعطقیلاعتهباوفرتعاهثودحمهلتبثولو،ملَاعلا

يناثلابلطملا

یلاعتهتافصيف

.بلسلاؤاباجیإلابهیلٕادنسیاملّکاهبدارملاو

10 :عٌستفةیباجیإلاامّأ

یلٕاؤا،رودلامزلیفهرثٔایلٕاجاتحالًانکممناکولهّنٔال،دوجولابجاویلاعتهّنٔا:لؤالاف

نوکی]نٔا[ًارِّثؤمهنوکنممزلیهّنٔالف،رودلاامّٔا.نالاحمُامهولسلستلامزلیفرخٓارِّثؤم

امهعامتجاوً،امودعمنوکیًارثٔاهنوکثیحنمهّنٔالً،امودعمهدوجوثیحنموًادوجوم

،رٌّثؤماهعیمجلناکلةیاهنلاریغیلٕاتغلبولتانکمملانّٔالف،لسلستلاامّٔاو.لٌاحمُ

15 لٌاحمًُاضیٔايناثلاو،ةرورضلابلٌاحمُلؤالاو.اهنع|جراخؤااهنمدحاوؤااهسفنامّٕاوهف300

دوجويفریثٔاتلادعبلّکلادوجويفریثٔاتلانّٔال،هسفنيفًارِّثؤمدحاولاكلذناکلاّلٕاو

.بولطملاوهوهتاذلبٌجاوتانکمملاةلمجنعجراخلاو،ثلاثلانّیعتف،هئازجٔا

حّصیهّنٔانایب.هرایتخابسحبلعفیالنٔاولعفینٔاهنمحّصیرٌداقیلاعتهّنٔا:يناثلا

هّنٔا:لعفیالنٔازوجیهّنٔانایب.زاوجللنمّضتملعفلاعوقو]و[ملَاعلالعافهّنٔا:لعفینٔا

.اهعامتجا:امهعامتجاو|.ادوجو:هدوجو13.هنم:نم|.وهو:امهو12.ةنیبلا+:هعضو4
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امهو،ملَاعلامدقؤایلاعتهثودحمزللؤالايفًادوجومناکنإفلعفیالنٔازجیملول

.نالاحمُ

لعفلاهنعردصنمَلّکو،ةرهاظهلاعفٔايفةمکحلاراثٓانّٔال،مٌلاعیلاعتهّنٔا:ثلاثلا

.فاطللابتکلاریرحتیلعردقیاللهاجلانّٔال،مٌلاعنقتملامکحملا

ً.اّیحنوکیالنٔالیحتسیرداقلانّٔال،ٌّيحیلاعتهّنٔا:عبارلا5

.ةرورضلابدوجوملاهنمردصیالمودعملانّٔال،دٌوجومیلاعتهّنٔا:سماخلا

یلاعتاللهنکیملولف،كلذکسیلنمّملمکٔاامهّنٔال،رٌیصبعٌیمسیلاعتهّنٔا:سداسلا

.ةًرورضلاحمُوهوهنملمکٔااّنکلامهبًافوصوم

عجرملاو،]103:)6(ماعنٔالاةروس[﴾رَاصبَْٔالْاكُرِدْيُوَهُو﴿:هلوقل،كٌرِدمیلاعتهّنٔا:عباسلا

.هیلعةفٓالاةلاحتسایلعلّدنسوً،ایّحهنوکیلعانللددقو،هبةفٓاالٌّيحهّنٔایلٕاهب10

راجّنلامعزو.هتدارإلًاعباتهلعفنوکینمَوهراتخملاو،راتخمهّنٔالدٌیرمیلاعتهّنٔا:نماثلا

نٔايغبنیفةیواستمءایشٔالاعیمجیلٕااهتبسنةیتاذلاةفصلانّٔال،لٌطابوهو،هتاذلدٌیرمهّنٔا

301 معزو.نینمؤملانمرفکلادیریال|قافّتالابهّنٔال،كلذکسیلو،لّکللًادیرمیلاعتنوکی

الةثداحةدارإبدٌیرمهّنٔاانباحصأدنعو.هنالطبُيتٔایسوةمیدقةدارإبدیرمهّنٔايّرعشٔالا

،لّحميفالاهّنٔاامّٔاو.ملاعلامدقمزلةمیدقتناکولاهّنٔالف،ةثداحاهّنٔاامّٔا.لّحميف15

ثداوحللًالّحمهنوکمزل،لؤّالاناکنإف،هریغيفؤایلاعتهتاذيفلّحتنٔاامّٕااهّنٔالف

ملفیلاعتاللهتاذبالتصّتخااهّلحمبةدارإلاتناک،يناثلاناکنٕاو،لاحمُوهو

.لٌاحمُوهوًادیرمهنوکبجوت

:دٌیرم14.كردم:كُرِدْيُ|.هلوقک:هلوقل9.ادوجوم:دٌوجوم6.نقیتملا:نقتملا4.وهو:امهو1

.اهنم:ال|.صتخا:تصتخا17.الخمً:الّحم|.لخت:لّحت16.ادیرم
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اناهنهّنٔالو،]46:)9(ةبوتلاةروس[﴾مهُثَاعبِنْااللههَرِكَ﴿:یلاعتهلوقلهٌراکیلاعتهّنٔا:عساتلا

.ةدارإلايفامکهتهارکةیفیکيفلوقلاو.ةهارکلايضتقیيهنلاو،يصاعملانع

ةروس[ً﴾اميلِكْتَىسَومُاللهمََّلكَو﴿:یلاعتهلوقهلیلدوً.امّلکتمیلاعتهنوکانههرکذیامّمو

ةفصلاهذهبدارملاو.]6:)9(ةبوتلاةروس[﴾اللهمَالكَعَمَسْيَىَّتحَ﴿و،]164:)4(ءاسنلا

5 هيلعیسومةملاکمدنعةرجشلايفهلعفامکماسجٔالاضعبيفمالکلالعافهّنٔااندنع

.كلذنعىلاعت،حراوجلاوتالٓالابمّلکتمهّنٔااهبدیرنالو،مالسلا

لاقو،میدقوهوهتاذبمئاقنآرقلاینعم:ئا،سفنلامالکبمّلکتمهّنٕا:يّرعشٔالالاقو

ً،اظفلؤایًنعمهانلعجءاوس،همالکنّٔال،نالطابامهو.ةیلزٔانٓارقلاظافلٔانّٕا:ةلبانحلا

،ةهافسَوهو،يّهنمورومٔامروضحریغنعًایهانوًارمِٓالزٔالايفیلاعتناکلًامیدقناکول

10 وهو،]45:)33(بازحٔالاةروس[﴾ًاريذِنَوًارشِّبَمُوًادهِاشكَانلْسَرَْٔااَّنِٕا﴿:هلوقبًاربِخمُناکلو

﴾اللهمَالكَعَمَسْيَىَّتحَ﴿:هلوقلعٌومسمیلاعتهمالکفًاضیٔاو.امهنعاللهیلاعتو،بٌذِکَ

ضعبیلعمدّقتیهفورحضعبنّٔال،میدقبعومسملانمءيشالو،]6:)9(ةبوتلاةروس[

.ثدَحمریغلابقوبسملاو

یلاعتهّنٔاهانعمف،ةیتاذاهنوکامّٔا.ةیدبٔاةیلزٔاةیتاذةمدّقتملا|عبسلاتافصلا:ةمتاخ302

15 ،تافصلايقاباذكهو،ةایحلابالهتاذليّح،ملعلابالهتاذلملاع،ةردقلابالهتاذلرداق

.يرعشٔاللًافالخ

امّٔاو.نالطابامهو،ةنکممؤاةبجاوامّٕايناعملاتناکليناعملابةلّلعمُتناکولاهّنٔا:انل

امّٔاوً.ابجاونوکیالریغلایلٕاجاتحملاویلاعتهتاذیلٕااهدوجويفةجاتحماهّنٔالف،لؤّالا

.ثدَحمبیلاعتهفاصؤا]نم[ءيشالو،ثدَحمنکمملّکَّنٔالف،يناثلا

20 .اهتافصماوداهماودنممزلیف،ةمیدقلاهتاذاهليضتقملانّٔالف،ةیدبٔاةیلزٔااهنوکامّٔاو

:ًاربِخم10ُ.انلعج:هانلعج8.ینعمب:ینعم7.ح:ىلاعت|.حزاجملا:حراوجلاو|.ديري:دیرن6

]نم[19.ةغل:یلاعت18.خوهو)ةيشاح(+|.للعم:ةلّلعم17ُ.ةخسنلايفاذك:عبسلا14.ًاربّخم

.هفاصؤاب:هفاصؤا
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:ةرشعاتنثافةیبلسلاتافصلاامّأو

.بٌجاوهّنٔاتبثدقو،نٌکممثٍدَحملّکنّٔال،ثدَحمبسیلیلاعتهّنٔا:لؤالاف

وهوًانکممناکدوجولللباقهّنٔاكّشالولبِقَولهّنٔالً،الصٔامدعلالبقیالهّنٔا:يناثلا

.لاحمُ

.میدقوهوثدَحممسجلانّٔال،مسجبسیلهّنٔا:ثلاثلا5

ناک،لؤّالاناکنإف،زّیحتمریغؤاًازّیحتمناکلّالٕاورهوجبسیلیلاعتهّنٔا:عبارلا

جراخيفتدجواذٕاةًّیهامهنوکمزل،يناثلاناکنٕاو،ناکمإلامزلیفناکملایلٕاًاجاتحم

امّٕاناکلهریغتناکولاهّنٔال،هدوجونیعهتّیهامنکل،عوضوميفالتناکنهذلا

،یلاعتهبکّرتيضتقیهّنٔالف،لؤّالاامّٔا.نالطابنالاحمامهو،اهنعًاجراخؤااهیفًالخاد

مزلتاذلاةّلعتناکنإفً،انکممنوکیتاذلانعهجورخریدقتبهّنٔالف،يناثلاامّٔاو10

مزلاهریغتناکنٕاو،لولعملایلعدوجولابةمدّقتمةّلعلانّٔال،اهدوجولبقاهدوجو

303 ً.انکممبجاولانوکیفریغلایلٕا|هدوجويفیلاعتهجایتحا

یلٕاجاتحیالیلاعتاللهو،رهوجلایلٕاةجاتحمضارعٔالانّٔال،ضرعبسیلهّنٔا:سماخلا

.ءٍيش

اناکنٕاةهجلاكلتوناکملاكلذنّٔالً،الصٔاةهجالوناکميفسیلهّنٔا:سداسلا15

ریغیلاعتاللهناکنیثدَحماناکنٕاو،كلذکهّنکلً،اثدَحمامهبمئاقلانکیملنیمیدق

هئانغتسادعبًاجاتحمراصلالٕاولازیالامیفامهیفَّلحینٔاعنتمیفلزٔالايفامهیفلّاح

.لاحمُوهو

مْهَُّبرَنَوُفاخَيَ﴿:هلوقو،]5:)20(هطةروس[﴾ىوَتَسْاشِرْعَلْاىلَعَنُمحَّْرلا﴿:یلاعتهلوقامّٔا

وللقنلانّٔال،لقعلالیلديفحدقیالفكلذهابشٔاو،]50:)16(لحنلاةروس[﴾مهِقِوْفَنْم20ِ

.نالحم:نالاحم|.امهنع:اهنع9.ریغ:نیع|.ةیهام:هتیّهام8.ریختم:زّیحتم|.اریختم:ًازّیحتم6
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﴾ىوَتَسْا﴿:لوقنفتایٓالالیؤاتبجیف،لقعللًاعرفهنوکلهسفنيفحدقللقعلايفحدق

،يتاذلاوّلعلانعةیانک﴾مهِقِوْفَ﴿و،»قارعلایلعرٌشِبیوتسادق«:هلوقک،یلوتساینعمب

.مهباقركلاملامهیلعيلاعلامهّبرنوفاخی:ئا

یلاعتفناصقنلاةفصناکنٕاثداحلانّٔال،هیفلّحیالثداوحلانمًائیشنّٔا:عباسلا

5 يفاهنعًایلاخناکلاّلٕاواًدبٔاهبًافوصومیلاعتناکللامکلاةفصناکنٕاو،هنعالله

.كلذیلعًاناصقننوکیفتٍقو

نٕاو،ادحّتیملفاناکامکایقبنٕاداحّتالادنعامهّنٔال،هریغبدحّتیالیلاعتهّنٔا:نماثلا

دحّتینٔالاحتسارخٓالايقبوامهدحٔامدعنٕاو،كلذکفثلاثدجو]و[ًاعمامدع

.مودعملابدوجوملا

10 ناکفلّحملایلٕاهدوجويفًاجاتحمناکلاّلٕاوءيشيفلّحیالیلاعتهّنٔا:عساتلا

ً.انکمم

نم|نوکتنٔاامّٕاةجاحلانّٔال،ءيشیلٕاجاتحیالئاً،اقلطميّنغیلاعتهّنٔا:رشاعلا304

هتافصنّٔال،لاحميناثلاو،جاتحیالبجاولانّٔال،لاحملؤّالاو،هتافصؤاهتاذمزاول

.یرخُٔاةّلعیلٕاجاتحتالفهتاذةاضتقمنم

15 يفرداقوهو،ةوهشلاتضتقاولهتاذنّٔال،ةرفنلاوةوهشلانعلاعتمهّنٔاانملعاذهبو

.لاحمُوهو،لزٔالايفیهتشمُلاقلخمزل،لزٔالا

.یرخٔالانعكّفنتالامهیدحٕانّٔال،ةرفنلاةلاحتساةوهشلاةلاحتسانممزلیو

ىلَعَرٌشِْبىوتَسْادق:لطخٔالایلٕابوسنملارعشلانم:قارعلایلعرٌشِبیوتسادق2.لوقيف:لوقنف1

.تدجو:دجو]و[|.ایفنً:اعم557.8ص،لطخٔالارعش:عجار.قٍارَهْمُمٍدَوَفٍيْسَرِيْغَنْمِ***قِارَعِلا

.كفنی:كّفنت17.)بوطشمينعي،م]ةيشاح[+(اضا+؛ةخسنينعي،خ)ةيشاح(+:لاحم13
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ولخیالفیریُنٔاهلزاجولهّنٔال،رصبلاةسّاحب]یریُ[نٔازوجیالیلاعتهّنٔا:رشعيداحلا

نالؤالاو.نوکیالؤاضرَعَلاکلباقملامکحيفؤارهوجلاکيئارللًالباقمنوکینٔاامّٕا

.ةرورضلابلاحمُوهوةهجيفالیریُنٔايضتقیثلاثلاو،نالاحمُ

:لاقولاندحٔانّٔالیلدب،ةیؤرلاینعمبرصبلانّٔال،راصبٔالاهتکردٔالًایئرمناکولً،اضیٔاو

.راصبٔالاهکردتالنکلً،اضقانتمناکل،هتُیٔارامويرصببهتُکردٔا5

هاریالوةیرعشٔالاداحٓاهارینٔالیحتسیهّنٔالً،اضیٔایسومهٓارلیریُنٔاحّصولً،اضیٔاو

ةروس[﴾يِنارَتَنْلَ﴿:یلاعتهلوقلیسومهاریالنکلو،هردقةلالجعممالسلاهيلعیسوم

.هریغهاریالف،دبٔالايفنل﴾نْلَ﴿نّٔالو،]143:)7(فارعٔالا

الفضرعلاورهوجلایرناّنٔال،هتیؤرلةّلعدوجولاو،دوجومیلاعتهّنٔابيّرعشٔالاجّتحاو

،مدعبقوبسمدوجوهّنٔال،لاحموهوثودحلاامّٕايهواهیفناکرتشیةّلعنمامهلدّب10

:یلاعتهلوقلو،یریُنٔازوجیف،دوجومیلاعتوهو،دوجولاىقبيف،ةّلعنوکیالمدعلاو

.]23–22:)75(ةمایقلاةروس[﴾ةٌرَظِانَاهَِّبرَىلَِٕاةٌرَضِانَذٍئِمَوْیَهٌوجُوُ﴿

الف،ناقولخمنوللاورهوجلا:لاقینٔایرجميرجیمترکذامنّٔا:لؤالانعباوجلاو

305 یقبیف،مترکذامللاحموهوثودحلاامّٕايهواهیفناکرتشیةٍّلعنمامهتیقولخمل|دّب

اذکفًارفکلبًالطاباذهناکامّلوً،اقولخمنوکینٔازوجیف،دوجومیلاعتوهو،دوجولا15

.مکهیبشت

ولو،هرٔاملفلالهلایلٕاتُرظن:نولوقیمهّنٔال،ةیؤرلاینعمبتٔایملرظنلانّٔا:يناثلانعو

.ضقانتموهو،هرٔاملفلالهلاتُیٔار:لاقینٔایرجمكلذيرجیةیؤرلاینعمبرظنلاناک

:رعاشلالاقامکمعنلاراظتنایلعةیٓالايفرظنلالمحننحنف

عم(هتیؤریلع:هتیؤرل|.هّناف:هّنٔاب9.نکلو:نّٔالو8.هكردال:هتکردٔال4.هلیریُنٔا:یریُنٔاهل1

.هتٔایمل:تٔایمل17.مکتیهش:مکهیبشت16.امنٕا:امنٕا13يغبنیف:ىقبيف11.)حيحصت

.1/229،يسوطلاخيشللنايبتلا:عجار،رمعمنبليمج،ليقامک،وهو19
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رِسِوملايّنغلایلٕارِیقفلارَظَنَرٌظانلتَدعواملكیلٕایّنٕا

.هلضفواللهمرکبرظتنملایجّرتولعضوملااذهيفمِّغللًاببسراظتنالانوکیالو

:هوجولاللهّالٕاهلٕاالهّنٔا:رشعيناثلا

.دحاویلاعتوهف،دحاوبجاولاو،بجاویلاعتهّنٔا:لؤالاف

5 اّلٕاو،دوجولابجاوةیهامسفنبوجولانّٔالف،دحاوبجاولانّٔاامّٔاو،رّمدقفهبوجوامّٔاو

امّٕاوهو،ببسنمهلدّبالفً،انکممنوکیفاهنعًاجراخؤاًابکّرمنوکیفاهیفًالخادناکل

ببسلادوجونّٔال،دوجولابهیلعتاذلامدّقتمزللؤّالاناکنإف.هریغؤابجاولاتاذ

اذه،هبوجونودبهبوجومزلً،ابجاوناکنٕاتاذلادوجوف،بّبسملادوجویلعقباس

بجاولارقتفا،يناثلاناکنٕاو.فلخُاذه،نکممبجاولافًانکممناکنٕاو،فلخُ

10 .بجاولاةقیقحسفنبوجولانّٔاتبثف،لاحموهوهریغیلٕاهتفصيف

نعامهدحٔازّیمتیملنإف،تاذلاوهيذلابوجولايفنیکرتشماناکلنیبجاوانضرفولف

لثامتمزل]و[امهنملّکلًامزالرمٔالاكلذناکرمٔابزیّمتنٕاو|،ةینینثالالاحتسارخٓالا306

.فلخُاذهً،ازّیممزّیمملانوکیالفنیتاذلا

نادارملالصحنإف،همدعرخٓالادارٔاوءيشدوجوامهدحٔادارٔاونیبجاوانضرفول:يناثلا

15 لصحیملوامهدحٔالصحنٕاو،ناضیقنلاعفتراالصحیملنٕاو،ناضیقنلاعمتجا

ً.اهلٕانوکیالفً،ازجاعهدارملصحیمليذلاناکرخٓالا

ملنٕاوً،اعئاضاًوشحيناثلاتابثٕاناکتاقولخملاریبدتلیفکنٕادحاولاهلإلا:ثلاثلا

.دحاویلاعتهلإلانّٔاتبثف.نیهلٕاانوکیالف،رخٓالایلٕاامهنملّکجاتحافکی

.رخٓالل:رخٓالا16.نیعلا:نیبجاو|.بي:يناثلا14.هتیهام:ةیهام5.یفوت:یجّرت|.معّنلل:مِّغلل2

.هلاالا:هلإلا|.جایتحا:جاتحا18.هلٓالا:هلإلا17
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﴾دٌحََٔااللهوَهُلُْق﴿و،]19:)47(دمّحمةروس[﴾هللاَّلِٕاهَٰلِٕاَالهَُّنَٔامْلَعْافَ﴿:یلاعتهلوق:عبارلا

.نٓارقلانمههبشٔاامو]1:)112(صالخإلاةروس[

بجیف،قدصلابجاوهلإلانّٔانّیبنُساّنٔال،دیحوتلايفحّصیعمسلابلالدتسالاو

.بولطملاوهوكیرشلايفنيفهقیدصت

ثلاثلابلطملا5

لدعلايف

:لئاسمیلعلمتشیو،یلاعتهنعبجاولابلالخإلاوحیبقلاداجیٕايفنهبدارملاف

ًاحیبقوًانسَحَلقعلايفنّٔاتابثٕايفیلؤالاةلأسملا

اندنعو.عرشلاباّلٕانافرعیالحبقُلاونسحُلانّٔاهریغويرعشٔالاکةربِجملاتمعز

انملعةیبصعلاویوهلااهنعانعلخوانسفنٔایلٕاانعجراذٕااّنٔالً،اضیٔالقعلابنافرعیامهّنٔا10

فوقولابهرمٔامّثيلاعلاحطسلانمهئاقلٕاوةلیقثلادویقلابناسنإلادییقتنّٔاةرورضلاب

اندحٔامزلٔانمَنّٔاًاضیٔاانملعو.حبقلاةیاغيففوقولامدعیلعهدیدهتویوهلايف

307 مّذلاقّحتسیانقوفضرٔالاوانتحت|ءامسلاوًامیدقملَاعلاوًاثدَحمیلاعتهلإلالعجینٔا

نمهذقنٔاومعنلابورضبهریغیلعمعنٔانمَنّٔاو،ءالقعلارئاسنمخیبوتلاومتشلاو

نٔانسحتوهیلعمعنملانمدمحلاورکشلاقّحتسیبتارملالّجٔایلٕاهلصؤاوكلاهملا15

رافّکلانّٔال،عرشلاباطخیلٕاكلذةفرعميفجاتحنالو.لیمجلاءانثلابءُالقعلاهرکذی

هیلعنونبیوةرورضلابهنوملعیتاوبنللنیرکنملالالّضُلارئاسوةمهاربلاوةیبرحلا

رمخلابرشکةیعرشلاتاحّبقملابمهملعیرجمكلذبمهملعيرجیالو،ةثعبلاراکنٕا

یلعلؤالاعوقویلٕاةقرفتلاهذهبعجرملانوکینٔابجیف،اهریغوابرلالکٔاوانزلاباکتراو

.لهاجتلايفقرغٔادقفكلذرکنٔانمو.يناثلانودهیلٕاةدئاعهوجو20

:يلاعلاحطسلا|.هٔاقلاو:هئاقلٕاو|.ةلیقثلاو:ةلیقثلا|.دیلقت:دییقت11.ةریحملا:ةربِجملا9.ه:عبارلا1

.تاونبلل:تاوبنلل17.جاتحت:جاتحن16.هذفنا:هذقنٔاو14.مذلايف:مزلٔانم12.یلاعملاعطاسلا

.دوجو:هوجو20
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لّکو،تانکمملانمحیبقلانّٔال،حیبقلاقلخیلعرداقیلاعتهّنٔايفةیناثلاةلأسملا

یلاعتهللرودقمنکمم

نّٔالف،تانکمملالّکیلعرداقیلاعتهّنٔاامّٔاو.رّمدقفتانکمملانمحیبقلانّٔاامّٔا

هتردقيضتقتنٔابجوضعبلایلعهتَردقتضتقاامّلف،هتاذوهیلاعتهتیرداقليضتقملا

5 يفامملعٔايّنٔا:معزنمنّٔایرتالٔا.لاحموهوحجِّرمریغنمحیجرتلامزلاّلٕاو،لّکلایلع

امهدحٔاملعبينصصّخببسریغنمسانجٔالانمهیفامملعٔاالودوقنلانمتیبلااذه

ةفصلامومعبيرورضلامهملعیلعلّدیكلذو؟لقاعلّکهبذّک،يتاذءارورخٓالانود

.تامولعملاعیمجبملاعیلاعتهّنٔایلعلّدتسیاذکو،ةیتاذلا

ةثلاثلاةلأسملا

10 :هوجولبجاولابلّخیالوحیبقلالعفیالیلاعتالله

،امهنعهئانغتسابمِلاعوامهنعنٍغتسموبجاولا|بوجووحیبقلاحبقبملاعهّنٔا:لؤالاف308

لّخیملوحیبقلالعفیملكلذکناکنملّکو،تامدّقملاهذهریرقتیضمامیلع

امهنعهئانغتسالو،امهلعفنعهفرصیاهبهملعف،فرصَةهجحیبقلاةهجنّٔال،بجاولاب

یرتالٔا.رداقلانملعفلاعنتمیعناملادوجوويعادلاءافتناعمو،امهیلٕايعادلاهوعدیال

15 راتخاًارانیدامهنمدحاولّکبهیطعتنٔایلعبذِکَلاوقدصلانیبًالقاعتَرّیخولكنٔا

سیلفاهدّرتملنٕاواهلثميدنعكلفيتنامٔاتَددرول:كنیمٔالتَلقولاذکو؟قدصلا

.ةّتبلااهدّریهّنإفاهاوسكل

حیبقلالعفولهّنٕا:انلقامّنٕاو.هلثمكلذف،لطاباذهو،ةثعبلاتلطبلحیبقلالعفول:يناثلا

قلخلالالضإلهقدّصیلاعتهّنٔاوًاباذّکةوبنلایعدّانملّکنوکینٔازاوجل،ةثعبلاتلطبل

20 .قافّتالابلطابوهو،مهئارغٕاو

+:ریرقت12.يناثلاةلئسم:ةثلاثلاةلٔاسملا9.ملعی:ملعب6.ضتقا:تضتقا4.قلخلا:قلخ1

.هیطعی:هیطعت15.فرح:فرص13.یلع
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هلوقلهدیریالهّنکل،لاحمةدارإلانودبلعفلانّٔال،هلًادیرمناکلحیبقلالعفول:ثلاثلا

الهورکملاو،]38:)17(ءارسإلاةروس[ً﴾اهورُکمَكِّبرَدَنعِهئُِّيسَنَاكَكَِلذَُّلكُ﴿:یلاعت

.ًادارمنوکی

هسفنلههیبشتحئابقلاةلمجيف]نّٔال[،نمزلاءاهفسهفسٔاناکلحیبقلالعفول:عبارلا

مکحٔاهّنکل،هفسلاةیاغاذه]و[.دالؤالاوةبحاصلاودادنٔالاودادضٔالابهفصوو5

.]8:)95(نیتلاةروس[﴾نَيمِكِاحلْامِكَحَْٔاِباللهسَيْلََٔا﴿:]ىلاعت[هلوقلنیمکاحلا

ةعبارلاةلأسملا

:هوجولشحاوفللهراکیلاعتالله

:)2(ةرقبلاةروس[﴾رَسْعُلْامُكُِبدُيرِيُالورَسْيُلْامُكُِباللهدُيرِيُ﴿:یلاعتهلوقاهنمو،رّماماهنم

.رسعلارسعٔانمرفکلاو،]10185

وهو،ریغلادارملیصحتةعاطلانّٔال،یلاعتهّٰللنیعیطمةاصعُلاناکلاهدارٔاولهّنٔااهنمو

.هلٓاوهيلعاللهیلصدمحمنیدنمةرورضلابلطاب

309 حیبقلاةدارٕالعفاذإف،لّحميفالاهلعفیةثداح|ةدارإبًادیرمهلعَفلَحیبقلادارٔاولهّنٔااهنمو

.حبقلايفهلثمحیبقلاةدارٕانّٔال،هلعفدقف

ةسماخلاةلأسملا15

:هوجولاهیلعروبجمبسیلوهلاعفٔالدجِومدبعلا

نّٔال،ةءاسإلایلعمّذلاوناسحإلایلعحدملاقّحتسااملًالعافنکیملولهّنٔا:]لؤالا[

يمارلامّذیرٍجحبيَمِرُاذٕايّبصلالبلقاعلانّٔایرتالٔا.لعفلایلععرّفتمقاقحتسالا

|.ضایبلصٔالايف:لؤالا17.هنٔال:نّٔال14.هلوقک:هلوقل6.هعضوو:هفصوو5.ههبشو:ههیبشت4

.مزلاالاو:مّذلاو
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قاقحتسالانکل،رجحلااليمارلاوهلعافلانّٔابهملعلاّلٕاكاذامو؟رجحلامّذیالو

.لعافدبعلاف،يرورض

وهو،ثدحیهریغنعامّٕارفکلاثودحناکلرفکللًالعافدبعلانکیملول:يناثلا

اذٕاو.حیبقلالعفیالهّنٔانممدّقتامللاحموهو،یلاعتاللهنعامّٕاو،داسفلايرورض

5 .امهنیبقرّفیملًادحٔانّٔال،نامیإللًالعافناکرفکللًالعافدبعلاناک

اهئافتناالوهتدارٕاوهیعاودبسحبهلاعفٔاعوقوبجواملًالعافدبعلانکیملول:ثلاثلا

هلوطوهلکشوهنولکهلاعفٔابسیلامیفنیذهدحٔابجیالامکهتهارکوهفراوصبسحب

.ًادجومهنوکنعكلذفشکاقرتفاامّلو،هرصقو

ًافِّلکمناکنامیإلابفّلکمّثهتدارٕاوهتردقبدبعلايفرفکلایلاعتاللهقلخول:عبارلا

10 ّلكَيُال﴿:هلوقلهنعاللهیلاعت،هقیطیالامبهل :)2(ةرقبلاةروس[﴾اهَعَسْوُاَّلِٕاًاسفْنَاللهفُِ

286[.

:هوجو]نم[فلاخملاةهبش

يفتجاتحاامهلتحلصنٕاو،رایتخالالطبنیدّضللحلصتملنٕاةردقلانّٔا:لؤالاف

لسلستلامزلدبعلانمناکنٕاهّنٔال،یلاعتاللهنموهوحجِّرمیلٕاكرتلایلعلعفلاحیجرت

15 ،عنتماقلخیملاذٕاو|لعفلابجوحجِّرملایلاعتاللهقلخاذإف،رخٓاحجِّرمیلٕاهجایتحال310

.ربِجمُهلف

،یلاعتاللهةیملاعلیلدلطبلاّلٕاواهلیصافتملعلهلاعفٔالًادجِومناکولدبعلا:يناثلا

.هتاوطخُةیمّکملعیالوةعساشةفاسمعطقیدقاندحٔانّٔال،اهملعیالهّنکل

.ربجیملو:ربِجمُهلف16.يف:یلاعت10.هتردقو:هتردقب9.ثدحم:ثدحی3.الاو:الو1

.ةعماش:ةعساش|.عقی:عطقی18
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مزلامهبلصحنإف،هنیعبیلاعتهدارٔاوًالعفدارٔاهّنٔاانضرفوًالعافدبعلاناکول:ثلاثلا

نٕاوً،اعونممیلاعتهنوکمزل،دبعلابلصحنٕاو،هلاطبٕایتٔایسو،نیرداقبرودقمعوقو

.ًارداقنکیملیلاعتهّٰللابلصح

نوکیفدبعلاباجیٕايضتقیامکیلاعتئرابلاباجیٕايضتقیهّنٔا:لؤالانعباوجلا

تجاتحاتحلصنٕاو،هرایتخالطبنیدّضللحلصتملنٕااللهةردق:لاقینٔاهنایبً.الطاب5

رخٓاحجّرمیلٕاجاتحاًاثدَحمناکولهّنٔال،میدقحجِّرمیلٕاكرتلایلعلعفلاحیجرتيف

وهو،عنتمادجویملنٕاولعفینٔابجوحجِّرملاكلذدجونٕاذٍئنیحولسلستلامزلو

بجونٕاةدارإلاهذهعم:مهلانلق،ةمیدقلاةدارإلاهحجِّرماولعجنإف.ضحملاباجیإلا

داسفبفارتعالاامّٕامهمزلیف،ءٍاوسبءًاوسعنتمابجیملنٕاویلاعتهباجیٕامزللعفلا

.مالسإلانعجورخلاامّٕاومهتهبش10

هملعبجیلبهلاعفٔاةیمّکبًاملاعنوکینٔابجیلعافلانّٔامّلسنال:يناثلانعو

درّجمبلّدتسنالاّنٔال،یلاعتهتیملاعنالطبمزلیالو.ةقیقحلابهلاعفٔايهيتلااهتاوذب

.اهماکحإبلّدتسنلبهملعیلعهلاعفٔا

،مّلسنال:انلقً،ارداقدبعلانوکیالف:هلوق.یلاعتاللهةردقبهعوقوراتخناّنٔا:ثلاثلانعو

15311 عونمملانعلعفلاعوقومدعو،اهاّیٕالصٔالايهيتلا|اللهةردقةضراعملًاعونممنوکیلب

.دّیقملايفامکهزجعیلع]لب[هتردقمدعیلعلّدیال

ةسداسلاةلأسملا

.نیتدّاضتملانیتکرحلایلعرادتقالاهسفننعدجیاندحٔانّٔال،نیدّضللةحلاصةردقلا

نم:هحجّرم8.نع:یلع6.اعومسمً:اعونمم|.تلصح:لصح2.موزل:مزل|.هتداراو:هدارٔاو1

یلعلّدیال16.رداق:ًارداق14.درجملا:درّجمب|.لدتست:لّدتسن12.هیلع:هملع11.ةجح

+رطسلاقوفنمةفاضٕا:هتردقمدعىلع؛هتردقمدعیلعهزجعیلعلّدیال:هزجعیلع]لب[هتردقمدع

.خ)ةيشاح(
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ةعباسلاةلأسملا

نکمیملوةدئافاهیفنکتملةرّثؤمنکتملنإف،الؤاهیفةرّثؤمامّٕااهّنٔال،لعفلالبقةردقلا

،لاحملؤالاو.هدوجوالدنعؤاهدوجودنعلعفلايفرّثؤتنٔاامّإفةرّثؤمتناکنٕاو.اهتابثٕا

.دوصقملاوهو،همدع]و[اهدوجويضتقیيناثلاو

5 ،ةیقابتناکلتمدّقتولف،ضرعاهّنٔابلعفلاعماهّنٔایلعلّدتسادقف،يّرعشٔالاامّٔا

.زئاجریغوهو،ضرعلابضرعلامایقمزلیف،ضٌرعءاقبلاو

ًاضیٔاعنمنو.لسلستلامزلورخٓاءاقبهلناکلاّلٕاوًاضرعءاقبلانوکعنمنامّنٕا:هباوجو

.ضٌرعيهوةکرحلابنامئاقءوطبلاوةعرسلانّإف،ضرعلابضرعلامایقعانتما

ةنماثلاةلأسملا

10 ،رخٓالانعینغتساامهدحٔا]عم[ذخُِٔااذٕالعفلانّٔال،نیرداقنعرودقمعوقوزوجیال

لطبف،لٌاحموهوامهیلٕاهراقتفالاحامهنعهؤانغتسامزلامهنمدحاولّکعمذخُِٔااذإف

.ةیراجّنلالوق

ةعساتلاةلأسملا

نوکیؤا،لصِّحملاوهو]همدعدنع[عیطیالوهدوجودنعفَّلکملاعیطیامفطللا

15 اللهةمکحيفبجاووهو.برِّقملاوهوةیصعملانمدعبٔاوةعاطلانمبرقٔاهدنع

هوجونمهجوهیفسیلو،هعماّلٕاعیطیالهّنٔابملاعوفَّلکملاحالصلدیرمهّنٔال،یلاعت

نّٔاملعاذٕااندحٔانّٔاامک،هلعفینٔابجوفكلذهنٔاشامیفمالکلاضرفناّنٔال،حبقلا

بجوررضاهنماهریغیلعوهیلعنکیملوةعقرهیلٕاثعباذٕااّلٕابدّؤیالقبٓالاهکولمم

.يهیدباذهو،ةعقرلالسرینٔا

.یطعیال:عیطیالو|.علطی:عیطی14.ةباحنلا:ةیراجّنلا12.نکیمل:نکمیملو|.نكي:نكت2

.ةکولمم:هکولمم18.هّنا:نّٔا|.ضرعن:ضرفن17.علطی:عیطی16.هتمکح:ةمکح15
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312 ةرشاعلاةلأسملا

وهو،یلاعتاللهنمعقاوهّنٔال،نسحوهو،قٍّاشكرتؤالعفیلعریغلاضیرحتفیلکتلا

،باوثلايهوهباّلٕالانتالةعفنمیلٕادبعللضیرعتهّنٔاهنسحُةهجو.نسحلااّلٕالعفیال

،میظعتلافَّلکملاقّحتسااملةعاطلاالولو،ةعاطةدابعلاتناکاملفیلکتلاالولذٕا

.نیناجملاونایبصلايفامکحیبقهقّحتسیالنمَمیظعتنّٔال5

لؤالايفةلصاحلانسحلاةهجنّٔال،رفاکلافیلکتنسحنمؤملافیلکتنسحاذٕاو

هرفکبیلاعتهملعو.باوثلاهسفنتوّفورایتخالاءاسٔارفاکلانّٔاریغيناثلايفةلصاح

صخشلالب،عوبتملابجویالعباتلاو،مولعمللعباتملعلانّٔال،رفکلابجومبسیل

ًانمؤمیلاعتاللههملعلنمؤینمّمناک]امّل[وًارفاکیلاعتاللههملعرفکینمّمناکامّل

هضایبوهجولاداوسف،ضیبٔاهارتضیبٔاناکنٕاودوسٔاهارتدوسٔاناکنٕاهجولانّإف،ةٓارملاک10

.هسفنيفهیلعوهامّعةفشاکوامهلةعباتيهلبةٓارمللنیعباتباسیل

ةرشعةيداحلاةلأسملا

غلبینٔابجاولا]لعفلامزلًابجاوناکولف،یهانتیالهّنٔال[،بجاوریغيویندلاحلصٔالا

،ىهانتيالاملعفبوجومزلیف[،ایندلايفحلصٔاكلذعیمجنّٔال،هلةیاهنالامیلٕا

الوةدسفمیلعلمتشمریغعفنحلصٔالانّٔابجّتحا،يخلبلاوهو،هبجومو.]لاحمُوهو15

ًابجاونوکیف،فراصلاهنعيفتنیويعادلاهبقّلعتیفهيفهریغیلعالوهلعافیلعررض

.دوجولايف

.)بوطشم(امهدحاذخااذالعفلانّٔالنيرداقنعرودقمعوقوزوجيال+؛يةلئسم:ةرشاعلاةلٔاسملا1

|.هيرت:هارت10.نمف:نمّم9.ةرفکلا:رفکلا8.سفن:هسفن|.هریغ:ریغ7.صیرحت:ضیرحت2

:فراصلا|.هیف:هب16.بجاولاو:بجاولا]لعفلامزلًابجاوناکولف،یهانتیالهّنٔال[13.هيرت:هارت

.قداصلا
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ةرشعةيناثلاةلأسملا

،ثبعلانعهبجرخیلفطللانمهقّحِتسمریغیلٕایلاعتاللهنملصاولاملٔالايفدّبال

.ملظلانعهبجرخیلضوعلانمو

مهلوقلطبًالؤافیلکتلااوتبثٔانٕامهف،طقفقاقحتساللهّنٔایلٕا|ةیخسانتلاتبهذو313

5 .ملاعلامدقهمزلهوتبثیملنٕاو،قّحتسمریغملٔاهّنٔال،هئادتباب

ةرشعةثلاثلاةلأسملا

ً،انسحناکیلاعتاللهمکحبتلازنٕايهف،هتایحهيفلوزتيذلاتقولاوهناویحلالجأ

ناکلاّلٕاوً،اعطقتامللتقیملولهّنٕا:نولوقیةربجملاف،ملاظلالتقبتلازناکنٕاو

اّلٕاو،شیعیناکهّنٔايقبولمزلیامّنٕالجٔالاعطقنّٔال،لطابوهو،هلجٔاعطاقلتاقلا

10 يفهفرّصتلمّذلاقاقحتسانّٔالً،اضیٔالٌطابوهو،مّذلاقّحتسیالریغلامنغحباذناکل

.هنذٕانودبهریغلام

.امهدحٔایلعلیلدالولمتحمتوملاوةایحلانمدحاولّک:اندنعو

هّنٔالً،اقزریمّسیالمارحلاو،هنمهعنمدحٔالنکیملوناویحلاهبعفتنینٔاحّصامقزرلاو

.هنمعونمم

15 ناکملاونامزلایلٕاةبسنلابداتعملاردقلانعطّحٔااذإف.ءيشلاهبعابیامرادقمرعسِّلاو

ریثکتبامّٕا،یلاعتاللهنمنانوکیامهالکو.ءالغلاوهفهنععفترااذٕاو،صخرلاوهف

نیهتشملاریثکتبؤاتاوقٔالالیلقتبامّٕاو،هیلعهرکشبجیونیهتشملالیلقتبؤاتاوقٔالا

مهتفاخإبامّٕاوتاوقٔالاعیبیلعنیکلاملامهرابجإبامّٕاقلخلانمو،هباضرلابجیو

اللهو،ةنکمُلاطرشبهیلعمهراکنٕاوهیلعمهمّذبجیوةمعطٔالامهراکتحاولبسلا

20 .ملعٔا

:لیلقتب17.وهو:وهف16.دعسلا:رعسِّلاو15.رمتسی:یمّسی13.نع:یلع12.دقف:طقف4

.لیلقب
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عبارلابلطملا

ةوبنلايف

:لئاسمهیفو

یلؤالاةلأسملا

هیلعقدصینمَيبنلاو،رشبلانمدٍحٔاةطساوالبهدابعیلٕاًاناسنٕااللهثعبینٔاةوبنلا5

314 یلٕاقلخلاوعدیالنٔاو،لوقعلا|لولدملًافلاخمهلوقیامنوکیالنٔاهطورشنمو.كلذ

نورقمهنامزةداعلقراخرٌمٔاةوبنلاهاوعدبیقعهیلعرهظینٔاو،ةعاطلایلٕالبةیصعملا

نمتُلعفاماولعفافيقدصيفمتبترانٕا:سانلللوقینٔايدّحتلابدارملاو.يدّحتلاب

ةنسلالهأدنعو.الؤايدّحتلابنرتقا،تازجعمرمٔالااذهیمّسیاندنعو.تازجعملا

ءایلؤالاوةمّئٔالانمءایبنٔالاریغنعاهروهظزاوجیلعمهقفاوننحنو.ةمارکيناثلایمّسی10

نماهیلعةرمتلاطوقسو،لجرلاةسّاممالباهلبحنممالسلااهیلعمیرمةصّقبًالالدتسا

یسیعلًاصاهرٕااهولعجةلزتعملاو.روجفلانمةءاربلاباهلعیضرلاةداهشو،ةسبایلاةلخنلا

زوجیفیکف،مالسلااهيلعمیرممیظعتيفاهرکذیلاعتهّنإف،مکّحتوهو،مالسلاهيلع

.اهریغیلٕااهفرص

.اهعوقورکنٔانممهنمو،اهنسحرکنٔانممهنمو،ةثعبلاناکمٕارکنٔانمسانلانمِ]و[15

،اّنمردقٔایلاعتهّنٔال،دهاشلايفتلاحتسالبئاغلايفةثعبلاتلاحتساول:لؤالللاقیف

.هیلعردقیف؟زجعیفیکف

لقعلايففلؤالاناکنإف،الؤالقعلاقباطتنٔاامّٕااهّنٔامعزواهنسحرکنٔانٕاامّٔاو

نعبیجنمّثاهنسحُیلعلّدننٔاهباوجف،ةلوبقمنکتمليناثلاناکنٕاو،اهنعةینغُ

.هتهبش20

:عیضرلا12.ةداعلا:ةداعل7.فلخلا:قلخلا|.هوعدی:وعدی|.هردقی:هلوقی6.ةدابع:هدابع5

.بيجي:بيجن|.لدت:لدن19.امهعوقو:اهعوقو15.عیضولا
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وهواهلعافلؤاةنّیعملاةثعبلاؤاةقلطملاةثعبللمزالامّٕااهحبقنّٔااهنسحُیلعلیلدلاو

اهرسٔابماسقٔالاو،نوفَّلکملامهومهیلٕاثوعبمللؤا،لوسرلاوهواهلئاقلؤا،یلاعتمیدقلا

.ةلطاب

مزالمّاعلامزالنّٔال،ةنّیعمةثعبلّکلًامزالناکلةقلطملاةثعبلامزلولحبقلانّٔالف،لؤالاامّٔا

5 .ةوبنلاقلطملهموزللطبف،هنعةیفاصةنّیعملاتاوبنلانمًاریثک|اندجواّنکل،صّاخلا315

.ةنّیعملاحبقانرّضیالفةقلطملاةثعبلايفمّلکتناّنٔالف،يناثلاامّٔاو

.حبقلاامهنعردصیالف،موصعملوسرلاو،لداعیلاعتهّنٔالف،عبارلاوثلاثلاامّٔاو

مهرایتخاءوسباوکلهومهسوفنلبَقِنمِاوتٔانإفاودسفاذٕانیفَّلکملانّٔالف،سماخلاامّٔاو

.نیکمتلاولقعلابوجويفانیالامک،ةثعبلابوجومهداسفيفانیالف

10 تاولصلادادعٔالثمءایشٔالاعیمجفرعیالهدرّجمبلقعلانّٔااهباوجف،هتهبشامّٔاو

.مهتهبشتطقسف،كلذهفیرعتللسرلالاسرٕابجیفتادابعلاتاقؤاوتاوکزلاریداقمو

.مالسلامهیلعءایبنٔالادیسةوبنیلعةلالدلادنعهبذّکنسفاهعوقورکنٔانمامّٔاو

ةيناثلاةلأسملا

:نیهجولرمعلارخٓایلٕاةرطفلالؤانمنوموصعممالسلامهيلعءایبنٔالاعیمج

15 باکتراهیلعزوّجُنمَیلٕاهنوکسنمرثکٔاةلاحلاهذهیلٕاناسنإلانوکسنّٔا:لؤالاف

.بجاوهّنٔاتبثدقوً،ابرِّقمًُافطلةمصعلانوکتف،ایاطخلا

ًامارحٔاطخلانوکیف،هیفمهتعباتمبجولاؤاطخٔاولف،رومٔالالّکيفنوعوبتممهّنٔا:يناثلا

.ضقانتموهوً،ابجاو

.هتوکس:هنوکس15.نیموصعم:نوموصعم14.اناف:نإف|.صّاخلا:سماخلا8.ةثعبلا:ةثعبلل1

.بوجول:بجول17
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ةثلاثلاةلأسملا

نَمِوالًسُرُةِكَِئالمَلْانَمِيفِطَصْيَ﴿:یلاعتهلوقل،اللهلسُرُمهّنٔالنوموصعمةکئالملا

ثُيْحَمُلَعَْٔاالله﴿:یلاعتهلوقلو،رّماملموصعملوسرلاو،]75:)22(جّحلاةروس[﴾سِاَّنلا

.]124:)6(ماعنٔالاةروس[﴾هُتَلَاسرِلُعَجْيَ

ةعبارلاةلأسملا5

ةکایحلاکةلزانلافرَحِلاوةمیمذلاقالخٔالاوةمیمذلاقلخُلانعءایبنٔالاهیزنتبجی

.تفرعامکةبجاوریفنتلاةلازٕاو،مهنعرفنیكلذعیمجنّٔال،ةماجحلاو

ةسماخةلأسملا

316 تاقؤالاریاغتباهرییغتعنتمیالف،حلاصملل|عباتعئارشلاعضونّٔال،زئاجخسنلا

.بقاوعلابمِلاعلااللهیلعلاحمُوهوءادبلایلعلّدیهّنٔااومعزودوهیلاهتلاحٔاو.صاخشٔالاو10

ربتعیو،صخشلاوتقولافالتخاهیفربتعیلؤالانّٔاءادبلاوخسنلانیبقرفلانّٔا:مهباوجو

.امهداحّتايناثلايف

ةسداسلاةلأسملا

نملّکو،هبیقعزجِعملارهظٔاوةوبنلایعدّاهّنٔال،هلٓاوهیلعاللهیلصاللهلوسردمحم

نمهنایبفزجِعملاهراهظٕاامّٔاو،ةرورضلابةمولعمفهاوعدامّٔاً.اّیبنناکكلذک]ناک[15

:نیهجو

:یلاعتهلوقيفهبمهادّحتهّنٔال،زجِعموهوًاعطقمولعموهو،هیلعرهظنٓارقلانّٔا:لؤالاف

:)52(روطلاةروس[﴾هِلِثْمِثٍيدِحَِباوُتْٔايَلْفَ﴿]و[،]38:)10(سنويةروس[﴾هِلِثْمِنمِةٍرَوسُِباوُتْٔافَ﴿

.زجعملایلعلّدیكلذو،مهفراوصمدعومهیعاودرّفوتعمهتضراعممهنمدجوتملو،]34

.یفوت:رّفوت19
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يفمهراشتناونیرفاکلاةکوشةوقعمتلقنلتدجوولاهّنٔالف،هتضراعمباوتٔایملمهّنٔاامّٔا

،انیلٕاتغلبلتلقنولف،هلٓاوهیلعاللهیلصيبنلالاصیتسایلعمهرهاظتوضرٔالاراطقٔا

مظعٔاةرصبلاوةفوکلانیبدلبمدعانفرعامکً،الصٔااهمدعانملعكلذکنکتملامّلف

.امهنم

5 هتعاطتحتلوخدلاومهتسایرنعلوزنلابمهفّلکیناکةّلعهّنٔالف،مهیعاودرّفوتامّٔاو

ةوادعومهئادعٔاةقادصمهمزلیوةدوبعملاناثؤالارسکوةدوهعملانایدٔالاضفرو

رثکٔامهنیذلابرعلانعًالضفنمزیندٔاهبنمَيعاودجیهیكلذلّکو،مهئاقدصٔا

.ةًبیصنمهرفؤاوةًّیمحممٔالا

،لؤالا|امّٔا.نادوقفمامهالکو،ٌّيویندؤاٌّينیدامّٕافراصلانّٔالف،مهفراوصمدعامّٔاو317

10 اللهیلٕابرقلامظعٔانمهرهقوهجاجتحانّٔانونیدیاوناکلبهتّلمبنونیدیاوناکاممهّنٔالف

،ةلطابفةبغرلاامّٔا.ةالابملاةّلقؤاةبهرؤاةبغرامّٕايویندلافراصلانّٔالف،يناثلاامّٔاو.یلاعت

نعبرعلاةّفاکهبفرصیامةورثلانمهلناکالو،هاجلاولاملامهیطعیناک]ام[هّنٔال

هّبساولقنیّتحهموصخلةبلغلاوهیلعتناکةیقتلانّٔال،كلذکفةبهرلاامّٔاو.ةضراعملا

عفرنمهباحصٔاووهنکّمتیملوغلبملّکهلٓاوهیلعاللهیلصهئاذیٕایلٕااوغلبوهئاجهو

15 فیرشبسننمناکهّنٔال،طوقسلاةیاغيفف،ةالابملاةّلقامّٔاو.مهلادجعفدومهدانع

ةنامٔالابًافوصومًایّخسًاعاجشًاحیصفًاّیهبهسفنيفناکوءالقعلاقافّتابعیفرتیبو

روفو]و[علاطلاةوقیلٕاًابوسنم،نیمٔالا:هومّسیوعدلالبقمهّنٔایّتحةلادعلابًاتوعنم

؟هبٔابعیُالفیکف،ةداعسلا

نیذلا|.جهی:جیهی7.مهیلعاو:مهیعاود5.اهنم:امهنم4.اتفرع:انفرع3.ةکرش:ةکوش1

.هجایتحا:هجاجتحا10.قرافلا:فراصلا9.ةیقن:ةًبیصن|.ةئیمح:ةًّیمح8.مهنیذلا:مه

:غلبم|.هغلبو:اوغلبو14.هفاک:ةّفاک|.هفرصی:هبفرصی12.ةالابمؤا:ةالابملا|.قرافلا:فراصلا11

.هیوبالٔ:ابعیُال18.ائیهبً:اّیهب16.عفر:عفدو|.مهئانع:مهدانع15.غلم
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ةیاهنيففزٌجاعوهفلعفیملوهنعهفراوصتفتناولعفلایلٕاهیعاودترّفوتنمامّٔاو

دربلابرعشیوهودربلامیمصوءاتشلاةَّرابصَيفرجحلایلعًافقاوناکنمنّٔال،حوضولا

لّکملِعَاهیلٕالقتنیملمّثهءاذحِةمرضملارانلابرقیلٕالاقتنالانمعنامهلنکیملو

.زٌجعمنٓارقلانّٔاتبثف،هنعهزجعلقاع

هعباصٔانیبنمءاملاعوبنورمقلاقاقشنالثمهیلعرخُٔالاتازجعملاروهظ:يناثلا5

.اهلاثمٔاویصحلاحیبستوعذجلانینحوهیلٕاریعبلاةیاکشو

318 ردقلااذهنوکیف،هیلعةزجعملاروهظوهودحاورمٔايفةکرتشماهرسٔابرومٔالا|هذهو

.بولطملاوهو،نیقیللاًدیفمًارتاوتمكرتشملا

اّلٕانوکیالزجعملانّٔالً،اقداصناکاهبیقعزجعملارهظٔاوةوبنلایعدّانمَنّٕا:انلقامّنٕاو

هراهظٕاو،لالضلانمهدابعلاًذاقنٕالاحلافشکینٔابجولهریغنمناکولذٕا،اللهنم10

،هنعهزّنمیلاعتاللهو،حیبقباذّکلاقیدصتنّٔال،هقدصیلعلّدیهاوعدبیقعهاّیٕا

.قیفوتلاهّٰللابو

برعلایلٕانکلواللهلوسرهلٓاوهیلعاللهیلصًادمّحم]نّٔا[یلٕاةیوسیعلاتبهذ:ةمتاخ

اَّلِٕاكَانَلْسَرَْٔاامَو﴿:هلوقيفهوبذّکولف،هقدصوهتوّبنباوفرتعامهّنٔال،لطاباذهو.ةًصّاخ

،ضقانتل،»رمحٔالاودوسٔالایلٕاتُثعبُ«:هلوقو،]107:)21(ءايبنٔالاةروس[﴾نَيمِلَاعَلِْلةًمَحْر15َ

.يداهلااللهو

.هءادخ:هءاذحِ|.انلا:رانلا3.رضحلاب:دربلاب|.دمحلا:رجحلا2.زٌجاغ:زٌجاع|.لقعلا:لعفلا1

:هدابعل|.اذافنا:اًذاقنٕا10.ةردقلا:ردقلا7.اهلاثتماو:اهلاثمٔاو|.یصجلا:یصحلا6.عونب:عوبنو5

.هلوقلف:هلوقو15.دمحم:ًادمّحم|.بهذ:تبهذ13.ةدابعل
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سماخلابلطملا

ةمامإلايف

:لئاسمنمّضتو

یلؤالاةلأسملا

5 عمیلاعتاللهةمکحيفةبجاواندنعيهو.ةلاصٔالابایندلاونیدلايفةمّاعةسائرةمامإلا

.ةمّٔالارثکٔالًافالخنیفَّلکملانعةمصعلاءافتناوفیلکتلادوجو

اوناکروجلانعمهاهنیولدعلابمهرمٔایسئاسرهاقمامٕامهلناکنٕاةیعرلانّٕا:انل

بوجومدّقتدقوفطلةمامإلانذإف،دعبٔاتایصعملانم]و[برقٔاتاعاطلایلٕا

.فطللا

10 :هوجونماذهیلعمالکلا:لیقنإف

.یلاعتاللهیلعبجتالف،ةدسفملاهوجونمهجواهیفنوکینٔانکمیةمامإلا:لؤالا

بوجومکمزلیف،مّتٔافطللاناکلنیموصعممهّلکیرقُلاءاسؤرتناکول:يناثلا

.مهتمصع

.الفًافیعضًابئاغناکاذٕاامّٔاً،ارهاقًارهاظ|ناکاذٕاًافطلةمامإلانوکتامّنٕا:ثلاثلا319

15 .ةنتفللًاببسریصیفمامإلاةعاطنمةنمزٔالاضعبلهٔافکنتسینٔاانلنقّیتدق:عبارلا

اهّنٔالتایلقعلايفالوً،امئادبجواملاّلٕاوتایعرشلايفًافطلمامإلاسیل:سماخلا

تایلقعلاءادٔایلعاهلمحییّتحبولقلایلععلّطیالمامإلاو،اهبوجولیدّؤینٔابجت

.هجولااذهب

.انعم:انل15.نوکي:نوکت14.ةدسافملا:ةدسفملا11.لصٔالایفررکم:فطلةمامإلانذإف8

.ةمامإلاو:مامإلاو17
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ملنٕاو،ةدئافهیفنکتملحلاصملاعوقوعنمیاممامإلابصندنعلصحنٕا:سداسلا

.هبوجولطبكلذکنکیملامّلو.اهعوقوبجولصحی

نٕاو،بوجولاققّحتیملهلعفیالنٔایلعیلاعتهللردّقنإف،فطللابجوول:عباسلا

.لاحموهو،هباجیٕامزلردّقیمل

امّٕاحبقلانّٔاانهههریرقتو،ةثعبلانسحرکنٔانمباوجيفرّماملؤالانعباوجلاو5

،انرکذامکلطابلّکلاو،نیفَّلکمللؤامامإللؤاهّٰللؤاةنّیعملاؤاةقلطملاةمامإللمزال

.هنعًایفتنمحبقلانوکیف

نّٔال،ءاسؤرلاةمصعيفدوقفمومامإلايفلصاحبوجولليضتقملانّٔا:يناثلانعو

،لعفلاعنتمیءاوتسالادنعو،ةیوسلابتناکامّلفّلکملایلٕااهکرتوةحلصملالعفةبسن

حجِّرملالصحامّلف.كرتلایلعلعفلابناجحجّریامیلاعتاللهبصنینٔاكلذیضتقا10

عناملايواستلاوهوبوجولليضتقملافةیصعملانعدعّبملاةعاطلایلٕابرِّقملامامإلاب

.ءاسؤرلاةمصعبجتملف،لئازعوقولانم

320 ةعاسلّکهروهظاوزوّجاذٕامهّنٔال،هئایلؤالفطل|ًاضیٔابئاغلامامإلانّٔا:ثلاثلانعو

موجهانزوّجامّلاّنٔاامکاذه.مهیلعدّحلاهتماقٕانماًرذحيصاعملاباکترانماوفاخ

مهّنکلمهلًافطلنکیملنٕاوهؤادعٔاامّٔاو.نایصعلانمانرجزناةظحللّکيفانیلعتوملا15

،اولعفیملنإف،هنمفطللامهللصحیفهدوجواوفرعیولیلدلايفاورظنینٔایلعنورداق

.مهلبَقِنمفطللاتاوفناک

رعاشفلٔاعامتجانّٔاامک،لاحمفاکنتسالایلعملاعلالهٔاعامتجا:عبارلانعو

.لاحمنزولاوینعملاوظفللاقفّتمتیبمظنیلعملَاعلايفنیقرّفتم

ًاعلّطمنکیملنٕاووهوً،اعیمجتایلقعلاوتایعرشلايففطلمامإلانّٔا:سماخلانعو20

راصاهبوجولجٔالةعاطلایلعهربجٔاویرخُٔادعبةرّمفََّلکملارهقاذٕانکلرئامضلایلع

.یورلاو+:نزولاو19.لاع:لاحم18.مهبلق:مهلبَق17ِ.ولعفي:اولعفی16.یواست:يواستلا11

.نايه:نٕاو20
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هیلعهسفننََّرمَتَةٍرّمدعبةًرّممّلعتلایلعبرضلابهدلوثّحاذٕادلاولانّٔاامک،اهیلٕاًاداتعم

.هسفننمةًبیطمّلعتلایلعلبقٔاو

فالخكلذنّٔال،لاحمةعاطلانمنیفَّلکملالّکعنمیاملوصحنّٔا:سداسلانعو

مدععمو،ةعاطلایلٕانیفّلکملاةبغرلًاببسهبصننوکینٔاوهضرفلانّٔال،ضورفملل

5 .هیلعحدملاقّحتسیالف،هیلٕاًارّطضمفّلکملاناکلاّلٕاولعفلابوجومّلسنالفعناملا

،هلدعیلٕارظنلابلٌاحمیلاعتهتردقیلٕارظنلابرٌودقمفطللاكرتنّٔا:عباسلانعو

هتدارٕاقّلعتبسحبًاعنتممهتردقبسحبیلاعتهلًارودقمناکملاعلاداجیٕاكرتنّٔاامک

.مکدنعةمیدقلا

ةيناثلاةلأسملا

10 :ةعستمامإلا|فاصؤا321

هیلعزاجولف،ءاطخلازاوجهیلٕاةجاحلاةّلعنّٔال،ةمصعلابجاونوکینٔا:لؤالاـف

بوجومزلهعابّتابجونإفٔاطخٔاولهّنٔالو.لسلستلامزلورخٓامامٕایلٕاجاتحینٔابجول

.هبمّتؤیُالنملمسٕاالهّنٔالً،امامٕاهنوکيفحدقبجیملنٕاو،ءاطخلا

اليفخرمٔاةمصعلانّٔال،هلوسرؤایلاعتاللهلبَقِنمِهیلعًاصوصنمنوکینٔا:يناثلا

15 .زجِعملافصنلانکیملنإف.همّلعیُنمؤابویغلامالّعاّلٕااهفرعی

نممزلمهنعًاصقانؤامهلًایواسمناکولهّنٔال،هنامزلهٔالضفٔانوکینٔا:ثلاثلا

دهشتةرورضلاو،لضافلایلعلوضفملامدّقتيناثلانمو،حجِّرمریغنمحیجرتلالؤالا

.هحبقب

.ءاطخٔ:اطخٔا|.جاتحت:جاتحی12.رةلئسم:ةيناثلاةلٔاسملا9.هبیط:ةًبیط2.برضلابو:برضلاب1

.مهب:مهل16.)حيحصتعم(اهملعي:اهفرعی15
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هیلعيفخولف،عرشلاظفاحوتالکشملايفهیلٕاعوجرمهّنٔال،مهملعٔانوکینٔا:عبارلا

.ةعیرشللًاظفاحهنوکلطبوةرئاحةمّٔالاتیقبلهنمءيش

نکیملولف،اهرازؤادنعدنسملاوبرحلايفمدّقملاهّنٔال،مهعجشٔانوکینٔا:سماخلا

ناکلهرارفانضرفولاّنٔالو.نیملسملایلعاوبلغیفنیکرشملانعَّرفینٔازاجلمهعجشٔا

،ةٍئَِفىلِٕاًازِّيحَتَمُؤَْا،لٍاتقِِلًافرِّحَتَمُاَّلِٕا،هُرَبُدُذٍئِمَوْيَمْهِِّلوَيُنْمَو﴿:یلاعتهلوقلهیلعًابوضغم5

.]16:)8(لافنٔالاةروس[﴾اللهنَمِبٍضَغَِبءَٓابَدْقَفَ

هبراقٔاحیجرتيفلیمیالونیملسملالاومٔايفعمطیالّئلمهدهزٔانوکینٔا:سداسلا

.نامثعهلعفامکنیرخٓالایلع

نٔاولیخبللمهضغبیفخیالذٕا،هتعباتمنمقلخلارفنیالّئلمهاخسٔانوکینٔا:عباسلا

.هبمهامر10

322 .]مالسلا[مهیلعلسرلا|يفانرکذامک،تارفِّنملانمهّنٔالً،امیمذنوکیالنٔا:نماثلا

نمیفطصاو«:هلٓاوهيلعاللهیلصهلوقللضفٔاناکاملاّلٕاومشاهنمنوکینٔا:عساتلا

لُْق﴿:هلوقيفمهتدّوماللهضرفنیذلاهلٓاوهيلعاللهیلصيبنلاةبارقمهّنٔالو،ً»امشاهشیرق

لضفٔامهّنٔاالولف،]23:)42(یروشُلاةروس[﴾ىبَرْقُلايِفةََّدوَمَلْااَّلٕاًارجْٔاهِيْلَعَمْكُلُئَسَْٔاال

.مهریغةّبحمبجویملامکهدابعیلعمهّبحبجؤااملیلاعتهدنع15

ةثلاثلاةلأسملا

مّث،مالسلاهيلعیضترملايلعنینمؤملاریمٔاهلٓاوهيلعاللهیلصانّیبندعبقّحلامامإلا

:هوجولمهیلعاللهتاولصنامزلابحاصیلٕاهدالؤا

يفحيحصت+:اوبلغیف4.اهداروا:اهرازؤا|.دنتسملاو:دنسملاو3.ةیعرشلل:ةعیرشلل|.ةزیاج:ةرئاح2

.مهاور:مهامر10.هرارق:هرارف|.حاونیعتسیف:شماهلا
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ً،اموصعمنکیملمهراصعٔايفهتمامٕاتیعُّدانملّکو،هتمصعبجیمامإلانّٔا:لؤالاف

.عامجإلابلاحموهو،ةلطابةمّٔالالّکلاوقٔاتناکلاّلٕاوةمّئٔااونوکینٔابجوف

عطقتافصلاهذهیعارنملّکو،یخسٔاوعجشٔاولضفٔاهنوکبجیمامإلانّٔا:يناثلا

.ةمّٔالالّکقافّتانعانجرخلمهریغیلٕاانبهذواهانیعارولف،مهتمامإب

5 یلعمهعامجٕاامّٔا.ةجّحمهعامجٕاومهتمامٕایلعاوعمجٔاةیمامإلاانباحصٔانّٔا:ثلاثلا

،ةمصعلابجاوًامامٕانامزلّکلنّٔایلعانللداّنٔالف،ةًجّحهنوکامّٔاو.يرورضفمهتمامٕا

نالطباّنّیباّنٔال،لاحموهو،نیفلاخملالوقلًاقفاومهلوقنوکینٔاامّٕاولخیالذٍئنیح]و[

انلوقنوکیذئنیحوانلوقلًاقفاومنوکی]نٔا[امّٕاو.لطابلایلعنوکیالموصعملاو،مهبهذم

ً.اقّحنوکیف،قّحلالوقیلعًالمتشم

10 نَوُتؤْيُوَةَالَّصلانَومُيقِيُنَيذَِّلااونُمَٓانَيذَِّلاوَهُُلوسُرَوَاللهمُكُُّيِلوَامَّنِٕا﴿:یلاعتهلوق:عبارلا

روکذملاتابثٕا|ئا،رصحلل﴾امَّنِٕا﴿ةُملکو،]55:)5(ةدئاملاةروس[﴾نَوعُكِارمْهُوَةَاكَّزلا323

دعبو.لاحلل﴾نوعُكِارمْهُو﴿:هلوقيفواولاو،فرِّصتملايلولابدارملاو.هادعنميفنو

نونمؤملاوهلوسروهللاّلٕاةّیربلااهتّیٔامکلفرّصتمال:ةیٓالاینعمنوکیلوصٔالاهذهتوبث

يلعیوسهعوکرلاحيفةاکزلابفصّتیملًادحٔانّٔاكّشالو.عوکرلالاحيفنوکّزملا

15 :ناسّحَلاقامک،عکاروهوهمتاخلئاسلایطعٔاهّنإف،مالسلاهيلع

عكِارَرَيْخَايَسفّنلاكَتْدَفَيلعاعكِارَتَنْكُذِْٕاتَيْطَعَْٔايذَِّلاتَنَْٔاوَ

ً.اعیمجةمّٔالايففرّصتینماّلٕامامإلابينعنالو

:لوصٔالاكلتیلعناهربلارکذنلو

لٓابقانميفتباثنبةميزخیلٕابوسنمرعشلاو|.ةمتاخ:همتاخ15.اهنا:امَّنِٕا11.هولخی:ولخی7

.اذا:ذِْٕا|.اذا:ذِْٕا2/211.16،بوشٓارهشنبالبلاطيبٔا
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:قدَزرَفَلالوقلف،رصحلل﴾امَّنِٕا﴿ةملکنّٔاامّٔا

يلثمِؤاانَٔامهِباسحٔانععُفادیُامّنٕاورامذِلايماحلادُئاذلاانَٔا

.انٔااّلٕاعفادیال:ئا

،دارمریغيناثلاو.رصانلاوبّحملانیبوهنیبكرتشمهّنٔالف،فرّصتملاینعمبيلولانّٔاامّٔاو

هلوقل،ةمّاعةرصنلاوةّبحملابةرسّفملاةیالولاوً.اعکاريّکزملابةصّاخةیالولاهذهنّٔال5

.]71:)9(ةبوتلاةروس[﴾ضٍعْبَءُايِلؤَْامْهُضُعْبَتُانمِؤْمُلْاوَنَونُمِؤْمُلْاوَ﴿:یلاعت

هاّیٕاكءاقلاّلٕاهنممهفیمل،بٌکاروهوًادیزتُیقل:تلقاذٕاكّنٔالف،لاحللواولانوکامّٔاو

.ةقیقحلالیلدمهفلاقبسو،هبوکرلاح

یلعلّدتملاهّنکل،مالسلاهيلعیضترملايلعةمامٕایلعتّلدةیٓالانّٔابهَ:لاقیال

وه﴾اونُمَٓانَيذَِّلا﴿ـبدارملانّٔال،عیمجلاةمامٕایلعلّدتاهّنٕا:لوقناّنٔال،هدالؤاةمامٕا10

324 موقلاةبسننّٔالكلذو،هنماّلٕاتردصامعوکرلالاحيفةاکزلاتناکنٕاو|هدالؤاو

اورُقَعَفَ﴿:یلاعتاللهلاق،برعلادنعةروهشمةقیرطمهنمدحاولانعاّلٕاردصیمللعفیلٕا

نُبرُادُقاهرقاعنّٔاعمنیعمجٔادومثیلٕارقعَلافاضٔاف،]77:)7(فارعٔالاةروس[﴾ةَقَاَّنلا

.ریغالفٍِلاس

نمَیلوملابدارملاو،»هالومٌّيلعاذهفهالومتُنکنمَ«:هلٓاوهيلعاللهىلصهلوق:سماخلا15

نم«:لاقف،»یلب«:اولاق،»مکسفنٔانممکبیلؤاتُسلٔا«:لاقهّنٔال،فرصتلابیلؤاوه

الٔاً.ایمِّعَمًُازغِلمُناکلاّلٕاوهرکذمدّقملایلؤالاهبدارملانوکینٔابجوف،»هالومتُنک

اودهشٔا:لاقف،یلب:اولاقاذإف؟ًاملاسيدبعنوفرعتمتسلٔا:هئاسلجللاقولاندحٔانّٔایرت

:رامذِلا|.عفادلا:دُئاذلا2.لؤالاعرصملايففالتخاعم2/207،قدزرفلاناويديفدوجومرعشلاو1

.نیعمجل:نیعمجٔا13.هقیرط:ةقیرط12.الاال:اّلٕا3.رامزلا:رامذِلا|.عفادلا:دُئاذلا|.رامزلا



133 نيقيلاةاکشمةلاسر

.هددصبنحنامیفاذکف؟زَغَلٔااّلٕا]و[ًاملاسيناثلادبعلابينعینٔابجو،رّحيدبعنّٔا

ً.امامٕاهنوکنّیعتفرّصتلابیلؤاهّنٔاتبثاذٕاو

:یلاعتهلوقللضفٔانوکیف،رتاوتلابلّکلانمًاداهجِرثکٔامالسلاهیلعهّنٔاو:سداسلا

ً،امامٕانوکیف،]95:)4(ءاسنلاةروس[ً﴾اميظِعًَارجَْٔانَيدِعِاقلْاىلَعَنَيدِهِاجمُلْااللهلََّضفَو﴿

5 .مامإلاوهلضفٔالانّٔااّنّیباّنٔال

:هوجونمفلاخملاةهبش

ً.امامٕانوکیف،رکبيبٔایلعتعمتجاةمّٔالانّٔا:لؤالاف

يِفمْهَُّنفَلِخْتَسْيَلَتاحِلاَّصلااولُمِعَومْكُنْمِاونُمَٓانَيذَِّلااللهدَعَوَ﴿:یلاعتهلوق:يناثلا

.اهبدوعوملايهنوکتف،ةعبرٔالاةفالخِاّلٕادجوتملو،]55:)24(رونلاةروس[﴾ضِرَْٔالْا

10 ناکذخٔایملواهذخٔایلعةمّٔالاهتناعٔانإف،يلعقّحتناکولةفالخلانّٔا:ثلاثلا

.ممٔالارّشتناکهنعُِتملنٕاو،هنمریصقتلا

نیلسرملاونیّیبنلادعبدحٔایلعتبرغالوسمشلاتعلطام«:هلوقللضفٔاهّنٔا:عبارلا

.»ةّنجلالهٔالوهکُادّیسرمعورکبيبٔا«|:هلوقو،»رکبيبٔانملضفٔا325

راکنٕایلعوهوتامةدابعنبدعسنّإف،عونممعامجإلانّٔا:لؤالانعباوجلاو

15 نینمؤملاریمٔااذکو.هلطبیعامجإلانمدحاولاجورخو،رمعنامزيفناکهتومو،ةعیبلا

ملمهریغودادقملاورّذوبٔاودیعسنبدلاخونایفسوبٔاوریبزلاوساّبعلاومالسلاهيلعيلع

اذهیلععقاولاعامجإلاو،دیدشفوخومیظعدیدهتدعباّلٕاهتمامٕاراکنٕایلعاوتکسی

موصعملانعهوّلخریدقتبهّنٔامّلسنالنکل،عامجإلاانمّلس]نٕاو[.هبجّتحیالهجولا

.مهعیمجیلعزاجمهنمدحاولّکیلعءاطخلازاجامّلهّنٔال،ةًجحنوکی

.نم:يف15.هفالخ:ةفالخ9ِ.میلع:مالسلاهیلع3.هردصی:هددصب|.زاغلٔالل:زَغَلٔااّلٕا]و[1
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ممٔالاماقمنینمؤملاةماقٕاوهلبمامإللوهسیلروکذملافالختسالانّٔا:يناثلانعو

:)35(رطِافةروس[﴾ضِرَْٔالْايِففَِئالخَمْكُلَعَجَيذَِّلاوَهُ﴿:یلاعتلاقامک،ةیضاملا

39[.

عفدیملوهعفدیلعةمّٔالاهتناعٔانإفًاملظناکولنامثعلتقنّٔابضراعمهّنٔا:ثلاثلانعو

.ممٔالارّشهنوکمزلهُنعُِتملنٕاوهنمریصقتلاناک5

ةیلوضفملابهسفنیلعدهشرکبابٔانّٔالف،لؤالاامّٔا.بٌذِکَنیربخلانّٔا:عبارلانعو

نٔازوجیالهلثمو.بذِکَاذهناکلربخلاحّصولف،»مکریخبتُسلومکتیّلوُ«:لاقف

لهٔا«:هلٓاوهيلعاللهیلصهلوقلف،يناثلاامّٔاو.مکدنعمیظعلاءالملاسوؤریلعبذکی

ریخيٌلع«:هلٓاوهيلعاللهیلصهلوقامهضراعتمّثً.الهکَنوکیالدرمٔالاو»دٌرمُدٌرجُةّنجلا

یلعيباحصٔانمًادحٔالضّفنم«:هلٓاوهيلعاللهیلصهلوقو،»رفکدقفیبٔانم،رشبلا10

.»رفکدقفيّلع

ةعبارلاةلأسملا

مامٕانکیملاذإفً،اموصعمًامامٕانامزلّکلنّٔاوبجاولابلّخیالیلاعتاللهنّٔاتبثدق

326 نمِهفوخهّنٕا:لیقو|.ملعنملؤاهانملع،حیحصهجوهتبیغلنوکینٔابجوًارضاحاننامز

.هروهظبجوفوخلالازاذإف،هئادعٔا15

.امهلاثمٔاومداخلامیسنوهیبٔاةمّعةمیکحمهنممیظععمجةداهشبةققّحمهُتدالوو

اّلٕاةنسفلٔاهموقيفثبلمالسلاهيلعاحًوننّٔال،تاداعلاقراخبسیلهرمعلوطو

ریدقتبو،ةمّٔالانیبفورعمًاضیٔااننامزيفمالسلاهيلعرضخلاءاقبوً،اماعنیسمخ

امکهمدعیلعلّدیالهروهظءاطبتساو.ءایلؤالاوةمّئٔاللهزاوجاّنّیبتاداعلاقرخزاوج

قیرطئّابهلقنیهّنٔال،هتبیغعمظوفحمعرشلاو.اهمدعیلعلّدیالةمایقلاءاطبتسانّٔا20

طقساّلٕاو،هنّیبومالسلاهيلعرهظنکمینٕاهتعیشیلعهنمءيشهابتشادنعو،هنکمی

:درمٔالاو|.دوج:دٌرج9ُ.قّحلا:ربخلا7.رشا:رّش5.مامٔالا:مامإلل|.قاقحتسالا:فالختسالا1

.متسق:میسنو|.هقّقحم:ةققّحم|.ةُدَالوَ:هُتدالوو16.هلوقب:هلوق|.رمٔالا



135 نيقيلاةاکشمةلاسر

یلٕاهٔاجلٔانمَاهمثإبءوبُیَاهقّحِتسمنعةعئاضلادودحلاو،ةلٔاسملاكلتبفیلکتلا

.راتتسالا

.راونٔالاعلاطميفكلذیلعدئازلاوراصتخالاانههضرغلانّإف،رادقملااذهبفتکنلو

سداسلابلطملا

5 دیعولاودعولانمهبقّلعتیاموداعملايف

:لئاسمهیفو

ىلؤالاةلأسملا

الةیلصٔااهیفةلخادءازجٔاهّنٕالاقنمو،هتومبعطقةّثجلاهذهوهناسنإلانّٔامعزنم

ناکنٕاهّنٔامعزوهتومنمعنمةقطانلاسفنلابیمّسملادرّجملارهوجلاؤا،لدّبتتالورّیغتت

10 .ةواقشلاملاعیلإفًایصاعناکنٕاوةداعسلاملاعیلإفًاعیطم

،اهبیوقیسفنلاولاعفٔالاةرثکبلّكتةینامسجلاةوقلانّٔابةقطانلاسفنلاوتبثمجّتحاو

.ةینامسجنوکتالسفنلاف،اهیلعنکیملنمّمیوقٔاناکةًساردوةًءارقرثکٔاناکنمنّإف

ً،امیدق»انٔا«ثیحنم»انٔا«ناکلاّلٕاوندبلاعمةثدَحماهّنٕامهضعبلاقف،اوفلتخاو

ندبنملقنتيهوةمیدقاهّنٔامهضعبمعزو.ةیضاملالاوحٔالارکذتنٔابجی|ناکف327

15 ،بجاولایوساملّکثودحیلعانللداّنٔال،لطابوهو،خسانتلالیبسیلعرخآیلٕا

الو﴿:یلاعتهلوقهلیلدو،ندبلادعبةیقابحورلانٔالّکلامعزو.رّمامل]لطاب[خسانتلاف

اللهمُهُاتٓاامَِبنَيحِرِفَنَوُقزَرْيُمْهِِّبرَدَنْعٌِءايَحَْٔالْبًَاتاوَمَْٔااللهلِيبِسَيِفاولُتُِقنَيذَِّلاَّنبَسَحْتَ

.]170–169:)3(نارمعِلٓاةروس[﴾هلِضْفَنْمِ

+:ناک9.ةنجلا:ةّثجلا8.رطسلاقوفنمةفاضٕا:داعملا5.اصتخٔالل:راصتخالا|.نّاو:نّإف3

.امک:امل16.هرثکی:ةرثکب|.لّکف:لّكت|.اوتبثم:وتبثم11.یّناف:یلإف|.یّناف:یلإف10.ایصاع
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ةيناثلاةلأسملا

تانكمملاعیمجیلعرداقیلاعتاللهو،هسفنيفنکممهّنٔال،قّحداسجٔالارشح

ةایحلاةداعٕاويصاعلانمعیطملاءازجٔازییمتیلعردقیف،تامولعملاعیمجبملاع]و[

،هركنماورفّكوهعوقونعاوربخٔامالسلامهیلعنیموصعملاةمّئٔالاوءایبنٔالاعیمجو،اهیلٕا

.عطقلابجوف5

ةثلاثلاةلأسملا

اليتاذلارمٔالاو،مدعلللباقهتاذلثدَحملّكو،هتاذلثدَحمهّنٔال،ءانفلانكممملاعلا

يفالًاضرَعَقلخییلاعتهّنٔایلٕاموقبهذ؟المٔاعقیلهمدعلااذهنّٔايفاوفلتخامّث.لوزی

.اهباهدجؤاامكهتردقباهمدعیهّنٔایلٕانورخٓابهذو،ءانفلاوهورهاوجلاهبيفتنیلّحم

:یلاعتهلوقلامهبیكرتلاطبٕاوامهئازجٔاقیرفتونیضرٔالاوتاومسلابیرختبلّكلاعطقو10

مَوْيَهُتُضَبْقًَاعيمِجَضُرَْٔالْاو﴿:هلوقو،]88:)28(صصقلاةروس[﴾ههَجْوَاَّلِٕاكٌِلاهَءٍيْشَُّلكُ﴿

.تایٓالانمامهلاثمٔاو،]67:)39(رمَُّزلاةروس[﴾هنِيمِيَِبتٌاَّيوِطْمَتُاوامََّسلاوةِمَايقِلْا

ةعبارلاةلأسملا

نارمعِلٓاةروس[﴾نَيقَِّتمُلِْلتَّْدعُِٔا﴿:یلاعتهلوقبكسّمتناتقولخمرانلاوةّنجلا:لاقنمَ

هركنٔانمَو،]5:)67(كلمُلاةروس[﴾رِيعَِّسلابَاذَعَمْهُلَانَدْتَعَْٔاوَ﴿:یلاعتهلوقو،]133:)3(15

اَّلِٕاكٌِلاهءٍيْشَُّلكُ﴿:یلاعتهلوقلامهكالهبجولنیتقولخماتناكولامهّنٔابكسّمت

328 دعرلاةروس[﴾مٌِئادَ|اهَلُكُُٔا﴿:یلاعتهلوق]ضقانياذهو[،]88:)28(صصقلاةروس[﴾ههَجْوَ

)13(:35[.

اب:هلوق17.انغلا:ءانفلا9.ولخی:قلخی|.بهذم:بهذ|.هذه:اذه8.یصاعملا:يصاعلا3

.)هلوقلو:حيحصتعم(هلوقل
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ةسماخلاةلأسملا

،]11:)40(رِفاغةروس[﴾نِيْتَنَثْاانَتَيْيَحَْٔاوَنِيْتَنَثْاانََّتمََٔاانََّبرَ﴿:یلاعتهلوقل،قّحربقلاباذع

یلاعتاللهوةنكمماهعیمجنّٔال،فحصلاونازیملاوطارصلاوریكنوركنملاؤساذكو

.نیفَّلكملافطلاهنعرابخإلاةدئافو،اهیفهقیدصتمزلفاهنعربخٔا

5 ةسداسلاةلأسملا

:قسافلايفاوفلتخاو،رانلايفرفاكلاوةّنجلايفنمؤملادولخیلعنوملسملاقفّتا

لهٔالصّفو،ةّنجلايفهدولخبةصلاخلاةئجرملاورانلايفهدولخبةلزتعملاتمزجف

هلخدٔاهمركوهلضفبهنعهللافعؤاهلٓاوهيلعاللهیلصيبنلاهلعفّشنٕا:اولاقف،هیفلضّفتلا

وهاذهو،هنامیإبةّنجلایلٕاهجرخٔامّث،هنایصعرادقمبهبذّعورانلاهلخدٔااّلٕاوةّنجلا

10 .قّحلا

:)21(ءایبنٔالاةروس[﴾ىضَتَرْانِمَِلاَّلِٕانَوعُفَشْيَالوَ﴿:یلاعتهلوقةعافشلازاوجیلعلیلدلاو

اللهیلصهلوقو،ماعلاموزلمصاخلانّٔال،یضترمنوكیف،هنامیإبیضترمقسافلاو،]28

.»يتمّٔانمرئابكلالهٔاليتعافش«:هلٓاوهيلع

:هلوقو،]30:)42(یروشُلاةروس[﴾رٍيثِكَنْعَاوفُعْيَوَ﴿:یلاعتهلوقوفعلازاوجیلعلیلدلاو

15 نعةبوتلایلعلمحتنٔانكمیالو،]25:)42(یروشُلاةروس[﴾تِائَِّيَّسلانِعَاوفُعْيَوَ﴿

.ةدئافلانعًایلاخًاراركتنوكیفهدابع

طبحیُنٔاامّإف،هقسفلباقعلاوهنامیإبباوثللقّحِتسمهّنٔارانلانمهجارخٕایلعلیلدلاو

امّٔا.نالطابنالؤّالافً،اعیمجایقبیؤا،طبحیَوهطبحیُؤا،طبحیَالوهنامیٕابَاوثهقُسف

،يناثلاامّٔاو،]7:)99(ةلزلزلاةروس[﴾هُرَيًَاريْخَةٍَّرذَلَاقَثْمِلْمَعْيَنْمَفَ﴿:یلاعتهلوقلف،لؤّالا

20 ءيسیملونسحیملنمَةلزنمبةیصعملاوةعاطلانیبعماجلانوكینٔايضتقیهّنٔالف

.نالؤّالاو:نالؤّالاف18.اماو:امّإف17.لضف:لصّفو|.ةبجوملا:ةئجرملاو7.اولاق:انََّبر2َ
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329 ةّنجلايفهلخدینٔاامّٕاذٍئنیحوناقاقحتسالايقبطباحتلالطب|اذٕاو.لاحموهو،طّق

.بولطملاوهوسكعلابؤا،عامجإلابدسافوهو،مّنهجیلٕاهجرخیمّث

هیلعلّدیيذلاو،ةیصعملاوةعاطلابباقعلاوباوثلاقاقحتسایلعيّنبملیلدلااذهو

ملولف،ةعاطلایلٕاةوهشانلقلخینٔایلعهتردقعمفیلكتلابقّاشملاانمزلٔایلاعتهّنٔا

.هنعاللهىلاعتملظوهو،ةدئافریغنمناویحللًابیذعتناكلباوثلااهلباقميفنكی5

ركشلاوباقعللمزالمذلاوباوثللمزالحدملاو.عمسلابملعیاندنعباقعلاقاقحتساو

.تاقّحتسملاماسقٔاةتسلاهذهفملٔالابضوعلاوةمعنلابقّحتسی

نِيدِّلامَوْيَاهنَوْلَصْيَمٍيحِجَيفِلَرَاَّجفُلْاَّنِٕاوَ﴿:یلاعتهلوقبدولخلایلعةیدیعولاتجّتحاو

هُلَوسُرَواللهصِعْيَنْمَو﴿:یلاعتهلوقو،]16–14:)82(راطفنالاةروس[﴾نَيبِِئاغِباهنْعَمْهُامَو

.]14:)4(ءاسنلاةروس[﴾اهَيِفًادِلاخًارانَهُلْخِدْيُهُدَودُحَُّدعَتَيَو10

،صوصخلاومومعلانیبةكرتشماهّلكغیصلالباهبصّتختملةغیصمومعلانّٔاباوجلاو

رُفِغْيَاللهَّنِٕا﴿:یلاعتهلوقاهضراعیمومعلاریدقتبو.رافّكلایلعرهاوظلاهذهلمحبجوف

﴾زَافَدْقَفَةََّنجَلْالَخِدُْٔاورِاَّنلانِعَحَزِحْزُنْمَفَ﴿:هلوقو،]53:)39(رمُّزلاةروس[ً﴾اعيمِجَبَوُنُّذلا

لاخدإف،باذعللالةمحرّللةّنجلاقلخیلاعتهّنإفً،اضیٔاو.]185:)3(نارمعِلٓاةروس[

.دیعولايفهلاخدٕانمیلؤادعولامومعتحتقسافلا15

ةعباسلاةلأسملا

يهو،لبقتسملايفاهیلٕادوعیالنٔامزعیوةقباسلاةیصعملایلعلجرلامدنینٔاةبوتلا

هلوقو،]25:)42(یروشُلاةروس[﴾هدِابعِنْعَةَبَوَّْتلالُبَقْيَيذَِّلاوَهُوَ﴿:یلاعتهلوقلةّتبلاةلوبقم

بجاواهلوبقنّٔاةلزتعملاتمعزو.]222:)2(ةرقبلاةروس[﴾نيِباَّوَّتلاُّبحِيُاللهَّنِٕا﴿:یلاعت

.اندنعنیتروصلايفعونمممكحلاو،راذتعالايفامكًالقع20

.هلوقل:هلوق|.اذه:هذه12.لٔاسن:ىلاعت|.اهتلباقم:اهلباقم5.هعم:عم|.قاثملا:قّاشملا4
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ةنماثلاةلأسملا

اولُتَتَقْانَينِمِؤْمُلْانَمِنِاتَفَِئاطنِْٕاوَ﴿:لاقیلاعتهّنٔال،اندنعًانمؤمیعدیُنٔاحّصیقسافلا330

دنعو.ةلباقملالاحنینمؤمامهامّسف،]9:)49(تارجُحُلاةروس[﴾امَهُنَيْبَاوحُلِصَْٔافَ

اندنعو.حراوجلابتاحلاصلالمعوقّحلادقتعانماّلٕامسإلااذهقّحتسیالةیدیعولا

5 دّضبنذلاو.هدّضرفكلاو،هالاقامبقیدصتلاوهئایصؤاوهلوسرویلاعتاللهةفرعمنامیإلا

وهامیلٕاةبسنلابرئاغصاهضعبیمّسیامّنٕاو،رئابكاندنعبونذلالّكوحلاصلالمع

.اهنممظعٔا

مُهُكَئِلَؤُافَاللهلَزَنَْٔاامَِبمْكُحْيَمْلَنْمَ﴿:یلاعتهلوقل،رفاكجراوخلادنعقسافلاو

،مهتجّحتلطبمومعلایلع﴾امَ﴿ةملكاولمحنٕامهف،]44:)5(ةدئاملاةروس[﴾نَورُِفاكَلْا

10 تبثیملصوصخلایلعاهولمحنٕاو،داقتعالاوهواللهلزنٔاامضعببمكاحقسافلانّٔال

یدحٕاكرتنمرفكمهمزلو،رفكلابجویقسافلاهبمكحیمليذلاضعبلانّٔامهل

.لفاونلا

ةعساتلاةلأسملا

،نیملسملارباقميفنفدیوحكانیوثرویومّظعيوحدمینٔايقیقحلانمؤملامكح

15 ناهیومّذیوهنامیإبمّظعیوحدمینٔاقسافلامكحو،كلذدادضٔايقیقحلارفاكلامكحو

.نمؤملاماكحٔاكهماكحٔايقابوهقسفب

ةرشاعلاةلأسملا

اهَيِفانَُّسمَيَالوبٌصَنَاهَيِفانَُّسمَيَال﴿:یلاعتهلوقل،یبقعُلالهٔانعفیلكتلالاوزنمدّبال

لطابوهورافّكلاةبوتلوبقبجولنیفَّلكماوناكولمهّنٔالو،]35:)35(رطِافةروس[﴾بٌوغُُل

20 ضقتنالًامئادناكولفباوثلایلٕادابعلالاصیٕافیلكتلانمضرغلانّٔالو،عامجإلاب

:باوثلایلٕا20.حیدمی:حدمی15.ضعبلل:ضعبلا11.ولمح:اولمح9.اهامسف:امهامّسف3

.ضقنتال:ضقتنال|.لصٔالايفررّکم
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331 لصوام|نّٔاءيسمُلاونسحمُلافرعیلیلاعتهّٰللابنیفراعاونوكینٔابجیو.ضرغلااذه

هناحبسهلمهدمحنّٔالوً،ائیشسانلاملظیالوحیبقلالعفیالمیكحلداعنمامهیلٕا

رٌوفُغَلَانََّبرََّنِٕانَزَحَلْااَّنعَبَهَذَْٔايذَِّلاهَِّلِلدُمْحَلْا﴿:نولوقیثیحهبمهنافرعیلعلّدی

.]34:)35(رطِافةروس[﴾رٌوكُشَ

.قرفیل:فرعیل1



نآرقلاتايآسرهف

:)99(ةلزلزلاةروس[﴾هُرَيًَاريْخَةٍَّرذَلَاقَثْمِلْمَعْيَنْمَفَ﴿

7[137

﴾ىبَرْقُلاىِفةََّدوَمَلْااَّلٕاًارجْٔاهِيْلَعَمْكُلُئَسَْٔااللُْق﴿

130]23:)42(یروشُلاةروس[

114]1:)112(صالخإلاةروس[﴾دٌحََٔااللهوَهُلُْق﴿

109]46:)9(ةبوتلاةروس[﴾مهُثَاعبِنْااللههَرِكَ﴿

ةروس[ً﴾اهورُکمَكِّبرَدَنعِهئُِّيسَنَاكَكَِلذَُّلكُ﴿

116]38:)17(ءارسإلا

:)28(صصقلاةروس[﴾ههَجْوَاَّلِٕاكٌِلاهَءٍيْشَُّلكُ﴿

88[136،136

ّلكَيُال﴿ :)2(ةرقبلاةروس[﴾اهَعَسْوُاَّلِٕاًاسفْنَاللهفُِ

286[117

ةروس[﴾بٌوغُُلاهَيِفانَُّسمَيَالوبٌصَنَاهَيِفانَُّسمَيَال﴿

139]35:)35(رطِاف

112]143:)7(فارعٔالاةروس[﴾يِنارَتَنْلَ﴿

﴾نَورُِفاكَلْامُهُكَئِلَؤُافَاللهلَزَنَْٔاامَِبمْكُحْيَمْلَنْمَ﴿

139]44:)5(ةدئاملاةروس[

:)67(كلمُلاةروس[﴾رِيعَِّسلابَاذَعَمْهُلَانَدْتَعَْٔاوَ﴿

5[136

تُاوامََّسلاوةِمَايقِلْامَوْيَهُتُضَبْقًَاعيمِجَضُرَْٔالْاو﴿

136]67:)39(رمَُّزلاةروس[﴾هنِيمِيَِبتٌاَّيوِطْمَ

﴾ضٍعْبَءُايِلؤَْامْهُضُعْبَتُانمِؤْمُلْاوَنَونُمِؤْمُلْاوَ﴿

132]71:)9(ةبوتلاةروس[

امَونِيدِّلامَوْيَاهنَوْلَصْيَمٍيحِجَيفِلَرَاَّجفُلْاَّنِٕاوَ﴿

]16–14:)82(راطفنالاةروس[﴾نَيبِِئاغِباهنْعَمْهُ

138

اوحُلِصَْٔافَاولُتَتَقْانَينِمِؤْمُلْانَمِنِاتَفَِئاطنِْٕاوَ﴿

139]9:)49(تارجُحُلاةروس[﴾امَهُنَيْبَ

ةمایقلاةروس[﴾ةٌرَظِانَاهَِّبرَىلَِٕاةٌرَضِانَذٍئِمَوْیَهٌوجُوُ﴿

)75(:22–23[112

:)6(ماعنٔالاةروس[﴾هُتَلَاسرِلُعَجْيَثُيْحَمُلَعَْٔاالله﴿

124[124

136]133:)3(نارمعِلٓاةروس[﴾نَيقَِّتمُلِْلتَّْدعُِٔا﴿

136]35:)13(دعرلاةروس[﴾مٌِئادَاهَلُكُُٔا﴿

رٌوفُغَلَانََّبرََّنِٕانَزَحَلْااَّنعَبَهَذَْٔايذَِّلاهَِّلِلدُمْحَلْا﴿

140]34:)35(رطِافةروس[﴾رٌوكُشَ

]5:)20(هطةروس[﴾ىوَتَسْاشِرْعَلْاىلَعَنُمحَّْرلا﴿

110،111

]8:)95(نیتلاةروس[﴾نَيمِكِاحلْامِكَحَْٔاِباللهسَيْلََٔا﴿

116

]222:)2(ةرقبلاةروس[﴾نيِباَّوَّتلاُّبحِيُاللهَّنِٕا﴿

138

]53:)39(رمُّزلاةروس[ً﴾اعيمِجَبَوُنُّذلارُفِغْيَاللهَّنِٕا﴿

138

بازحٔالاةروس[﴾ًاريذِنَوًارشِّبَمُوًادهِاشكَانلْسَرَْٔااَّنِٕا﴿

)33(:45[109

نَومُيقِيُنَيذَِّلااونُمَٓانَيذَِّلاوَهُُلوسُرَوَاللهمُكُُّيِلوَامَّنِٕا﴿

ةروس[﴾نَوعُكِارمْهُوَةَاكَّزلانَوُتؤْيُوَةَالَّصلا

131]55:)5(ةدئاملا

]6:)9(ةبوتلاةروس[﴾اللهمَالكَعَمَسْيَىَّتحَ﴿

109

:)40(رِفاغةروس[﴾نِيْتَنَثْاانَتَيْيَحَْٔاوَنِيْتَنَثْاانََّتمََٔاانََّبرَ﴿

11[137

124]38:)10(سنويةروس[﴾هِلِثْمِنمِةٍرَوسُِباوُتْٔافَ﴿

]19:)47(دمّحمةروس[﴾هللاَّلِٕاهَٰلِٕاَالهَُّنَٔامْلَعْافَ﴿

114

132]77:)7(فارعٔالاةروس[﴾ةَقَاَّنلااورُقَعَفَ﴿

124]34:)52(روطلاةروس[﴾هِلِثْمِثٍيدِحَِباوُتْٔايَلْفَ﴿

ةروس[﴾زَافَدْقَفَةََّنجَلْالَخِدُْٔاورِاَّنلانِعَحَزِحْزُنْمَفَ﴿

138]185:)3(نارمعِلٓا
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ؤَْا،لٍاتقِِلًافرِّحَتَمُاَّلِٕا،هُرَبُدُذٍئِمَوْيَمْهِِّلوَيُنْمَو﴿

ةروس[﴾اللهنَمِبٍضَغَِبءَٓابَدْقَفَ،ةٍئَِفىلِٕاًازِّيحَتَمُ

130]16:)8(لافنٔالا

یروشُلاةروس[﴾هدِابعِنْعَةَبَوَّْتلالُبَقْيَيذَِّلاوَهُوَ﴿

)42(:25[138

108]103:)6(ماعنٔالاةروس[﴾رَاصبَْٔالْاكُرِدْيُوَهُو﴿

]25:)42(یروشُلاةروس[﴾تِائَِّيَّسلانِعَاوفُعْيَوَ﴿

137

137]30:)42(یروشُلاةروس[﴾رٍيثِكَنْعَاوفُعْيَوَ﴿

ةروس[﴾ضِرَْٔالْايِففَِئالخَمْكُلَعَجَيذَِّلاوَهُ﴿

134]39:)35(رطِاف

]50:)16(لحنلاةروس[﴾مهِقِوْفَنْمِمْهَُّبرَنَوُفاخَيَ﴿

110،111

ةروس[﴾رَسْعُلْامُكُِبدُيرِيُالورَسْيُلْامُكُِباللهدُيرِيُ﴿

116]185:)2(ةرقبلا

ةروس[﴾سِاَّنلانَمِوالًسُرُةِكَِئالمَلْانَمِيفِطَصْيَ﴿

124]75:)22(جّحلا

تاحِلاَّصلااولُمِعَومْكُنْمِاونُمَٓانَيذَِّلااللهدَعَوَ﴿

]55:)24(رونلاةروس[﴾ضِرَْٔالْايِفمْهَُّنفَلِخْتَسْيَلَ

133

ًارجَْٔانَيدِعِاقلْاىلَعَنَيدِهِاجمُلْااللهلََّضفَو﴿

133]95:)4(ءاسنلاةروس[ً﴾اميظِعَ

]164:)4(ءاسنلاةروس[ً﴾اميلِكْتَىسَومُاللهمََّلكَو﴿

109

لْبًَاتاوَمَْٔااللهلِيبِسَيِفاولُتُِقنَيذَِّلاَّنبَسَحْتَالو﴿

اللهمُهُاتٓاامَِبنَيحِرِفَنَوُقزَرْيُمْهِِّبرَدَنْعٌِءايَحَْٔا

]170–169:)3(نارمعِلٓاةروس[﴾هلِضْفَنْمِ

135

:)21(ءایبنٔالاةروس[﴾ىضَتَرْانِمَِلاَّلِٕانَوعُفَشْيَالوَ﴿

28[137

ءايبنٔالاةروس[﴾نَيمِلَاعَلِْلةًمَحْرَاَّلِٕاكَانَلْسَرَْٔاامَو﴿

)21(:107[126

ًارانَهُلْخِدْيُهُدَودُحَُّدعَتَيَوهُلَوسُرَواللهصِعْيَنْمَو﴿

138]14:)4(ءاسنلاةروس[﴾اهَيِفًادِلاخ
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133»رکبيبٔانملضفٔانیلسرملاونیّیبنلا

»رفکدقفيّلعیلعيباحصٔانمًادحٔالضّفنم«

134

132»هالومٌّيلعاذهفهالومتُنکنمَ«

130ً»امشاهشیرقنمیفطصاو«

134»مکریخبتُسلومکتیّلوُ«

133»ةّنجلالهٔالوهکُادّیسرمعورکبيبٔا«

134»دٌرمُدٌرجُةّنجلالهٔا«

126»رمحٔالاودوسٔالایلٕاتُثعبُ«

137»يتمّٔانمرئابكلالهٔاليتعافش«

134»رفکدقفیبٔانم،رشبلاریخيٌلع«

دعبدحٔایلعتبرغالوسمشلاتعلطام«



راعشٔالاسرهف

نععُفادیُ/امّنٕاورامذِلايماحلادُئاذلاانَٔا

132يلثمِؤاانَٔامهِباسحٔا

يّنغلایلٕارِیقفلارَظَنَ/رٌظانلتَدعواملكیلٕایّنٕا

113رِسِوملا

111قارعلایلعرٌشِبیوتسادق

كَتْدَفَيلع/اعكِارَتَنْكُذِْٕاتَيْطَعَْٔايذَِّلاتَنَْٔاوَ

131عكِارَرَيْخَايَسفّنلا



مالعٔالاءامسأسرهف

130،131،132مالسلاهيلعیضترملايلع

133رمع

122مالسلاهيلعیسیع

132قدَزرَفَلا

132فٍِلاسنُبرُادُق

مهیلعءایبنٔالادیس=هلٓاوهيلعاللهیلصدمحم

105،116،124،126انّیبن=يّبنلا=مالسلا

122مالسلااهیلعمیرم

133]دوسٔالانب[دادقملا

109،112مالسلاهيلعیسوم

108]نيسحلا[راجّنلا

134مداخلامیسن

134مالسلاهيلعحون

133رکبوبٔا

133]يرافغلا[رّذوبٔا

133نایفسوبٔا

108،109،112،114،119يّرعشٔالا

120]مساقلاوبٔا[يخلبلا

131]تباثنب[ناسّحَ

134]داوجلايلعنبدمحممامإلاتنب[ةمیکح

133دیعسنبدلاخ

134مالسلاهيلعرضخلا

133ریبزلا

133ةدابعنبدعس

130نامزلابحاص

133ساّبعلا

130نامثع



بتكلاءامسأسرهف

109،124نٓارقلا

105نیدلالوصٔايفنیقیلاةاكشم

135راونٔالاعلاطم



بهاذملاوقرفلاءامسأسرهف

139جراوخلا

107ةیرهدلا

126ةیوسیعلا

114،121ةربِجملا

137ةصلاخلاةئجرملا

122،137،138ةلزتعملا

119ةیراجّنلا

138،139ةیدیعولا

124دوهیلا

112ةیرعشٔالا

108،131انباحصٔا

131ةیمامإلا

137لضّفتلالهٔا

122ةنسلالهٔا

114ةمهاربلا

121ةیخسانتلا

132دومث

109ةلبانحلا
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figure 1.1 Ms. Berlin, Wetzstein ii 1527, fol. 1r
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figure 1.2 Ms. Berlin, Wetzstein ii 1527, fol. 1v
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figure 1.3 Ms. Berlin, Wetzstein ii 1527, fol. 2r
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figure 1.4 Ms. Berlin, Wetzstein ii 1527, fol. 2v



155 حاولٔالا

figure 1.5 Ms. Berlin, Wetzstein ii 1527, fol. 3r
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figure 1.6 Ms. Berlin, Wetzstein ii 1527, fol. 68r
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figure 1.7 Ms. Berlin, Wetzstein ii 1527, fol. 76v
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figure 2.1 Ms. Berlin or. oct. 623, fol. 4r
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figure 2.2 Ms. Berlin or. oct. 623, fol. 75r
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figure 2.3 Ms. Berlin or. oct. 623, fol. 244v



161 حاولٔالا

figure 2.4 Ms. Berlin or. oct. 623, fol. 257r
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figure 2.5 Ms. Berlin or. oct. 623, fol. 257v
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figure 2.6 Ms. Berlin or. oct. 623, fol. 258r
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figure 2.7 Ms. Berlin or. oct. 623, fol. 258v
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figure 3.1 Ms. Tehran, Malik 1099 (opening page with a list of contents)
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figure 3.2 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 210
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figure 3.3 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 211
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figure 3.4 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 297
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figure 3.5 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 298
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figure 3.6 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 299
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figure 3.7 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 300
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figure 3.8 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 301
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figure 3.9 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 302
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figure 3.10 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 303
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figure 3.11 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 304
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figure 3.12 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 305
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figure 3.13 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 306
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figure 3.14 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 307
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figure 3.15 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 308
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figure 3.16 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 309
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figure 3.17 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 310



حاولٔالا 182

figure 3.18 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 311
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figure 3.19 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 312
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figure 3.20 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 313
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figure 3.21 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 314
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figure 3.22 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 315
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figure 3.23 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 316
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figure 3.24 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 317
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figure 3.25 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 318
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figure 3.26 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 319
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figure 3.27 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 320



حاولٔالا 192

figure 3.28 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 321
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figure 3.29 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 322
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figure 3.30 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 323
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figure 3.31 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 324
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figure 3.32 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 325
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figure 3.33 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 326



حاولٔالا 198

figure 3.34 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 327
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figure 3.35 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 328
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figure 3.36 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 329
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figure 3.37 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 330
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figure 3.38 Ms. Tehran, Malik 1099, p. 331



203 حاولٔالا

figure 4.1 Ms. Istanbul, Carullah 554 (opening page, containing a note with a list of con-

tents)
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figure 4.2 Ms. Istanbul, Carullah 554, fol. 50v
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figure 4.3 Ms. Istanbul, Carullah 554, fol. 75r
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figure 4.4 Ms. Istanbul, Carullah 554, fol. 89r
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figure 5.1 Ms. Tehran, Dānishgāh 2144/29, p. 390
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figure 6.1 Ms. Berlin, Sprenger 1883bis, fol. 1r
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figure 6.2 Ms. Berlin, Sprenger 1883bis, fol. 2r
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figure 6.3 Ms. Berlin, Sprenger 1883bis, fol. 2av
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figure 6.4 Ms. Berlin, Sprenger 1883bis, fol. 3r
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figure 6.5 Ms. Berlin, Sprenger 1883bis, fol. 160r
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figure 6.6 Ms. Berlin, Sprenger 1883bis, fol. 161r
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figure 7.1 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408 (title page)
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figure 7.2 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408 (beginning of text)
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figure 7.3 Ms. Tehran, Majlis Sinā 1408 (end of text with colophon)
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figure 8.1 Ms. Tehran, Dānishgāh 5471 (title page)
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figure 9.1 Ms. Istanbul, Fazıl Ahmed Paşa 877, page preceding fol. 1r
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figure 9.2 Ms. Istanbul, Fazıl Ahmed Paşa 877, fol. 1r
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figure 9.3 Ms. Istanbul, Fazıl Ahmed Paşa 877, fol. 2r
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figure 9.4 Ms. Istanbul, Fazıl Ahmed Paşa 877, fol. 6r



حاولٔالا 222

figure 9.5 Ms. Istanbul, Fazıl Ahmed Paşa 877, fol. 67r



223 حاولٔالا

figure 9.6 Ms. Istanbul, Fazıl Ahmed Paşa 877, fol. 67v
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figure 9.7 Ms. Istanbul, Fazıl Ahmed Paşa 877, fol. 207r
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figure 9.8 Ms. Istanbul, Fazıl Ahmed Paşa 877, fol. 207v
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figure 10.1 Ms. Istanbul, Damad İbrahim 147 (title page with ownership state-

ment)
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figure 11.1 Ms. Istanbul, Esad Efendi 1238 (title page with ownership statement)
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figure 12.1 Ms. Khuy, Madrasa-yi Namāzī 63, fol. 155v
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figure 12.2 Ms. Khuy, Madrasa-yi Namāzī 63, fol. 313r
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figure 13.1 Ms. Qum, Marʿashī 12521 (opening page with note by Maḥmūd al-Marʿashī)
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figure 13.2 Ms. Qum, Marʿashī 12521, fol. 26r
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figure 13.3 Ms. Qum, Marʿashī 12521, fol. 32r
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figure 13.4 Ms. Qum, Marʿashī 12521, fol. 73v
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figure 13.5 Ms. Qum, Marʿashī 12521, fol. 118r
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figure 13.6 Ms. Qum, Marʿashī 12521, fol. 119v
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figure 13.7 Ms. Qum, Marʿashī 12521, fol. 138r
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figure 14.1 Ms. Qum, Marʿashī 13030 (opening page with note by Maḥmūd al-Marʿashī)
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figure 14.2 Ms. Qum, Marʿashī 13030, fol. 23r
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figure 14.3 Ms. Qum, Marʿashī 13030, fol. 45r
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figure 14.4 Ms. Qum, Marʿashī 13030, fol. 46r
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figure 14.5 Ms. Qum, Marʿashī 13030, fol. 57r
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figure 14.6 Ms. Qum, Marʿashī 13030, fol. 75r
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figure 14.7 Ms. Qum, Marʿashī 13030, fol. 80r
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figure 14.8 Ms. Qum, Marʿashī 13030, fol. 93r
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figure 14.9 Ms. Qum, Marʿashī 13030, fol. 134v
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figure 15.1 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 1r
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figure 15.2 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 1v



حاولٔالا 248

figure 15.3 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 2r
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figure 15.4 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 2v
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figure 15.5 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 3r
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figure 15.6 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 3v
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figure 15.7 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 4r
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figure 15.8 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 4v
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figure 15.9 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 5r
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figure 15.10 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 5v
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figure 15.11 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 6r
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figure 15.12 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 6v
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figure 15.13 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 7r
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figure 15.14 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 7v
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figure 15.15 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 8r
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figure 15.16 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 8v
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figure 15.17 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 9r
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figure 15.18 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 9v
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figure 15.19 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 10r
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figure 15.20 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 10v
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figure 15.21 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 11r
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figure 15.22 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 11v
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figure 15.23 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 12r



269 حاولٔالا

figure 15.24 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 12v
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figure 15.25 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 13r
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figure 15.26 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 13v
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figure 15.27 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 14r
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figure 15.28 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 14v
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figure 15.29 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 15r
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figure 15.30 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 15v
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figure 15.31 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 16r



277 حاولٔالا

figure 15.32 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 16v
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figure 15.33 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 17r
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figure 15.34 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 17v
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figure 15.35 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 18r
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figure 15.36 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 18v
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figure 15.37 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 19r
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figure 15.38 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 19v
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figure 15.39 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 20r
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figure 15.40 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 20v
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figure 15.41 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 21r



287 حاولٔالا

figure 15.42 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 21v
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figure 15.43 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 22r
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figure 15.44 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 22v
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figure 15.45 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 23r
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figure 15.46 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 23v
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figure 15.47 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 24r
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figure 15.48 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 24v



حاولٔالا 294

figure 15.49 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 25r
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figure 15.50 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 25v
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figure 15.51 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 26r
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figure 15.52 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 26v
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figure 15.53 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 27r
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figure 15.54 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 27v
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figure 15.55 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 28r
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figure 15.56 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 28v
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figure 15.57 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 29r
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figure 15.58 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 29v
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figure 15.59 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 30r
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figure 15.60 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 30v
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figure 15.61 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 31r
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figure 15.62 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 31v
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figure 15.63 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 32r
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figure 15.64 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 32v
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figure 15.65 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 33r
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figure 15.66 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 33v
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figure 15.67 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 34r
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figure 15.68 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 34v
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figure 15.69 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 35r
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figure 15.70 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 35v
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figure 15.71 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 36r



317 حاولٔالا

figure 15.72 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 36v
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figure 15.73 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 37r
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figure 15.74 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 37v



حاولٔالا 320

figure 15.75 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 38r
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figure 15.76 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 38v
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figure 15.77 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 39r
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figure 15.78 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 39v
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figure 15.79 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 40r
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figure 15.80 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 40v
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figure 15.81 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 41r
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figure 15.82 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 41v



حاولٔالا 328

figure 15.83 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 42r
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figure 15.84 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 42v
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figure 15.85 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 43r
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figure 15.86 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 43v
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figure 15.87 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 44r
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figure 15.88 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 44v
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figure 15.89 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 45r
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figure 15.90 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 45v
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figure 15.91 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 46r
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figure 15.92 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 46v
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figure 15.93 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 47r
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figure 15.94 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 47v
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figure 15.95 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 48r
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figure 15.96 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 48v
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figure 15.97 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 49r
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figure 15.98 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 49v
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figure 15.99 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 50r
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figure 15.100 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 50v
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figure 15.101 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 51r
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figure 15.102 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 51v
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figure 15.103 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 52r
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figure 15.104 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 52v
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figure 15.105 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 53r
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figure 15.106 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 53v
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figure 15.107 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 54r
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figure 15.108 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 54v
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figure 15.109 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 55r
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figure 15.110 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 55v
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figure 15.111 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 56r
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figure 15.112 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 56v
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figure 15.113 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 57r
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figure 15.114 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 57v
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figure 15.115 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 58r
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figure 15.116 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 58v
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figure 15.117 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 59r
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figure 15.118 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 59v
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figure 15.119 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 60r
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figure 15.120 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 60v
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figure 15.121 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 61r
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figure 15.122 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 61v
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figure 15.123 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 62r
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figure 15.124 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 62v
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figure 15.125 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 63r
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figure 15.126 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 63v
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figure 15.127 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 64r
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figure 15.128 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 64v
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figure 15.129 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 65r
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figure 15.130 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 65v
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figure 15.131 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 66r
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figure 15.132 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 66v
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figure 15.133 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 67r
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figure 15.134 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 67v
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figure 15.135 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 68r
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figure 15.136 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 68v
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figure 15.137 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 69r
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figure 15.138 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 69v
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figure 15.139 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 70r
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figure 15.140 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 70v
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figure 15.141 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 71r
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figure 15.142 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 71v
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figure 15.143 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 72r
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figure 15.144 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 72v
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figure 15.145 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 73r
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figure 15.146 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 73v
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figure 15.147 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 74r
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figure 15.148 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 74v
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figure 15.149 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 75r
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figure 15.150 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 75v
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figure 15.151 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 76r
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figure 15.152 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 76v
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figure 15.153 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 77r
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figure 15.154 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 77v
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figure 15.155 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 78r
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figure 15.156 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 78v
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figure 15.157 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 79r
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figure 15.158 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 79v
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figure 15.159 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 80r
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figure 15.160 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 80v
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figure 15.161 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 81r
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figure 15.162 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 81v
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figure 15.163 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 82r
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figure 15.164 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 82v



حاولٔالا 410

figure 15.165 Ms. Qum, Marʿashī 3212/1, fol. 83r



411 حاولٔالا

figure 16 Masjid-i Quṭb-i Rāwandī (Khusrushāh)

(https://aniya.blog.ir/post/40)

figure 17 Masjid-i Quṭb-i Rāwandī (Khusrushāh)

(https://aniya.blog.ir/post/40)

https://aniya.blog.ir/post/40
https://aniya.blog.ir/post/40
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figure 18 Ārāmgāh-i Quṭb-i Rāwandī (Khusrushāh) (https://aniya.blog.ir/post/26)

https://aniya.blog.ir/post/26
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figure 19 Tombstone of Quṭb al-Dīn al-Rāwandī (Qum) (http://​

qompajoohi.ir‑ مشش‑نرق‑فوسلیف‑یدنوار‑بطق /)

http://qompajoohi.ir-%D9%82%D8%B7%D8%A8-%D8%B1%D8%A7%D9%88%D9%86%D8%AF%DB%8C-%D9%81%DB%8C%D9%84%D8%B3%D9%88%D9%81-%D9%82%D8%B1%D9%86-%D8%B4%D8%B4%D9%85/
http://qompajoohi.ir-%D9%82%D8%B7%D8%A8-%D8%B1%D8%A7%D9%88%D9%86%D8%AF%DB%8C-%D9%81%DB%8C%D9%84%D8%B3%D9%88%D9%81-%D9%82%D8%B1%D9%86-%D8%B4%D8%B4%D9%85/


حاولٔالا 414

figure 20 Tomb of Faḍl Allāh al-Rāwandī

(Kāshān) (https://hawzah.net/​

fa/Mostabser/View/63312/9506/​

تلحر )

https://hawzah.net/fa/Mostabser/View/63312/9506/%D8%B1%D8%AD%D9%84%D8%AA
https://hawzah.net/fa/Mostabser/View/63312/9506/%D8%B1%D8%AD%D9%84%D8%AA
https://hawzah.net/fa/Mostabser/View/63312/9506/%D8%B1%D8%AD%D9%84%D8%AA
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figure 21 Ms. Los Angeles, ucla Library, Caro Minasian Collection Ar 97, title page
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figure 22 Ms. Los Angeles, ucla Library, Caro Minasian Collection Ar 97, p. 1



417 حاولٔالا

figure 23 Ms. Los Angeles, ucla Library, Caro Minasian Collection Ar 97, p. 510
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